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  Chicago miljonairs: geld, wraak en geheimen...


  


  Deel 1


  Verleidelijke leugen


  BARBARA DUNLOP


  


  Miljonair Shane Colborn zit in een lastig parket. Nu zijn ex een nogal onthullend boek heeft geschreven, moet hij alles op alles zetten om zijn reputatie te redden. Een affaire met de aantrekkelijke Darci Rivers is dan niet echt handig. Toch kan hij haar onmogelijk weerstaan. Maar net wanneer hij denkt dat er meer is tussen hen, ontdekt hij dat ze al die tijd niet eerlijk tegen hem is geweest...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  ‘Niet opnemen!’ riep Darci Rivers, terwijl ze over de houten vloer van het rommelige appartement kwam aan hollen.


  ‘Hij is het vast niet,’ zei Jennifer Shelton, in haar tas grabbelend.


  De telefoon bleef overgaan. Op haar kousenvoeten gleed Darci om een stapel verhuisdozen. ‘Hij is het.’


  ‘Welnee.’ Jennifer keek op het schermpje van haar telefoon. ‘O. Hij is het toch.’


  ‘Darci griste behendig de telefoon uit de hand van haar huisgenootje. ‘Je geeft níét toe.’


  ‘Dat doe ik ook niet,’ zei Jennifer, ondertussen verlangend naar de telefoon kijkend.


  ‘Hij bestaat niet meer voor jou,’ zei Darci, terwijl ze, op veilige afstand, nadrukkelijk met de telefoon zwaaide.


  ‘Misschien heeft hij –’


  ‘Dat heeft hij niet.’


  ‘Je weet niet wat ik wilde zeggen.’


  Darci drukte het gesprek weg en stopte de telefoon in de zak van haar jeans. ‘Je wilde zeggen: misschien heeft hij er spijt van.’


  Jennifer tuitte haar lippen. ‘Dat zou toch kunnen.’


  Darci liep naar het keukengedeelte van de grote open ruimte. Een schuine glazen wand bood uitzicht op de skyline van Chicago. Dakvensters verfraaiden het hoge plafond, en aan elk van de twee uiteinden van de ruime kamer bevond zich een trap naar een zolder, waar ze ieder een eigen slaapkamer hadden.


  De telefoon rinkelde weer.


  ‘Geef terug,’ zei Jennifer, die achter haar aan was gekomen.


  Darci liep om het kookeiland heen. ‘Wat zei je gisteravond tegen me?’


  ‘Misschien is het een klant.’


  ‘Wát zei je tegen me?’


  ‘Darci!’


  ‘Als het een klant is, laat hij wel een boodschap achter.’


  Het was bijna zeven uur op zondagavond. Darci en Jennifer gingen er prat op dat ze altijd bereikbaar waren voor de klanten van hun webdesignbedrijf, maar een keer een telefoontje missen was geen ramp.


  ‘Dat is toch geen klantenservice!’


  Darci haalde de telefoon uit haar zak en keek naar het schermpje. ‘Hij is het.’ Ze stopte hem weer weg.


  ‘Er kan wel iets gebeurd zijn,’ zei Jennifer, die weer een stap dichterbij kwam.


  Darci glimlachte. ‘Natuurlijk is er iets gebeurd. Hij heeft beseft dat je het serieus meent.’ Op het aanrecht stond een doos met het etiket ‘wijnrek’, die ze opende. Ze was zo verstandig geweest de kurkentrekker bij de wijnflessen in te pakken om hem na de verhuizing meteen bij de hand te hebben. Als ze nu ook nog wist waar de glazen waren. Ze wees naar een andere doos op het kookeiland. ‘Kijk eens in die witte.’


  ‘Je kunt mijn telefoon niet gijzelen.’


  ‘Jazeker wel. Dat heb je me laten zweren.’


  ‘Ik ben van gedachten veranderd.’


  ‘Niet terugkrabbelen.’


  ‘Dit is belachelijk.’


  ‘Je zei, en ik citeer: “Laat me nooit meer met die rotzak praten”. De wijnglazen zitten in die witte doos, denk ik.’


  Jennifer perste haar lippen op elkaar.


  Darci trok zelf de witte doos maar naar zich toe en rukte het brede plakband eraf. ‘Hij heeft je beduveld, Jen.’


  ‘Hij was dronken.’


  ‘Dat wordt hij vast weer een keer, en dan beduvelt hij je weer. Je weet niet eens of het de eerste keer was.’


  ‘Ik weet bijna zeker –’


  ‘Bíjna zeker? Hoor je wel wat je zegt? Als je er niet honderd procent zeker van bent dat hij je nooit hééft beduveld en het nooit zál doen, moet je er een punt achter zetten.’


  ‘Jij bent zo idealistisch.’


  ‘Aha.’ Darci had de wijnglazen gevonden. Ze haalde er twee voor de dag en liep naar het aanrecht om ze om te spoelen.


  ‘Niemand weet het ooit zeker,’ zei Jennifer.


  ‘Luister je wel naar jezelf?’


  Er viel een lange stilte. Toen zei Jennifer: ‘Ik probeer hard van niet.’


  Darci grinnikte en schudde waterdruppels van de natte glazen. ‘Goed zo. Welkom terug, meid.’


  Ze liep terug naar de ontbijtbar, en Jennifer gleed op een van de krukken. ‘Alleen, hij is zo…’


  ‘Egocentrisch?’


  ‘Sexy.’ Jennifer speelde afwezig met de flappen van de kartonnen doos die het dichtst bij haar stond.


  ‘Een man moet meer hebben dan getrainde spieren en een strak kontje.’


  Jennifer haalde haar schouders op, terwijl ze naar de inhoud van de doos keek.


  ‘Zeg dat ik gelijk heb,’ zei Darci.


  ‘Je hebt gelijk.’


  ‘Zeg het nu alsof je het meent.’


  Jennifer slaakte een diepe zucht en haalde een stapel fotoalbums uit de doos die ze op de ontbijtbar legde. ‘Ik meen het. Krijg ik nu mijn telefoon terug?’


  ‘Nee. Maar je kunt een groot glas van deze dure merlot krijgen.’


  De twee vrouwen hadden samen heel wat goedkope wijn gedronken. Ze waren al dikke vriendinnen sinds de middelbare school en hadden allebei met een beurs grafische vormgeving gestudeerd. Vier jaar lang hadden ze een kamer en lief en leed gedeeld.


  Darci vertrouwde Jennifer met alles, behalve met Ashton Watson. Ze was als een blok gevallen voor die gladde charmeur. De afgelopen drie maanden had ze hem drie keer gedumpt, maar telkens was hij weer met mooie praatjes en beloften komen aanzetten. En steeds had ze hem weer teruggenomen. Dat liet Darci niet nog eens gebeuren.


  Jennifer trok drie dikke enveloppen uit de doos die voor haar stond en legde ze naast de fotoalbums. ‘Ik heb geen dorst.’


  ‘Dat heb je wel.’ Darci duwde een van de glazen in haar richting.


  Jennifer groef nog wat dieper en haalde een leren portefeuille uit de doos. ‘Zijn dit spullen van je vader?’


  ‘Uit zijn ladekast. Ik heb ze ingepakt toen ik zijn appartement leegruimde. Ik was toen te emotioneel om alles door te kijken.’


  Jennifer knikte begrijpend. ‘Zal ik er afblijven?’


  Uitstellen had geen zin. Darci ging op de andere kruk zitten en nam een bemoedigende slok wijn. ‘Ik ben er klaar voor. Het is drie maanden geleden.’


  Jennifer reikte weer in de doos en haalde er een houten kistje uit. ‘Sigaren?’


  ‘Ik heb hem nooit iets anders zien roken dan sigaretten.’


  ‘Het ziet er oud uit.’ Jennifer snoof eraan. ‘Cederhout.’


  Het deksel zat dicht met een koperen knipje, dat ze losmaakte.


  Darci was eerder nieuwsgierig dan verdrietig. Ze miste haar vader, maar hij was maandenlang ziek geweest en had pijn geleden voordat hij was gestorven. En al wist ze niet alle details, ze wist dat hij het vele jaren emotioneel moeilijk had gehad, waarschijnlijk sinds haar moeder bij hem was weggegaan. Darci was toen nog een baby. Nu had hij eindelijk rust.


  Jennifer maakte het deksel open, en Darci keek met haar mee.


  ‘Geld,’ zei Jennifer. ‘Munten.’ Ze hield een paar plastic zakjes omhoog met gouden en zilveren munten erin. ‘Het lijkt op een verzameling.’


  ‘Als hij maar niet waardevol is.’


  ‘Waarom in vredesnaam niet?’


  ‘Hij heeft jarenlang zuinig aan moeten doen. Ik zou het akelig vinden als hij zichzelf van alles heeft ontzegd om voor mij te sparen.’


  ‘Hij kocht anders nog steeds pure malt whisky,’ zei Jennifer.


  Darci glimlachte bij die herinnering. Ian Rivers, geboren en getogen in Aberdeen, zwoer bij pure Schotse whisky.


  ‘Wat is dit?’ Jennifer trok een gevouwen envelop onder de munten vandaan. Tussen de vouwen zat een foto.


  ‘Dat is mijn vader,’ zei Darci.


  Ian stond in een kantoortje met zijn hand op een bureau. Ze keerde de foto om, maar er stond niets achterop.


  Jennifer opende de niet dichtgeplakte envelop. ‘Een brief.’


  ‘Aan mijn vader?’


  ‘Hij is ván je vader. Aan iemand die Dalton Colborn heet.’


  Darci’s maag kromp ineen. Ze had die naam in geen tijden gehoord.


  Jennifer keek op toen het stil bleef. ‘Ken je die?’


  ‘Ik heb hem nooit ontmoet. Hij was de eigenaar van Colborn Aerospace. En ooit de zakenpartner van mijn vader.’


  ‘Was je vader betrokken bij Colborn Aerospace?’


  ‘Dalton en mijn vader waren allebei ingenieur. Ze begonnen samen een maatschappij, D&I Holdings, maar die viel uiteen, blijkbaar op een onaangename manier. Ik was toen nog een baby. Zo lang ik me kan herinneren werd papa razend wanneer hij de naam Colborn zag.’


  ‘Er zit een oude postzegel op,’ zei Jennifer. ‘Oud, wat zeg ik, stokoud. Die brief is nooit gepost.’


  ‘Lees voor,’ zei Darci.


  ‘Weet je het zeker?’


  Darci nam een flinke slok wijn. ‘Heel zeker.’


  


  Shane Colborn smeet het hardroze boek op zijn bureau. Justin Massey, het hoofd van de juridische afdeling van Colborn Aerospace, ving het op voordat het op de grond kon vallen.


  ‘Dit is het ultieme dieptepunt,’ zei Shane. Hij haatte het om over zichzelf te lezen. Zakelijke artikelen waren al erg genoeg. Die in de roddelbladen waren nog erger, maar de inhoud van dit boek was ontzettend.


  ‘Er is geen manier om de verkoop te stoppen,’ zei Justin. Hij wachtte even. ‘Hoeveel ervan is waar?’


  Shane probeerde zijn woede te onderdrukken. ‘Bedoel je procentsgewijs?’


  ‘Ja, graag.’


  ‘Twintig, misschien dertig procent. De data, plaatsen en gebeurtenissen kloppen. Maar ik praat in bed niet als een achttiende-eeuwse dichter.’


  Justin grinnikte.


  ‘Kop dicht,’ beval Shane.


  ‘Ik zei niks.’


  Shane schoof zijn bureaustoel achteruit en stond op; hij werd steeds bozer. ‘Ik flirtte niet met andere vrouwen wanneer zij in de kamer was. En krenterig? Krénterig? Die vrouw heeft al die tijd zeker nooit op een prijskaartje gekeken! Limo’s, restaurants, kleren, feestjes. Voor haar verjaardag heb ik de diamanten armband gekocht die ze met alle geweld wilde hebben.’


  ‘Ik maak me de meeste zorgen om hoofdstuk zes,’ zei Justin.


  ‘Waarin ze me beschuldigt van samenzwering en bedrijfsspionage?’


  ‘Het kan cliënten geen moer schelen wat je in bed uitvoert, maar wel of je aan prijsafspraken doet of intellectueel eigendom steelt.’


  ‘Dat doe ik niet.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Het klonk anders alsof je het me wilde horen ontkennen.’


  ‘Mij hoef je niet te overtuigen.’


  Shane knikte naar het boek met de schreeuwerige omslag. ‘Is er een manier waarop ik het kan weerleggen?’


  ‘Niet tenzij je een nietes-welles strijd in de media wilt beginnen. Bianca gaat natuurlijk alle talkshows af. Als jij er tegenin gaat, zal het alleen maar langer duren.’


  ‘Dus ik hou mijn mond?’


  ‘Ja.’


  ‘En laat iedereen denken dat ik in bed een watje ben?’


  ‘Ik zal onze cliënten laten weten dat de beschuldigingen van spionage en prijsafspraken belachelijk zijn. Ik kan ook je seksleven aanroeren, als je wilt.’


  ‘Heel geestig.’


  ‘Ik doe mijn best. Heb je van de week iets van Gobrecht gehoord?’


  Shane schudde zijn hoofd.


  Gobrecht Airlines, gevestigd in Berlijn, stond op het punt een contract met Colborn aan te gaan voor twintig nieuwe jets. Als dat zou doorgaan, zou Beaumont Air in Parijs waarschijnlijk volgen met een nog omvangrijker opdracht.


  Justin liep achteruit naar de deur. ‘Je publieke image is altijd goed geweest voor de zaak, maar zou je nu alsjeblieft willen proberen om een poosje uit de publiciteit te blijven?’


  ‘Ik heb nooit geprobeerd erin te komen. Ik dacht dat Bianca wist waar ze met mij aan toe was.’


  Bianca was door de Millers aan Shane voorgesteld als de dochter van een goede vriend. Het was nooit bij hem opgekomen dat ze in het openbaar zou roddelen, laat staan dat ze een zogenaamd onthullend boek zou schrijven.


  ‘Je kunt onmogelijk weten wie je kunt vertrouwen,’ zei Justin.


  ‘Ik vertrouw jou.’


  ‘Ik ben contractueel verplicht betrouwbaar te zijn.’


  ‘Misschien iets voor een volgende keer.’ Shane maakte maar half een grapje. ‘Mijn dates een zwijgplichtovereenkomst laten tekenen voordat we aan het voorgerecht beginnen.’


  ‘Het is misschien beter als je een poosje helemaal niet date.’


  ‘Dat klinkt niet erg aanlokkelijk.’


  ‘Lees een boek. Begin een hobby.’


  ‘Zoals golfen of vissen?’


  ‘Rondom Chicago valt niet veel te vissen, maar je zou kunnen gaan golfen.’


  ‘Dat heb ik een keer geprobeerd. Ik hing liever.’


  ‘Het gaat niet om de bal, maar om de conversatie, dat weet je.’


  ‘Alleen saaie mensen spelen golf.’


  Justin bleef nog even bij de deur staan. ‘Invloedrijke mensen spelen golf.’


  ‘Ik ga nog liever diepzeeduiken of schijfschieten.’


  ‘Doe dat dan.’


  Shane had het allebei overwogen. ‘Het is moeilijk om er de tijd voor te vinden.’


  ‘Nu je stopt met daten heb je ruimschoots de tijd.’


  ‘Vrijdag is er een directievergadering. Woensdagochtend steken we de eerste spade in de grond voor de nieuwe vleugel van de researchafdeling. En zaterdagavond ben ik in ons familiehuis de gastheer van het benefiet voor de Opsporings- en Reddingsdienst.’ Shane wachtte even. ‘En daar ga ik dus niet in mijn eentje heen.’


  ‘Jazeker wel.’


  ‘Geen sprake van.’


  ‘Zoek dan een aardige, veilige date,’ zei Justin. ‘Vraag je nicht.’


  ‘Madeline wordt níét mijn date bij dat benefiet.’


  ‘Waarom niet? Ze kan je gastvrouw zijn. Dat is niet hetzelfde als een date.’


  ‘Het is triest. Ik wil geen zielige indruk maken op mijn eigen party.’


  ‘Je zult juist slim overkomen. Het gaat erom dat je ervoor zorgt dat de media absoluut níéts te melden hebben.’


  ‘Denk je dat ze niet zullen melden dat ik met mijn nicht date?’


  ‘Ze zullen melden dat jij en Madeline een voortreffelijke gastheer en gastvrouw waren en dat Colborn honderdduizenden dollars bij elkaar heeft gekregen voor de Opsporings- en Reddingsdienst.’


  Shane wilde tegenspreken, maar hij dwong zichzelf na te denken. Was Madeline inschakelen werkelijk de veilige weg? Ze zou het zeker voor hem doen, de schat, maar zou het de aandacht van het boek afleiden?


  Shane capituleerde. ‘Goed dan. Ik zal Maddie bellen.’


  ‘Verstandig besluit.’


  ‘Je weet dat ik honderd procent kans zou hebben op een sexy nacht na die party.’


  ‘Je weet ook dat die vrouwen met de multimiljonair naar bed gaan en niet met de man, hoop ik?’


  ‘Dat familiehuis moet toch ergens voor dienen.’ Welke man alleen had behoefte aan een groot huis met zeven slaapkamers en een enorme lap grond? Shane verbleef meestal in zijn penthouse – drie slaapkamers, een fantastisch uitzicht en dicht bij een aantal prima restaurants.


  ‘Wat zou je vader trots zijn op jouw gebruik van de familiebezittingen,’ zei Justin sarcastisch.


  Shane lachte. Zijn ouders waren tragisch om het leven gekomen bij een bootongeluk. Hij wist dat Dalton geen enkel probleem zou hebben gehad met Shanes seksleven.


  De stem van Ginger, Shanes assistente, klonk door de intercom. ‘Mr. Colborn? Ik heb Hanz Strutz van Gobrecht Airlines aan de lijn.’


  Hij en Justin keken elkaar bezorgd aan.


  Shane drukte op de intercomknop van de telefoon op zijn bureau. ‘Verbind maar door.’


  ‘Dank u, sir. Lijn één.’


  ‘Dank je, Ginger.’ Hij haalde diep adem. ‘Wel, dit is óf heel goed óf heel slecht nieuws.’


  Justin reikte naar de deurknop. ‘Bel me als je klaar bent.’


  ‘Doe ik.’ Shane drukte lijn één in.


  


  Darci zat op een bankje bij een bushalte tegenover het hoofdkantoor van Colborn Aerospace. De junizon schitterde op het koningsblauwe naambord dat de hele breedte van de gevel besloeg.


  De niet-geposte brief van haar vader was een openbaring geweest. Het verklaarde Ians verbittering, zijn woede tegenover Dalton Colborn en waarschijnlijk ook zijn verzotheid op whisky. Ian beschuldigde Dalton in zijn brief van verraad, van het stelen en patenteren van zijn ontwerp van een ultranieuwe turbine. Ian dreigde met een proces. Zeker, hij wilde geld, maar hij wilde ook officiële erkenning voor zijn uitvinding. Dalton had met de turbine een belangrijke prijs gewonnen, en roem vergaard die hem rijkdom en een kolossale groei van Colborn Aerospace had opgeleverd. Ians huwelijk was daarentegen kapotgegaan en hij was in een neergaande spiraal van depressiviteit beland.


  De brief zei dat er onweerlegbaar bewijs van Ians claim te vinden was in het archief van het bedrijf. Zijn originele, ondertekende tekeningen waren verborgen op een plek die hij alleen kon vinden. Via een dwangbevel had hij de tekeningen voor de dag willen halen om Dalton tot een bekentenis te dwingen.


  Maar de brief was nooit gepost. Naar de reden daarvoor kon Darci alleen maar raden. Misschien had hij niet het risico willen lopen dat Dalton de tekeningen zou vinden en vernietigen. Waarom had hij dan geen advocaat ingeschakeld? Misschien had hij dat wel gedaan, maar dat was niet meer te achterhalen.


  Nu zat ze te staren naar het gebouw van Colborn Aerospace en vroeg zich af of het bewijs daarbinnen werkelijk te vinden zou zijn. Lagen er ergens in een kelderkast papieren te verstoffen die aantoonden dat haar vader een briljant ingenieur was? En als ze er lagen, hoe zou ze ze dan te pakken kunnen krijgen?


  Niemand zou haar tegenhouden als ze de hal zou binnenlopen, maar er was natuurlijk beveiliging die haar zou beletten verder te gaan. Misschien kon ze Shane Colborn te spreken vragen en eisen dat hij haar de oude dossiers zou laten inzien.


  Aan de andere kant was dat misschien dom. Shane zou vast net zo zelfzuchtig en hebberig zijn als zijn vader. Als hij zou horen dat er bewijs bestond van de oneerlijkheid van zijn vader, zou hij er natuurlijk zelf naar gaan speuren en alles vernietigen.


  Darci besefte dat ze er verstandig aan zou doen weg te gaan. Ze zou het bestaan van de brief moeten vergeten en verdergaan met haar leven. Toch vroeg ze zich af hoe ze toegang zou kunnen krijgen tot de kelder. Als monteur misschien? Ze zou een uniform kunnen huren, een gereedschapskist kopen en doen alsof ze van de telefoondienst of een elektriciteitsbedrijf was. Jammer dat ze geen plug van een stekker kon onderscheiden.


  Er liep een vrouw de treden naar de ingang op. Boven stond ze stil om haar rok glad te strijken. Ze leek moed te verzamelen voordat ze naar binnen ging. Ze zag er jong, zenuwachtig en verlegen uit.


  Sollicitatiegesprek, veronderstelde Darci.


  Meteen ging ze rechtop zitten, want in een flits kwam ze op een idee.


  Werknemers van Colborn Aerospace konden door het hele gebouw dwalen en hadden overal toegang. Misschien hadden ze zelfs sleutels. Niemand zou vragen wat ze uitvoerden. Ze konden met collega’s aanpappen, uitvinden waar alle dossiers werden bewaard, en ze met een of ander voorwendsel doorzoeken.


  Dat was het antwoord. Ze zou solliciteren naar een baan en voor Colborn gaan werken. Een briljant plan.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Onder normale omstandigheden zou Darci er niet over peinzen om onuitgenodigd op een party te verschijnen, maar in de week die ze nu bij Colborn Aerospace werkte was ze te weten gekomen dat de oudste documentatie werd bewaard in het familiehuis. Deze avond was een kans om binnen rond te neuzen.


  Ze had een peperdure, met kraaltjes bestikte, goudkleurige zijden avondjurk gehuurd, geld verkwist aan een paar schitterende schoentjes met naaldhakken en een fortuin besteed aan kapsel en make-up in de chicste salon van de buurt. En al zei ze het zelf, ze zag er fantastisch uit. Niemand zou denken dat ze niet thuishoorde tussen de elite.


  Nu moest ze alleen nog binnen zien te komen.


  Bij de deur stond een butler de uitnodigingen te controleren. Darci vroeg zich af hoe ze hem het best zou kunnen benaderen. Ze durfde niet te lang stil te staan uit angst aandacht te trekken.


  Een ouder stel schoof langs haar heen. De vrouw droeg een pauwblauwe jurk met een broche op de schouder. Darci nam bliksemsnel een besluit en liep met hen mee.


  ‘Wat een prachtige broche,’ zei ze tegen de vrouw.


  Die keerde zich naar haar toe en glimlachte vriendelijk. ‘Dank u. Het is een Cartier.’


  Darci fronste haar wenkbrauwen. ‘O, jee. U hebt daar een vouwtje.’


  Vrijmoedig reikte ze naar de stof boven de broche en deed alsof ze iets gladstreek.


  ‘Mag ik uw uitnodiging zien, sir,’ zei ze butler tegen de oudere man.


  Darci’s hart bonsde heftig terwijl de man een kaart overhandigde.


  ‘Prettig u hier te zien, Mr. Saunders,’ zei de butler.


  ‘Zo,’ zei Darci tegen de vrouw, terwijl ze haar blik op de jurk gericht hield alsof ze bij de Saunders hoorde. ‘Dat is beter.’


  ‘Dank u.’ De vrouw, kennelijk Mrs. Saunders, knikte dankbaar.


  Een ander stel, achter hen, eiste de aandacht van de butler op en Darci liep snel door. Haar hart bonsde wild terwijl ze een enorme zaal binnenliep.


  ‘Prettige avond,’ wist ze tegen Mrs. Saunders uit te brengen.


  ‘U ook,’ antwoordde Mrs. Saunders.


  Darci liep van hen weg naar links en mengde zich snel in de menigte.


  ‘Champagne, ma’am?’ vroeg een keurig geüniformeerde bediende.


  ‘Graag.’ Darci nam een kristallen glas van zijn blad. Ze was niet van plan alcohol te drinken, maar met dat glas zag ze eruit als een echte gast.


  Begin deze week was ze begonnen aan haar baan in het archief van Colborn Aerospace. Het was een eenvoudig baantje met een laag salaris, maar voor haar was het perfect omdat het haar toegang gaf tot de kelderverdieping. Zij en Jennifer hadden alle bezittingen van haar vader nagespeurd, hopend op een aanwijzing naar de vindplaats van de tekeningen, maar ze hadden niets kunnen vinden. Darci was er echter al achter gekomen dat de oude dossiers waren opgeslagen in de kelders van het familiehuis. Dus toen ze las over het benefiet voor de Opsporings- en Reddingsdienst had ze dit plan bedacht. Afwezig nam ze een slok van haar champagne. Tot nu toe ging alles goed.


  ‘Goedenavond.’ Een man van een jaar of dertig in een keurig pak benaderde haar.


  ‘Goedenavond,’ antwoordde Darci, en ze glimlachte vriendelijk.


  Hij stak zijn hand uit. ‘Ik ben Lawrence Tucker, van Tucker Transportation.’


  ‘Darci.’ Ze aarzelde heel even, beseffend dat ze haar eigen naam niet kon gebruiken. ‘Lake.’


  ‘Prettig kennis te maken, Darcí Lake. Ben je een supporter van de Opsporings- en Reddingsdienst?’


  ‘Absoluut. En jij?’


  Zijn handdruk was stevig, zijn houding vlot. Hij was een redelijk aantrekkelijke man, lang, met brede schouders waardoor hij een krachtige indruk maakte.


  ‘Tucker Transportation heeft het vervoer van twintig containers vracht naar waar dan ook in Europa gedoneerd.’ Hij gebaarde naar een lange rij tafels met een bord met ‘stille veiling’ erboven.


  ‘Transporteer je naar Europa?’ Ze wilde dat het gesprek over hem zou gaan, niet over haar.


  ‘Wereldwijd. Heb je nooit van Tucker Transportation gehoord?’


  ‘Dat wel,’ loog ze vlug, ‘maar ik weet geen details, vrees ik.’


  ‘We zijn de op twee na grootste firma van het hele land.’


  ‘Indrukwekkend.’ Ze nam nog een slokje champagne.


  ‘O, daar ben je, Tuck.’ Een lange, beeldschone blonde vrouw schoof haar arm met een bezitterig gebaar onder die van Tuck.


  ‘Hallo, Petra.’ Hij drukte een kusje op haar wang.


  Haar dieprode lippen vormden een pruilmondje. ‘Je vergeet toch niet dat je hebt beloofd mee te gaan naar de proeverij in de wijnkelder?’


  ‘Nee, zeker niet.’


  De vrouw richtte taxerend haar blik op Darci.


  ‘Dit is Darci Lake,’ zei Tuck.


  ‘Prettig kennis te maken,’ zei Petra. Ze liet Tuck niet los, maar hield hem juist nog steviger vast. Darci schatte haar op achter in de twintig. Ze was perfect gemanicuurd, en haar haren zaten prachtig. Haar jurk leek nog duurder dan die van Darci.


  ‘Prettig te hebben kennisgemaakt,’ zei Darci tegen Tuck. Ze had er geen enkele behoefte aan tussen Petra en haar plannen met deze man te komen. ‘Misschien zien we elkaar later nog.’ Ze liep de zaal uit en belandde in een grote hal met hoge plafonds, antieke lampen, marmeren zuilen en gewelfde doorgangen. Een imposante smeedijzeren kroonluchter hing in het midden van de ruimte, en grote schilderijen sierden de wanden.


  Nadat Darci even had rondgekeken viel haar blik op een kleine open doorgang. Die bleek te leiden naar een trap, verscholen in een hoekje achter een zuil. Ze slenterde erheen alsof ze geboeid was door een staande klok. Ze voelde zich net een spion terwijl ze om zich heen keek om te zien of er iemand op haar lette. Snel daalde ze de trap af.


  Het was een lange trap, en het trappenhuis was schemerig. Beneden aangekomen stond ze in een kleine hal met witte muren, een blauw betegelde vloer en fluorescerende verlichting langs het plafond. Haar hart begon sneller te kloppen. Zou ze naar links of naar rechts gaan? Rechts zou haar naar de achterkant van het huis voeren, en links naar de voorkant. Het was een gok, maar het leek haar het waarschijnlijkst dat tientallen jaren oude dossiers achter in het huis zouden zijn opgeborgen. Ze ging dus naar rechts. Daar belandde ze voor een gesloten deur, en probeerde de knop. De deur was op slot. Ze morrelde eraan, in de hoop dat hij zou meegeven.


  ‘Kan ik u ergens mee helpen?’ zei een diepe stem.


  Bliksemsnel draaide zich om, en de moed zonk haar in de schoenen. Zijn gezicht was in de schaduw, maar ze herkende hem meteen. Ze slikte. ‘Mr. Colborn.’


  Hij deed een stap naar voren en hield haar met zijn doordringende blauwe ogen aan de grond genageld. ‘Bent u verdwaald?’


  Ze probeerde koortsachtig een geloofwaardig smoesje te bedenken. ‘Ik, eh… ik hoorde iets over een proeverij in de wijnkelder.’


  Hij kneep zijn ogen half dicht. ‘O, werkelijk?’


  ‘Dat zei Petra. Petra en Tuck. Ik was met hen in gesprek en –’


  ‘Kent u Tuck?’


  Darci knikte. Ze kende Tuck precies vijf minuten, maar op zo’n kleinigheid kon ze niet letten.


  Shane Colborn leek wat te ontspannen. ‘Ik heb hem deze avond nog niet gezien.’


  ‘Petra heeft hem gevonden. En ik kreeg niet de indruk dat ze hem wilde delen.’


  Shane glimlachte vluchtig. ‘Dat klopt. Ze had al een oogje op hem toen we tieners waren.’


  Hij kwam nog wat dichterbij en stak zijn hand uit. ‘Ik ben Shane Colborn, de gastheer van vanavond. Samen met mijn nicht Madeline.’


  Darci drukte zijn hand. ‘Ik weet wie je bent. Ik ben Darci Lake. Je hebt een bijzonder huis.’


  ‘Bijzonder aantrekkelijk, of bijzonder opzichtig?’


  ‘Allebei,’ zei ze, zonder erbij na te denken. Ze besefte dat het nogal kritisch had geklonken. ‘Ik bedoel, het is natuurlijk geweldig, maar ik kan me niet voorstellen dat –’


  ‘Dat je in zo’n huis zou wonen?’


  ‘Het is intimiderend,’ antwoordde ze eerlijk.


  Zijn gefronste voorhoofd zei haar dat ze het gesprek verkeerd aanpakte. Zijn huis afkammen was het laatste wat ze wilde. ‘Zo bedoelde ik het niet,’ zei ze. ‘Mag ik opnieuw beginnen?’


  ‘Ga je gang.’


  Ze zette zich schrap. ‘Het is een schitterend huis. En je vindt het hier vast heerlijk. Maar het is weelderiger dan ik gewend ben, dus ik kan me moeilijk voorstellen dat ik erin zou wonen.’


  ‘Dat was geen slechte verbetering.’


  ‘Dank je.’


  ‘Ik persoonlijk vind het ook intimiderend. En ik ben er nog wel in opgegroeid.’


  ‘Dus je hield me voor de gek?’


  ‘Inderdaad,’ zei hij.


  ‘Dat was niet erg aardig.’


  ‘Ik trof je aan terwijl je rondsloop in mijn kelder en probeerde een afgesloten kamer binnen te dringen. Als er iemands gedrag kritiek verdient, is het niet het mijne.’


  Ze kon zichzelf wel schoppen omdat ze het gesprek had teruggebracht op wat ze hier beneden uitvoerde, maar tot haar verbazing bood hij haar zijn arm aan.


  ‘Wil je nog steeds de wijnkelder zien?’


  ‘Dolgraag,’ zei ze vlug.


  ‘De officiële proeverij is gepland voor later. Ik heb een aantal geweldige wijnen klaarstaan, maar we kunnen wel vast een kijkje nemen.’


  Ze liet haar hand in de buiging van zijn arm glijden, die sterk en gespierd aanvoelde.


  ‘Geef je de voorkeur aan wijnen uit de Oude of uit de Nieuwe Wereld?’ vroeg hij, terwijl ze de voorkant van het huis naderden.


  ‘De Nieuwe Wereld,’ antwoordde ze op goed geluk. Ze wist niets van wijn, behalve de kleur en de prijs.


  ‘Dus je bent geen snob?’


  ‘O, nee,’ stemde ze vlot in.


  ‘De mensen lijken allemaal verrukt van malbecs, maar geef mij maar een stevige cabernet sauvignon. En jij? Cab sauv? Of misschien een pinot noir?’


  ‘Cabernet sauvignon,’ zei ze, om hem gunstig te stemmen.


  ‘Je liegt.’


  Hoe wist hij dat? ‘Helemaal niet.’


  ‘Dan ben je beleefd.’


  ‘Voor de verandering.’


  Hij grinnikte zacht. Het was een heel aantrekkelijk geluid.


  Ze keek tersluiks naar zijn profiel. Hij was verbazend knap. Dat wist ze al van zijn foto’s in de media, maar die deden hem geen recht. Sommige roddelbladen noemden hem de begerenswaardigste vrijgezel van Chicago, en zij zou de laatste zijn om dat tegen te spreken. Met zijn uiterlijk, rijkdom en positie in de zakenwereld was het geen wonder dat de vrouwen om hem vochten.


  Ze passeerden opnieuw een gesloten deur, en ze herinnerde zich weer waarom ze hier was. Ze moest bij de les blijven. ‘Wat zit daar in?’ vroeg ze.


  ‘Waarin?’ ‘Hij keek haar niet-begrijpend aan.


  Ze krabbelde terug, in het besef dat ze makkelijk opnieuw zijn wantrouwen zou kunnen wekken. ‘Wat bewaren mensen in een grote kelderverdieping zoals deze, behalve wijn?’


  ‘Goede vraag. Maar ik ben een ongehuwde playboy, dus ik kom alleen maar in de wijnkelder.’


  ‘Wie liegt er nu?’ Een man kon geen miljoenenbedrijf leiden door de playboy uit te hangen. Ze geloofde geen moment dat hij nooit in zijn eigen kelder keek.


  ‘Wat antiek meubilair,’ zei hij. ‘Dozen met spullen van mijn ouders, waarschijnlijk wat kunstvoorwerpen en zilver. Geen lijken, als je dat bedoelt.’


  ‘Nee, maar nu je het zegt…’ Ze deed alsof ze angstig over haar schouder keek.


  ‘We zijn hier helemaal alleen,’ vulde hij haar zin op dramatische toon aan.


  ‘Ben je wel betrouwbaar?’


  ‘Maar dan ook helemaal niet. We zijn er.’ Hij bleef staan voor een brede eiken deur met een dikke, gietijzeren handgreep en lange, zwarte scharnieren die de oude planken bij elkaar hielden. Het leek akelig veel op de ingang tot een kerker.


  Hij haalde een lange sleutel uit zijn zak en stak die in het slot.


  Gedurende één afschuwelijke seconde vroeg ze zich af of hij op onverklaarbare wijze wist wie ze was, en of ze bang van hem moest zijn.


  De deur zwaaide knarsend open.


  Darci gluurde de donkere ruimte binnen. ‘Dus dit is niet de plek waar je onschuldige jonge vrouwen opsluit die je op verboden terrein hebt betrapt.’


  Shane gebaarde met zijn duim. ‘Die kamer ligt wat verderop.’


  ‘Goed dat ik het weet.’


  Hij haalde een schakelaar over en de ruimte werd zichtbaar. Stenen muren strekten zich uit zo ver ze kon zien. Een enorme tafel stond in het midden, met minstens twintig stoelen eromheen. Het plafond bestond uit zware balken, gesteund door dikke pilaren. Langs alle muren bevonden zich rekken en planken. Het was er koud, en er hing een geur van cederhout. De meeste flessen lagen op hun kant in de rekken, maar een aantal stond tentoongesteld op de tafel, waar talrijke glazen in verschillende vormen en maten boven hingen.


  ‘Ongelooflijk.’ Zo zou ongetwijfeld iedereen die deze kelder bezocht reageren. Vol verbazing keek ze om zich heen. ‘Ik wil meteen meer over wijn leren.’


  ‘Wat dan?’


  Ze keerde zich naar hem om. ‘Welke goed is.’


  Hij keek verbaasd. ‘Serieus?’


  ‘Om te beginnen.’


  ‘Ik verwachtte een meer specifieke vraag.’


  ‘Oké. Wat smáákt goed?’


  ‘In een Nieuwe Wereld cabernet sauvignon?’


  ‘Oké, je had gelijk,’ zei ze. ‘Ik zei maar wat. Ik weet niets van wijn.’ Zodra mogelijk moest ze haar speurtocht voortzetten, maar voor het moment was het beter deze komedie tot het eind toe vol te houden.


  Er twinkelde iets in zijn blauwe ogen. ‘Oké.’ Hij trok een van de stoelen naar voren. ‘Ga zitten.’


  Ze deed wat hij vroeg, en hij boog over haar heen terwijl hij de stoel aanschoof.


  ‘We zullen ons aan de Nieuwe Wereld houden,’ zei hij, vlak bij haar oor. ‘Het heeft geen zin een snob van je te maken als je dat niet bent. Pinot noir om te beginnen. Dan een merlot, cabernet sauvignon en shiraz.’


  ‘Vier flessen wijn?’ Maakte hij een grapje? ‘Dat is veel te veel.’


  Hij ging overeind staan. ‘We drinken ze niet leeg.’


  Natuurlijk niet. Wat naïef van haar. Ze probeerde terug te krabbelen. ‘Ik bedoel, omdat aan een proeverij doorgaans meer mensen meedoen.’


  ‘Dat is zo,’ zei hij. ‘Wil je dat ik er een paar ga halen?’


  Dat wilde ze niet, en dat was zorgelijk. Het was niet goed dat ze met Shane alleen wilde blijven. Toch was dat zo.


  Zijn hand streek licht over haar schouder, en de klank van zijn stem werd intiem. ‘Ik ook niet.’


  O, o.


  Voordat ze een antwoord had kunnen formuleren was hij weggelopen naar de wijnrekken, waar hij zoekend rondkeek. Vanaf haar stoel sloeg ze hem gade terwijl hij de etiketten bekeek. Hij was bijna twee meter lang en kennelijk in een uitstekende conditie. Zijn maatkostuum zat als gegoten om zijn brede schouders, en zijn buik leek plat en hard.


  Daar behoorde ze niet op te letten, want ze mocht zich niet laten afleiden. Maar het viel niet te ontkennen dat Shane Colborn een heel aantrekkelijke man was. En dat zij net zo vatbaar was voor zijn uiterlijk en charme als welke vrouw dan ook.


  


  Shane besefte dat hij zijn andere gasten schandelijk negeerde. Het was tegen tienen, en de stille veiling was bijna voorbij. Hij wist dat hij naar boven moest gaan om zijn nicht Madeline te helpen bij het bekendmaken van de winnaars, maar hij wilde weten wat Darci zou vinden van de shiraz, de laatste wijn die ze proefden. Ze fascineerde hem. Ze was nuchter, ongekunsteld, en ze kon om zichzelf lachen.


  Ze draaide de wijn rond in haar glas, keek naar de kleur en de stroperigheid, zoals hij haar had gezegd. Toen leunde ze achterover en snoof. ‘Scherper,’ zei ze.


  Ze was verbijsterend mooi, met dik, schouderlang kastanjebruin haar. Hij schatte dat ze ongeveer één meter drieënzeventig lang was. Ze was slank, met prachtige ronde borsten, lange benen en fijne handen. Haar lippen waren vol, haar wimpers lang en haar ogen groot en van een kristalhelder groen. Hij moest er wel naar staren.


  Ze nam een slokje. Toen knikte ze resoluut. ‘Wranger. Ik geef de voorkeur aan de cab sauv. Absoluut.’


  ‘Welkom bij de kenners. Je hebt een uitstekende smaak in wijn.’


  ‘Je zegt zeker maar wat?’


  ‘Je houdt van hetzelfde als ik.’ Hij verving haar shiraz door een nieuw glas cab sauv.


  Ze wierp een blik op de tafel. ‘We hebben rommel gemaakt.’


  ‘Dat valt wel mee.’


  ‘Maar er komen mensen voor de proeverij.’


  ‘Het personeel ruimt wel op.’


  Hij keek op zijn horloge, wetend dat de tijd drong. Even overwoog hij de proeverij af te zeggen en een excuus te verzinnen om de gasten boven te houden zodat hij hier zou kunnen blijven met Darci.


  In stilte dankte hij Justin, die hem uit het hoofd had gepraat deze avond een date mee te nemen. Als hij zijn kaarten goed speelde, zou zijn gebruikelijke geluk bij de vrouwen hem misschien niet in de steek laten. De party zou nog uren duren, en de dj zou inmiddels wel bezig zijn de zaken op de dansvloer aan het rollen te brengen.


  Hij nam een besluit, pakte zijn wijnglas en stond op. ‘Laten we de glazen meenemen.’


  ‘Best.’ Ze kwam ook overeind. ‘Waar gaan we heen?’


  ‘Het dansen gaat beginnen. Wil je dansen?’


  Die vraag leek haar van haar stuk te brengen. ‘Met jou?’


  ‘Natuurlijk. Waarom niet?’


  ‘Nou, je hebt zo veel andere gasten. En je hebt de echte wijnproeverij nog voor de boeg.’


  Hij greep haar hand. ‘Die neemt mijn nicht Madeline wel van me over.’ Hij bleef haar hand vasthouden terwijl ze de wijnkelder uit liepen, de hal in.


  ‘Doe je hem niet op slot?’ vroeg ze.


  ‘Niet nodig. Over een paar minuten is de sommelier beneden.’


  ‘Heb je een sommelier?’


  ‘Die heeft iedereen toch?’


  Haar stappen haperden, en hij besefte dat hij door zijn grapje overkwam als een opschepper.


  ‘Sorry,’ zei hij, en bracht hen beiden tot staan.


  Ze stak haar kin in de lucht. ‘Helemaal niet nodig.’


  ‘Dit huis is ingericht voor evenementen zoals dit. Maar mijn normale leven is niet zo.’


  Maar er was iets afstandelijks in haar ogen gekomen. ‘Je familie heeft veel geld. Dat is een feit.’


  ‘Ik voel me niet boven anderen verheven, Darci.’


  ‘Je bent me geen uitleg schuldig.’


  ‘Je bent boos.’


  Ze wendde haar blik af. ‘Helemaal niet.’


  Maar er was iets veranderd, dat voelde hij. ‘Wil je met me dansen?’ vroeg hij.


  Ze perste haar lippen op elkaar.


  ‘Kom, ga mee dansen.’


  Er klonken naderende stemmen. De sommelier en zijn staf kwamen eraan.


  Darci knipperde met haar ogen. ‘Oké,’ zei ze toen. ‘Eén dans.’


  Impulsief sloeg hij een arm om haar heen; zijn vingertoppen streken over haar schouder terwijl ze verder liepen.


  De sommelier, Julien Duval, verscheen in de hal. ‘Mr. Colborn, sir.’


  ‘Er moet wat worden opgeruimd in de kelder,’ zei Shane.


  ‘Meteen, sir. Gaat u ons gezelschap houden?’


  ‘Deze keer niet. Zou je mijn nicht Madeline willen opzoeken en vragen of ze wil waarnemen?’


  ‘Natuurlijk.’


  Shane volgde Darci de trap op en had zo een prachtig uitzicht op de diepe V-vormige rug van haar als goud glanzende zijden jurk, die haar slanke figuur fraai liet uitkomen en verleidelijk om haar achterste sloot. Het speet hem bijna dat ze boven waren aangekomen.


  Met zijn hand op haar rug leidde hij haar naar de grote zaal, waar de muziek al speelde. Voortdurend werd hij door mensen gegroet; hij groette ze allemaal terug, maar liep door.


  Hij zette hun wijnglazen ergens neer en leidde haar naar de dansvloer. Daar nam hij haar in zijn armen.


  De zijde van haar jurk was soepel en warm. Haar hand in de zijne was klein. En hun dijen raakten elkaar verleidelijk op het ritme van de muziek.


  Ze waren nauwelijks begonnen of de muziek stopte.


  ‘Dit telt niet mee,’ bromde hij in haar oor.


  ‘Bepaal jij de regels?’ Er klonk een lach door in haar stem.


  Hij leunde wat achteruit om haar aan te kijken. ‘Mijn huis, mijn regels.’


  ‘Ben je een alleenheerser?’


  ‘Zelden.’


  Ze volgde zijn passen soepel. ‘Bij Colborn Aerospace. Heb je daar de leiding over alles?’


  ‘Technisch gezien, ja.’


  ‘Ben je een tirannieke baas?’


  Daar moest hij om glimlachen. ‘Ik vind van niet. Maar dat zou elke tirannieke baas zeggen, dus dat zou je aan mijn personeel moeten vragen.’


  Ze keek de dansvloer rond. ‘Zijn er personeelsleden hier?’


  ‘Een paar directieleden. Wil je aan ze worden voorgesteld?’


  ‘Nee.’ Haar antwoord kwam snel en beslist.


  ‘Wil je ze geen vragen over mij stellen?’


  ‘Ik vorm mijn eigen mening.’


  Dat was wat hij wilde, besefte hij. Hij wilde dat deze vrouw de kans zou krijgen haar eigen mening over hem te vormen. Hij trok haar dichter naar zich toe.


  Aanvankelijk stribbelde ze tegen, maar geleidelijk aan ontspande ze. Hij schoof zijn hand hoger, naar de blote huid van haar rug. Ze bewogen zich synchroon, en hij kon aan niets anders denken dan aan een plezierig besluit van deze avond.


  Hij begeerde deze Darci Lake. Hij legde zijn wang op haar haren en snoof een vage geur van citroen op. Haar borsten raakte zijn lichaam. Hun dijen streken langs elkaar op de maat van de muziek.


  Hij bezweek voor de verleiding, kuste haar haarlijn en fluisterde in haar oor: ‘Ik wil dat je vanavond blijft.’


  Met een ruk stond ze stil en knipperde met haar prachtige groene ogen. Ze keek werkelijk ontsteld, en hij kon zichzelf wel voor het hoofd slaan.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Shanes voorstel bracht Darci tot de realiteit terug.


  Ze besefte dat ze werkelijk haar verstand had verloren. Dat was op de vlucht geslagen terwijl ze, schaamteloos tegen hem aan gedrukt, deinde op de muziek. Geen wonder dat hij dacht dat ze wel ergens voor in was.


  Hij keek onzeker. ‘Sorry. Dat was niet goed uitgedrukt.’


  Maar ze was er zeker van dat het eruit gekomen was zoals hij het bedoelde. En het was haar schuld, omdat ze hem had aangemoedigd.


  ‘Ik bedoelde dat ik niet wil dat je weggaat voor het eind van de party.’


  Ze deed een halve stap achteruit en hield zichzelf voor dat ze hier was om te speuren, niet om met Shane Colborn aan te pappen – ook al leek dat best een leuk idee.


  Oké, dat was de wijn die sprak.


  ‘Je stopt toch niet met dansen?’


  ‘Ik wilde geen verkeerde indruk wekken.’


  Hij nam haar hand. ‘Dat heb je niet gedaan.’


  ‘We hebben elkaar net ontmoet. Ik ben niet… Ik bedoel…’


  Hij trok haar weer in zijn armen, en ze kon zich er niet toe brengen, tegen te stribbelen. ‘Mijn fout,’ mompelde hij, terwijl hij het ritme weer oppakte.


  Ze hield zichzelf voor dat ze een eind aan deze ontmoeting moest maken en beleefd afscheid moest nemen. Ze moest haar gedachten ordenen.


  Na enig nadenken zei ze: ‘Ik ben er heel dankbaar voor dat je zo vriendelijk was om me de wijnkelder te laten zien.’


  Er klonk een glimlach door in zijn stem, en dat verbrak de spanning. ‘Maar niet zó dankbaar?’


  Zijn onverwachte grapje werkte ontwapenend.


  ‘Zó dankbaar ben ik nooit,’ zei ze.


  ‘Ik ben blij het te horen.’


  ‘Daar geloof ik niets van.’


  Hij grinnikte. ‘Laten we zeggen dat ik blij ben dat je nooit een andere man zó dankbaar bent geweest.’


  ‘Je vergeet toch niet dat we elkaar pas twee uur geleden hebben ontmoet?’


  Hij zweeg even, leidde hen op de drukke dansvloer om een ander paar heen. ‘Het lijkt veel langer.’


  ‘Verveelt het je?’


  ‘Absoluut niet.’ Hij keek haar aan. ‘Maar ik voel me merkwaardig bezitterig.’


  Ze wist dat ze het gesprek een andere wending moest geven, maar nieuwsgierigheid won het van haar gezond verstand. ‘In welk opzicht?’


  Hij keek de zaal rond. ‘Ik wil niet dat iemand anders met je danst.’


  ‘Gesteld dat ze dat zouden willen.’ Ze kende hier niemand.


  ‘Ik weet zeker van wel. Dat wil zeggen, als ik je laat gaan.’ Hij trok haar wat dichter naar zich toe. ‘En dat doe ik dus niet.’


  Dat was echt geen goed idee.


  ‘Dat lijkt me praktisch niet uitvoerbaar,’ zei ze. ‘Je bent de gastheer.’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Mijn nicht helpt met de gastheerplichten.’


  ‘Is ze niet bezig in de wijnkelder?’


  ‘We hebben fantastisch personeel.’


  ‘Dus je wilt alles en iedereen links laten liggen en de hele nacht met mij dansen?’ Ze had de woorden nog niet uitgesproken of ze wist dat ze ‘avond’ had moeten zeggen in plaats van ‘nacht’.


  Zijn blauwe ogen glansden. ‘Ik doe de hele nacht alles wat je wilt.’


  Ze gaf hem met haar elleboog een por in zijn ribben. ‘Je weet best wat ik bedoelde.’


  ‘Daarom kan ik je nog wel plagen.’


  ‘Ben je altijd zo?’


  ‘Zo hoe?’


  Het nummer was geëindigd, maar ze deed alsof ze het niet merkte. ‘Zo vriendschappelijk en informeel met mensen die je net hebt ontmoet?’


  ‘Jij?’


  Daar had hij een punt. Ze was net zo schuldig als hij.


  ‘Nee,’ zei ze. ‘Nooit. Daarom ging ik ervan uit dat het aan jou lag.’


  ‘Ik ben eigenlijk heel gereserveerd.’


  ‘Ja, vast.’


  ‘Vraag maar aan wie je wilt.’


  ‘Zal ik doen.’


  ‘Vraag maar aan Tuck.’


  ‘Ik zal het hem vragen.’ Ze verwachtte niet Tuck nog ooit te zien.


  Shane zweeg zo lang dat ze zich ongerust begon te maken, maar toen zei hij: ‘Je hebt nooit met Tuck gedatet, of wel?’


  Ze schoot in de lach. ‘Nee, nooit.’ Nu zou ze eigenlijk moeten bekennen dat ze Tuck helemaal niet kende.


  ‘Want dat zou pijnlijk zijn,’ zei Shane. ‘Tuck en ik zijn goede vrienden.’


  Darci wist niet hoe ze daarop moest reageren.


  ‘En je date niet met de ex van je beste vriend,’ vervolgde Shane. ‘Dat is een ongeschreven wet.’


  ‘Twee uur.’ Darci voelde zich verplicht hem daar nog eens op te wijzen. ‘ Moet ik je er opnieuw aan herinneren dat we elkaar net hebben ontmoet? We daten niet.’


  ‘Maar dat zou wel moeten.’


  ‘Je bent niet goed wijs.’ Ze kon alleen maar aannemen dat dit een soort versiermethode was. Het ging hem goed af, maar ze stond zichzelf niet toe hem serieus te nemen.


  ‘Wat doe je vrijdag?’ vroeg hij.


  ‘Dan werk ik.’


  ‘Je weet best dat ik vrijdagavond bedoel.’


  ‘Dan werk ik ook. Ik heb mijn eigen zaak, en op het ogenblik heb ik het erg druk.’ Ze had ook nog stiekem een baan in zijn bedrijf, plus een mysterie dat ze moest oplossen, plus een vendetta met zijn familie. Shane mocht dan knap en charmant zijn, met hem daten was uitgesloten.


  ‘Gun jezelf wat vrije tijd,’ zei hij.


  ‘Ik heb klanten en deadlines.’ Onder geen beding zou ze zich laten overhalen tot een date.


  ‘We kunnen uit eten gaan, of naar een show. Of allebei. Hou je van komedies? The Twist heeft enthousiaste recensies, en er is een geweldig visrestaurantje in de buurt van het theater.’


  Ze gooide haar hoofd achterover. ‘Dringt niet tot je door dat ik nee heb gezegd?’


  ‘Dringt niet tot jou door dat ik het niet opgeef?’


  ‘Ik ga niet met je uit, Shane.’


  ‘Heb je een vriend?’


  ‘Nee.’ Toen kon ze zichzelf wel slaan. Een vriend zou het volmaakte excuus zijn om Shane niet terug te zien.


  ‘Doe je liever iets actievers?’ vroeg hij. ‘Het park? Het jazzfestival? Een havencruise?’


  ‘Shane, hou op.’


  ‘Of we kunnen hier een date hebben,’ ging hij onverstoorbaar door. ‘De tuin is prachtig op een zomeravond. We zouden kunnen dineren op de patio en een mooie fles wijn uit de kelder halen, nu je weet wat je lekker vindt.’


  Dat bracht Darci op een idee. Als ze zou terugkomen in het huis, vooral als ze naar de wijnkelder zouden gaan, zou ze misschien een kans krijgen om rond te snuffelen. Shane beter leren kennen was een groot risico. Maar zonder dat zou ze nooit het huis kunnen binnenkomen.


  Een mannenstem onderbrak hen. ‘Waarom heb je beslag gelegd op Darci?’


  Shane verstrakte. ‘Hallo, Tuck.’


  Darci draaide haar hoofd om naar Tuck, geschrokken omdat hij zich haar herinnerde.


  ‘Ik kom aftikken,’ zei Tuck.


  ‘O, nee.’


  ‘O, ja.’


  Shane keek met half dichtgeknepen ogen naar Darci. ‘Ik dacht dat je nooit een date met hem had gehad.’


  ‘Dat heb ik ook niet,’ wist ze met gesmoorde stem uit te brengen. Ze had het gevoel dat de muren op haar af kwamen. Er stond iets akeligs te gebeuren.


  ‘Zeur niet zo,’ zei Tuck. ‘Petra zit achter me aan. Ik heb een danspartner nodig.’


  ‘Zoek maar een andere.’


  ‘Wat is je probléém?’ vroeg Tuck.


  ‘Als jij belangstelling had voor Darci, had je dat eerder moeten zeggen.’


  Darci kwam tussenbeide. ‘Luister, ik –’


  ‘Eerder? vroeg Tuck stomverbaasd. ‘Wanneer dan?’


  ‘Weet ik veel,’ zei Shane. ‘In de maanden, misschien wel jaren dat je haar al kent.’


  Darci wenste dat de vloer zich zou openen en haar opslokken.


  ‘Shane?’ Deze keer was het een vrouwenstem.


  Shane keek om.


  ‘Ik geloof dat Maddie je nodig heeft,’ zei Tuck. Meteen trok hij Darci mee.


  Half struikelend volgde ze hem. Het speet haar dat ze Shane had moeten achterlaten en dat ze nu de kans om naar het huis terug te keren had verspeeld. Ze had zijn uitnodiging meteen moeten aannemen.


  ‘Sorry hoor,’ zei Tuck, terwijl ze wat onhandig begonnen te dansen. ‘Maar Petra is een vastberaden vrouw.’


  ‘Jij bent een heel vastberaden man.’


  Tuck lachte. ‘Shane ook. Tussen twee haakjes, waarom dacht hij dat ik met jou datete?’


  Darci kreeg het warm van verlegenheid. ‘Dat was mijn schuld. Ik had je naam genoemd, en dat heeft hij verkeerd begrepen. Ik had het meteen moeten rechtzetten.’


  ‘Nee, zo is het veel leuker. Ik pik graag zijn meisjes in. In onze tienerjaren deed hij dat bij mij.’


  ‘O, ja?’ vroeg ze nieuwsgierig.


  Hij grinnikte. ‘Telkens als ik een nieuw vriendinnetje had gevonden, ging Shane met haar flirten.’


  ‘Wat onaardig.’


  ‘Hij is het inmiddels ontgroeid.’


  ‘En kozen ze allemaal voor Shane?’


  ‘Allemaal, behalve Roberta Wilson. Zij bekeek hem niet.’


  ‘En?’ drong Darci aan.


  ‘We gingen zes maanden met elkaar om.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘En toen kwam er een eind aan. Zij ging naar een andere universiteit. Aan onze zorgeloze levensstijl kwam abrupt een einde toen Shane zijn ouders verloor.’


  Het had Shane dus niet altijd meegezeten.


  Ze dansten zwijgend door.


  ‘Vertel eens iets over Darci Lake,’ zei Tuck toen. ‘Ik heb het gevoel dat ik zal worden ondervraagd zodra je bent vertrokken.’


  Darci voelde er niets voor om tegen Tuck, een onschuldige buitenstaander, te liegen. Aan de andere kant, wat betekenden een paar leugentjes meer? En er zouden er nog wel meer volgen voordat alles voorbij was.


  ‘Wat wil je weten?’ vroeg ze.


  ‘Waar je vandaan komt. Wat je doet.’


  ‘Ik ben opgegroeid in Chicago en heb gestudeerd aan de Columbia universiteit.’


  ‘Leuk.’


  ‘Ik heb een grafisch bedrijf. We ontwerpen websites.’


  ‘Dat is een groeiende industrie,’ zei Tuck.


  ‘Tot dusver gaan de zaken goed.’ Eigenlijk zo goed dat ze tussen haar baan bij Colborn Aerospace en het nakomen van haar websitecontracten nauwelijks tijd had om te slapen.


  ‘Misschien huur ik je wel in.’


  ‘Op dit moment heb ik een wachtlijst.’ Ze kon er nog wel een nieuwe klant bij hebben, maar ze bleef uit de buurt van Shanes vrienden. ‘Vertel eens iets meer over jezelf.’


  ‘Goed idee. Shane zal jou ook wel uithoren.’


  Dat betwijfelde Darci. Opnieuw verweet ze zichzelf dat ze de kans om nog eens naar het huis te gaan had laten glippen.


  ‘Ik ben de tweede zoon van Jamison Tucker, die het enige kind was van Randal Tucker, de oprichter van Tucker Transportation. Ik ben de onderdirecteur. Mijn oudere broer Dixon is de directeur.’


  ‘Hindert je dat?’ kon Darci niet nalaten te vragen.


  ‘Dat hij de grote baas is en ik niet? Nee. Meer tijd voor mij om er af en toe tussenuit te knijpen.’


  ‘Omdat onderdirecteur zo’n makkelijk baantje is?’


  ‘Het is alsof –’


  ‘Je bent hier klaar.’ Shane verscheen weer en keek Tuck woedend aan.


  ‘Daar ziet het naar uit.’ stemde Tuck in, en liet haar los. ‘Bedankt voor de dans, Darci.’


  ‘Jij bedankt,’ antwoordde ze, verrast omdat Shane was teruggekomen.


  Hij trok haar tamelijk hardhandig in zijn armen.


  Onmiddellijk voelde ze zijn veranderde houding. Hij was stijf, en bewoog houterig.


  ‘Was het leuk?’ vroeg hij strak.


  ‘Heel plezierig.’ Ze worstelde om het ritme te vinden.


  ‘Mag je Tuck?’


  ‘Hij is een heel aardige man.’


  ‘Aardig?’


  ‘Aardig.’ Plotseling vond ze de situatie belachelijk, en ze moest een giechel onderdrukken. ‘Hou daarmee op.’


  ‘Waarmee?’


  ‘Met te doen alsof ik je heb verraden door met Tuck te dansen. Je kunt niet elke vrouw claimen die je net twee uur kent.’


  ‘Drie uur.’


  ‘Mijn fout.’


  Hij zweeg, maar geleidelijk aan bewoog hij zich soepeler en zijn schouders leken te ontspannen. Hij trok haar dichter naar zich toe en liet zijn wang weer op haar haren rusten. ‘Vrijdagavond?’ vroeg hij.


  Het had geen zin verlegen te doen. ‘Op je patio? Met zo’n fles heerlijke wijn?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Oké dan. Het is een date.’


  Zijn stem klonk diep en sexy. ‘Het is een date.’


  Ze slikte. Haar maag kronkelde van de zenuwen, maar ze wist dat ze door moest zetten.


  


  ‘Vertel me dat allemaal nog eens,’ zei Jennifer.


  ‘Het is de beste, en waarschijnlijk enige, manier om zijn huis weer binnen te komen,’ zei Darci. Ze stond op de derde sport van een ladder, bezig een schilderijhaakje in de muur te hameren.


  ‘Dus je date met Shane Colborn.’


  ‘Ik doe alsóf.’


  ‘Maar dat weet hij niet.’


  Het haakje leek vast te zitten, dus Darci kwam van de ladder af. ‘Dat is de bedoeling van doen alsof. Wat denk je, de orchideeën op deze muur of de wolkenkrabber?’


  ‘De orchideeën. Maar voel je je tot hem aangetrokken?’


  Darci liep naar de ontbijtbar om een centimeter te pakken. ‘Hij is heel aantrekkelijk.’


  Jennifer begon het pakpapier van het grootste schilderij af te halen. ‘En vind je dat niet gevaarlijk?’


  ‘Ik denk dat ik het wel klaarspeel zonder dat er iets persoonlijks in de weg gaat zitten.’


  Hij zou haar waarschijnlijk kussen. Eigenlijk wist ze dat wel zeker. En dat was prima. Wat was nou een kus? Dat kon ze wel aan.


  ‘En als dat je niet lukt?’ vroeg Jennifer.


  Darci hield de centimeter tegen de muur. ‘Als jij een beter idee hebt,’ zei ze, ‘ben ik een en al oor.’


  ‘Heb je het hele Colborn-archief gecheckt?’


  ‘Nog niet helemaal. In het computersysteem heb ik niets kunnen vinden, maar een heleboel documentatie bestaat alleen op papier. Het zal veel tijd kosten.’


  ‘Misschien moet je dat eerst afmaken. Het lijkt veiliger.’


  Darci zette een streepje met haar potlood en rolde de centimeter op. ‘Ik doe het allebei tegelijk. Ik kan er niet de rest van mijn leven aan besteden.’


  ‘Je zult wel gelijk hebben,’ zei Jennifer weifelend.


  ‘Waar maak je je precies zorgen over?’


  ‘Dat je betrapt wordt natuurlijk.’


  Darci beklom de ladder weer, hamer en haakje in haar hand. Betrapt worden was inderdaad een risico. Ze was geen geroutineerde speurneus of inbreker of oplichter. Dit toneelspelen en stiekem snuffelen was niet iets waarbij ze zich op haar gemak voelde.


  ‘Volgens mij bega ik geen echt misdrijf,’ zei ze, al hamerend. ‘Het is niet alsof ik iets waardevols wegneem. Zodra ik mijn doel heb bereikt ben ik klaar.’


  Jennifer sprak boven het geluid van scheurend papier uit. ‘Als je gelijk hebt, kunnen die tekeningen je miljoenen opleveren.’


  ‘Het gaat me niet om geld,’ weerlegde Darci.


  ‘Jou misschien niet. Maar het gaat wel om geld van Shane Colborn. Al het geld dat hij kan kwijtraken. Wat denk je dat zo’n man zal doen om zijn miljoenen te beschermen?’


  Darci lachte en ging weer aan het werk. ‘Denk je dat hij me in een toren zal opsluiten of een huurmoordenaar zal inschakelen?’


  ‘Er zijn wel voor minder huurmoordenaars ingehuurd.’


  ‘Je hebt te veel misdaadfilms gezien. Hou op met piekeren. Vertel me liever dat je Ashton vandaag niet hebt gebeld.’


  ‘Ik heb Ashton niet gebeld.’ Maar er klonk iets schuldigs door in Jennifers stem.


  Darci draaide zich langzaam om en keek ongelovig naar Jennifer, die een schilderij tegen haar benen balanceerde. ‘Je liegt.’


  ‘Ik heb niet met hem gesproken. Ik zwéér het je.’


  ‘Maar je hebt het geprobeerd,’ giste Darci. ‘Kon je hem niet bereiken?’


  Jennifer sloeg haar ogen neer. ‘Ik kreeg zijn voicemail.’


  Darci kreunde. ‘Zeg alsjeblieft dat je geen boodschap hebt achtergelaten.’


  ‘Ik heb geen boodschap achtergelaten.’ Weer die schuldbewuste stem.


  ‘Maar?’


  ‘Ik heb misschien vijf seconden geaarzeld, maar ik heb niets gezegd.’


  ‘Hij ziet je nummer.’


  ‘Het is geblokkeerd. Ik heb het geblokkeerd.’


  ‘Zodat je Ashton kunt bellen?’


  Jennifer trommelde met haar vingers op de bovenrand van het schilderij. ‘Misschien.’


  ‘We moeten een afkickprogramma voor je bedenken.’


  ‘En dat zegt een vrouw die aan een crimineel bestaan gaat beginnen.’


  ‘Mijn misdadige bestaan krijgt een positief einde. Jouw getelefoneer naar Ashton verpest je leven.’


  ‘Ik wilde dat ik kon zeggen dat je je vergist.’ Jennifer tilde het schilderij op om het Darci aan te reiken. ‘Het is niet zo dat ik het gevaar niet zie. Hij is net een beker verrukkelijk chocolade-ijs. Je weet dat je er spijt van krijgt als je het opeet, maar je kunt er niet afblijven.’


  ‘Ik krijg er trek van.’


  Jennifer grinnikte terwijl Darci zich omdraaide om het schilderij op te hangen.


  ‘Zo goed?’ vroeg Darci.


  Jennifer deed een stap achteruit. ‘Perfect.’


  ‘Door jou heb ik reuze zin in ijs,’ zei Darci.


  ‘We hebben geen ijs, maar ik heb wel een doos bonbons.’


  ‘Ga halen.’


  Terwijl Jennifer op weg ging naar de bonbons, klom Darci weer op de ladder voor het volgende haakje.


  ‘Vertel eens over je aanstaande date,’ riep Jennifer vanuit de keuken.


  ‘Diner en wijn op zijn patio. Mijn plan tot dusver is om hem naar de wijnkelder te krijgen, zeggen dat ik naar het toilet moet en dan rondsnuffelen in de rest van de kelderverdieping.’


  ‘En als hij achter je aan komt?’


  ‘Dan zeg ik dat ik verdwaald ben.’


  ‘Het kan lukken,’ erkende Jennifer. Toen ze terugkwam, zette ze de televisie aan. Het was tijd voor het nieuws.


  ‘Misschien krijgt hij argwaan.’ Darci had het derde schilderij opgehangen en stapte achteruit om het resultaat te bekijken. ‘Maar de waarheid raadt hij nooit.’


  ‘Misschien denkt hij dat je een reporter bent die een artikel over hem wil schrijven,’ zei Jennifer.


  ‘Zou je denken?” Dat was niet bij Darci opgekomen.


  ‘Je zou niet de eerste zijn.’


  ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Kijk,’ zei Jennifer.


  Darci draaide zich om.


  Jennifer wees naar de televisie. ‘Bianca Covington heeft net een boek gepubliceerd.’


  ‘Wie is Bianca Covington?’


  ‘Een beeldschoon en blijkbaar bekend iemand.’


  Darci kwam wat dichterbij om het beter te kunnen zien. Een jonge blonde vrouw zat tegenover Berkley Nash, een spraakmakende interviewer. De camera zoomde in op een boek met een knalroze omslag met de titel Shane Colborn - Achter het masker.


  ‘De nadelen van rijk zijn,’ zei Jennifer.


  ‘Ik vraag me af of het lovend is,’ zei Darci, terwijl er een foto van Shanes gezicht op het scherm verscheen. Ze hield haar adem in. Hij was zo knap als een fotomodel. Plotseling voelde ze zich ongerust. Waarom had hij zo aangedrongen op een date met haar als hij iedere vrouw kon krijgen die hij wilde? Zeker, ze had een peperdure jurk gedragen en haar haren en make-up waren schitterend geweest. Maar ze was geen Bianca Covington.


  Het was niet ondenkbaar dat Shane wist wie ze was en haar aan het lijntje hield.


  ‘Er staat een aantal schandelijke beschuldigingen in dit boek,’ zei Berkley.


  Bianca lachte even. ‘De lezers zullen wel geschokt zijn door de duistere kant van Shane Colborn.’


  Jennifer trok haar wenkbrauwen op naar Darci. ‘Duistere kant?’


  ‘Ze overdrijft natuurlijk voor de verkoopcijfers.’


  ‘Je gaat naar zijn huis.’


  ‘Gaat allemaal goed.’


  ‘Alleen.’


  ‘Hij is Dracula niet.’ Darci was helemaal niet bang. Wel, tenzij hij zou weten wie ze werkelijk was.


  ‘Maar je gaat hem dwarszitten.’


  ‘Ja.’


  ‘En hij heeft een duistere kant.’


  ‘Nou, ik ook. Ik ga hem bespioneren.’


  ‘Meedogenloos,’ zei Bianca met overtuiging, haar donker omlijnde ogen wijd open. ‘De complete narcist. De zilveren lepel zit nog steeds in zijn mond.’


  ‘Dat klinkt niet al te erg,’ zei Darci. Afgezien van die meedogenloosheid dan. Misschien moest ze voor vrijdag maar een exemplaar van dat boek van Bianca doornemen, om te weten wat ze kon verwachten.


  


  Shane zat aan een hoektafeltje in Daelan’s Bar en Grill, en voelde de kritische blikken van de andere bezoekers van het televisiescherm naar hem gaan en weer terug.


  ‘Dat konden we verwachten,’ zei Justin toen het nieuws na Bianca op een ander onderwerp was overgegaan. ‘En we zijn nog steeds in de markt voor het contract met Gobrecht Airlines.’


  ‘Ze is wel sexy,’ zei Tuck, en nam een slok van zijn bier.


  Shane had een hamburger met frietjes voor zich liggen. Een minuut geleden had hij er nog zin in gehad, maar nu was hij alle eetlust verloren.


  ‘Ze staat blijkbaar graag in de schijnwerpers,’ zei Justin.


  ‘Was ze het waard?’ vroeg Tuck.


  ‘Voor geen meter,’ zei Shane.


  Bianca was sprankelend, levendig en leuk geweest. Ze had ingestemd met alles wat Shane voorstelde, maar hij besefte nu dat ze hem naar de mond had gepraat.


  ‘Er moet toch een manier zijn om terug te vechten,’ zei hij.


  ‘Dan gooi je olie op het vuur,’ zei Justin.


  ‘Laster? Smaad?’ vroeg Shane.


  ‘Je moet het kunnen bewijzen.’


  Tuck mengde zich erin. ‘Ik wil best met haar aanpappen. Een paar pikante leugens over haar schrijven.’


  ‘Ze weet dat we vrienden zijn,’ zei Shane. Niet dat hij op Tucks voorstel zou ingaan. Hij wilde haar stoppen, geen wraak nemen.


  ‘Het is het proberen waard,’ zei Tuck.


  ‘Je kunt niet naar bed gaan met de ex van je vriend,’ zei Justin.


  ‘Dat zou ik ook nooit doen,’ zei Tuck, ‘maar sinds ze hem heeft verraden gaat dat niet meer op. Het kan Shane niet schelen of ik met haar naar bed ga, toch, Shane?’


  ‘Wat mij betreft mag ze met een heel leger naar bed.’


  ‘Zie je wel?’ zei Tuck.


  ‘Jij hebt geen moraal,’ zei Justin.


  ‘Bianca heeft geen moraal,’ zei Shane.


  Tuck hief zijn glas. ‘Ik denk dat we het daar allemaal over eens zijn.’ Ze klonken, en namen alle drie een teug bier.


  ‘En, hoe ging het met Darci?’ vroeg Tuck.


  ‘Blijf uit de buurt van Darci,’ waarschuwde Shane, en besloot toch maar wat van de frietjes op te eten. Het had geen zin om vanwege zijn verraderlijke, immorele ex honger te lijden.


  ‘Wie is Darci?’ vroeg Justin.


  ‘De anti-Bianca,’ zei Shane.


  ‘Redt ze wezen en voedt ze hongerigen?’


  ‘Het kostte me de grootste moeite om haar over te halen tot een date.’


  ‘Dáte?’ Justins belangstelling was meteen gewekt. ‘Welke date?’


  ‘Misschien doet ze met opzet of ze moeilijk te krijgen is,’ zei Tuck.


  ‘Zo zie ik het niet,’ zei Shane tegen Tuck, Justin negerend. ‘Maar jij kent haar. Hoe is ze?’


  ‘Opgegroeid in Chicago,’ zei Tuck. ‘Gestudeerd aan Columbia. Voor zover ik kan nagaan is het een aardig meisje. Heeft haar eigen zaak, ontwerpt websites.’


  ‘Je moet een poosje van de vrouwen afzien,’ zei Justin.


  ‘Rustig maar. We gaan thuis dineren. Geen menigte, geen camera’s Alleen wij tweeën.’


  Shane kreeg een warm gevoel toen hij aan de afspraak van vrijdag dacht. Darci leek zo fris en oprecht. Dat ze de privacy van zijn huis had verkozen boven een show en een chic restaurant was een goed teken. Dat herinnerde hem eraan dat niet alle vrouwen alleen geïnteresseerd waren in zijn rijkdom en status. Soms wilden ze hem gewoon leren kennen.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Heb je het boek gelezen?’ vroeg Shane, terwijl hij Darci’s wijnglas en het zijne bijvulde.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze.


  Eíndelijk was de fles wijn leeg die open op de tafel had gestaan toen ze gingen eten. Misschien zou ze nu een kans krijgen om naar de wijnkelder te gaan.


  ‘Dat spijt me,’ zei hij,


  ‘Omdat het weinig vleiend is?’


  ‘Daarom, en omdat er niets van waar is.’


  Ze kon hem niet kwalijk nemen dat hij geschokt was door het boek. Waar of niet, ze zou niet graag willen dat mensen dergelijke intieme details over haar zouden lezen.


  ‘Vertel eens welke gedeelten gelogen zijn.’


  ‘Het zou vlugger gaan als ik vertelde welke wél waar zijn.’


  Het kaarslicht flikkerde in het warme avondbriesje. De geur van rozen dreef omhoog uit de tuin en de bladeren van de bomen ritselden onder een sterrenhemel.


  ‘Oké. Welke gedeelten zijn waar?’ Ze bracht haar glas naar haar lippen. Ze voelde zich al een beetje licht in het hoofd, maar ze kon niet voorstellen naar de wijnkelder te gaan voordat ze dit laatste glas had leeggedronken.


  ‘Ik heet Shane Colborn.’


  Ze wachtte. Toen lachte ze omdat ze dacht dat hij een grapje maakte. ‘Ja, daar trap ik niet in.’


  ‘In dat ik Shane Colborn heet? Ik heb een paspoort om het te bewijzen.’


  ‘Vertel. Wat is er verder nog waar?’


  Hij draaide zijn glas bij de steel rond. ‘Het merk en model van mijn auto, niet het jaar. We hebben een weekend in Aspen doorgebracht. Maar haar rondleiding door het Colborn-gebouw eindigde bij de directiekamer en mijn privé –’ Hij pauzeerde om een slok van zijn wijn te nemen.


  Ze had moeite niet te giechelen om zijn kennelijke gêne.


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘We zijn zelfs niet in de búúrt van mijn privébadkamer gekomen, laat staan dat we er seks hadden.’


  ‘Ik oordeel er niet over.’


  Hij haalde diep adem. ‘Ik heb nooit met haar over cliënten gesproken en nooit over zaken. Zoiets doe ik niet. Ze zou er trouwens niets van hebben begrepen.’


  ‘Hoe kan het dan in dat boek staan?’


  ‘Een deel ervan was algemeen bekend, en een deel ervan gefantaseerd. Ze moet een expert hebben ingeschakeld om het zo echt te laten lijken.’


  Darci hield haar gezicht uitdrukkingloos. ‘En hebben ze toen ontdekt dat je intellectueel eigendom hebt gestolen?’


  ‘Dat was volkomen gelogen. Volgens mij heeft iemand haar geholpen het geloofwaardig te maken.’


  ‘Dat lijkt me wel erg veel werk.’ Darci kon niet nalaten zich af te vragen of Shane de onbetrouwbaarheid van zijn vader had geërfd.


  Shane kneep zijn ogen half dicht, en ze besefte dat ze beter toneel moest spelen.


  ‘Ik bedoel, ze lijkt me niet het type dat gecompliceerd onderzoek gaat doen om haar doel te bereiken,’ zei Darci.


  ‘Daar heb je gelijk in,’ zei Shane. ‘Misschien trekt er iemand anders aan de touwtjes. Oppervlakkig gezien lijkt het op een wraakzuchtige ex-vriendin die op geld uit is. Maar we zitten ook midden in moeilijke onderhandelingen over een contract. Het zou een concurrent kunnen zijn.’


  ‘Denk je?’ Zijn redenering duidde erop dat hij bekend was met bedrijfsintriges. Waarschijnlijk omdat hij die zelf toepaste.


  ‘Het moet het een of het ander zijn,’ zei hij.


  ‘Ik neem aan van wel.’


  ‘Wat is jouw theorie?’


  ‘Ik heb geen theorie.’


  ‘Bedenk er een.’


  Ze dacht na. ‘Misschien lieg je, en is alles wat ze beweert waar.’


  Hij greep meteen zijn kans. ‘Als je met me naar bed gaat, kun je het zelf ontdekken.’


  ‘Dat was niet het gedeelte –’ Ze had niet op de seksverhalen gedoeld. ‘Je maakt een grapje.’ Natuurlijk was het een grapje.


  ‘Er verscheen een glans in zijn blauwe ogen. ‘Zou je het leuk vinden als ik poëtisch zou worden?’


  Ze hief spottend haar glas naar hem op in een toast, omdat ze moest blijven drinken. ‘Leuk geprobeerd, maar daar trap ik niet in.’


  ‘Ik heb nooit eerder Byron geciteerd, maar ik wil het best proberen.’


  Ze leegde haar glas. Toen schonk ze hem wat naar ze hoopte een mysterieuze glimlach was. ‘Bestaat de kans dat we ons op nog een fles trakteren?’


  ‘Ik zal er een boven laten brengen.’


  ‘Ik ga liever naar beneden om er een uit te zoeken.’


  ‘Hij keek wat onthutst. ‘Dat is niet nodig. We hoeven niet –’


  ‘Het was vorige keer zo leuk. En ik had gehoopt nog wat meer over wijn te leren.’


  Hij knikte toegeeflijk. ‘Best, zoals je wilt.’ Hij stond op, liep om de tafel heen en trok haar stoel achteruit.


  ‘Dat is heel aardig van je,’ zei ze.


  ‘Ondanks wat Bianca rondbazuint ben ik een bijzonder aardige vent.’


  Darci legde haar servet op tafel. ‘Ik geef toe dat je een geweldige wijnkelder hebt. En je manieren zijn feilloos en het huis is verbazingwekkend. Allemaal grote klasse.’


  ‘Dat is een kwestie van geld,’ zei hij enigszins geprikkeld.


  ‘Je hébt ook een hoop geld.’


  ‘Dat kan vervelend zijn.’


  Dat geloofde ze geen moment. ‘Dus je wilt dat mensen je mogen om wie je bent?’


  ‘Wil niet iedereen dat?’


  ‘Waarom bied je me dan een diner aan in een enorm huis met ik weet niet hoeveel personeel?’


  Hij aarzelde. ‘Omdat je de uitnodiging aannam.’


  Daar had hij een punt.


  ‘Maar ook om indruk op je te maken.’


  ‘Allebei kan volgens mij niet.’


  ‘Doorgaans wel.’


  ‘Tot Bianca op het toneel verscheen?’


  ‘Ik ben het zat om over Bianca te praten.’


  ‘Sorry.’ Darci kon zichzelf wel schoppen.


  ‘Ze was alléén geïnteresseerd in het geld. Nu wil ik het op de andere manier. Ik wil iemand ontmoeten die niets om het geld geeft.’


  ‘Het zal niet meevallen een vrouw te vinden die niet weet hoe rijk je bent. Je wás al bekend, en nu helemaal.’


  Ze waren boven aan de keldertrap aangekomen.


  ‘Denk je dat veel mensen het boek zullen lezen?’ vroeg hij.


  Dat wist ze wel zeker. ‘Het ligt in alle boekwinkels in de etalage.’


  Shane vloekte binnensmonds. ‘In heel Chicago?’ vroeg hij vol afschuw.


  Darci dacht dat het wel overal zou zijn, maar dat zei ze maar niet.


  ‘Er is iets fundamenteel mis,’ zei hij, terwijl hij haar voorging de trap af, ‘wanneer iemand iets kan zeggen of doen, hoe schandalig of onwaar ook, waarmee hij de reputatie van een ander beschadigt, terwijl er vrijwel geen verweer mogelijk is.’


  Darci vroeg zich af of Shane wist hoe Dalton Colborn de reputatie en het leven van haar vader had geruïneerd. Eigenlijk was Shanes vader veel erger dan Bianca.


  Ze liepen de hal door naar de grote houten deur van de wijnkelder. Daar hurkte hij en schoof in een hoek onderaan een onopvallend paneeltje open waar hij de sleutel uit haalde. ‘Nu ken je het geheim,’ zei hij, terwijl hij de sleutel in het slot stak.


  ‘Ik dacht dat je de sleutel bij je droeg.’


  ‘Dat was alleen voor de party. Niet alle gasten hoeven te weten waar ze hem kunnen vinden.’


  ‘Ik ben vereerd dat je –’ Ze zweeg abrupt en slikte de woorden ‘me vertrouwt’ in. Ze was helemaal niet te vertrouwen!


  De deur zwaaide open en hij knipte de lichten aan.


  Darci stond opnieuw versteld van de omvang van de kelder en het aantal flessen in de rekken. ‘Hoe vind je je weg hierin?’ hoorde ze zichzelf met oprechte nieuwsgierigheid vragen.


  ‘Alles is ingedeeld per werelddeel en land, en verder per streek en druivensoort. Vond je de wijn die we net hebben gedronken lekker?’


  ‘Die was geweldig.’


  ‘Dan misschien…’ Hij reikte omhoog.


  ‘Probeer je nog steeds indruk op me te maken?’ vroeg ze.


  ‘Werkt het al?’ Hij draaide zich om en keek haar aan met een warme glimlach. Haar adem stokte. Zijn lippen waren vol, zijn gezichtsuitdrukking vriendelijk. Er was een sensuele gloed diep in zijn ogen. Hij was lang, sterk, knap en sexy. Hij was ook intelligent, chic en grappig. Als ze hem niet zou bedriegen en het duistere geheim achter zijn rijkdom niet kende, zou ze zich waarschijnlijk in zijn armen werpen. Maar genadeloos wees ze zichzelf op haar missie.


  ‘Is er een toilet hier beneden?’ dwong ze zichzelf te vragen.


  ‘Dat is een uitvlucht.’


  Dat was het ook. ‘Toen ik opstond, besefte ik…’


  ‘Je moet terug naar waar we zijn binnengekomen. Moet ik het je wijzen?’


  ‘Nee, nee. Ik vind het wel.’


  ‘Het is de deur vlak naast de trap.’


  ‘Dank je.’


  ‘Graag gedaan. Ik zal iets geweldigs uitzoeken terwijl je weg bent.’


  Ze knikte, en ging op weg. Zodra ze uit zijn gezichtsveld was verdwenen, versnelde ze haar pas en gluurde achter elke deur die ze tegenkwam. De kelder was veel te groot om in vijf minuten te onderzoeken. Ze zou meer dan één trip naar beneden nodig hebben, en dat betekende meer dan één date. Dus moest ze ervoor zorgen dat Shane haar opnieuw zou uitnodigen.


  Ze zou moeten doen alsof ze romantisch in hem geïnteresseerd was. Ze zou hem moeten kussen, misschien zelfs wel wat verder moeten gaan. Er liep een huivering over haar rug bij die gedachte. Van afkeer, hoopte ze, maar ze vreesde dat het van opwinding was.


  Terwijl ze zich probeerde te vermannen, bleef ze voor weer een andere deur staan en greep naar de deurknop.


  


  Shane schrok van woest geblaf, en hij liet bijna de fles 1990 Chateau Cauchon vallen. Hij haastte zich de kelder uit en de hal in, met zijn gedachten bij Darci.


  ‘Gus,’ riep hij door de gang. ‘Boomer, af!’


  Het blaffen hield meteen op.


  ‘Zit,’ riep Shane, terwijl hij door de hal liep.


  Darci stond tegen de muur gedrukt; twee zwarte newfoundlanders zaten vlak voor haar. Toen hij dichterbij kwam, zag hij dat ze doodsbang was.


  ‘Ze doen niets,’ verzekerde hij haar. ‘Gus, Boomer, kom hier.’


  Ze stonden meteen op en kwamen naar hem toe.


  ‘Af,’ beval hij. ‘Blijf.’ Toen liep hij vlug naar Darci. ‘Hoe komen ze –’ Hij zag dat de deur naar de achtertuin open stond. Hij keek haar niet-begrijpend aan. ‘Waarom heb je de honden binnengelaten?’


  ‘Ik…’ Ze slikte. Ze zag krijtwit.


  ‘Hé.’ Hij trok haar in zijn armen. ‘Niets aan de hand. Het spijt me dat ze je bang hebben gemaakt.’


  ‘Ik koos de verkeerde deur,’ zei ze tegen zijn schouder. ‘Ze scheurden meteen naar binnen.’


  ‘Dat geloof ik graag.’


  Haar lichaam was warm tegen het zijne. Hij wist dat hij niet moest letten op de ronding van haar dijen en de zachtheid van haar borsten, maar hij kon er niets aan doen. Ze rook naar wilde bloemen, en onwillekeurig knelden zijn armen zich vaster om haar heen.


  ‘Ze zijn zo groot,’ zei ze, ‘en ze blaffen zo hard.’


  ‘Ze zijn volmaakt vriendelijk zolang je niets steelt.’


  Haar ademhaling stokte.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  Haar stem beefde een beetje toen ze zei: ‘Ze kennen me niet. Ze hadden me best voor een inbreker kunnen aanzien.’


  ‘Laat me je aan hen voorstellen.’


  ‘Nee!’


  Hij zag haar opengesperde ogen en bleke gezicht. ‘Ben je bang voor honden?’


  Het duurde even voordat ze antwoordde. ‘Een beetje. Oké, ja. Vooral voor grote. En deze twee zijn enórm.’


  ‘Newfoundlanders zijn vriendelijk en aanhankelijk.’


  Ze wierp een wantrouwige blik door de hal.


  ‘Darci?’


  ‘Ja?’


  ‘Nu voel ik me verplicht je te genezen.’


  ‘Dat gaat je niet lukken.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik ben mijn hele leven al zo.’


  ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Niets.’


  ‘Dat kan niet. Als je bang bent voor honden, is daar een reden voor.’


  Ze perste haar lippen op elkaar.


  ‘Vertel het maar,’ zei hij.


  ‘Het is gênant.’ Plotseling besefte ze dat ze zich in zijn armen bevond, en ze maakte zich van hem los.


  Met tegenzin liet hij haar gaan. ‘Ben je ooit gebeten?’


  ‘Nee.’


  ‘Achternagezeten?’


  Ze zweeg.


  ‘Als ik je voorzie van een beetje meer wijn, vertel je het me dan?’


  Het bleef stil.


  Hij wachtte.


  Zij gaf het eerst toe. ‘Het was een droom, oké?’


  ‘Droomde je over valse honden?’


  Ze knikte. ‘Toen ik een kind was, zat er altijd een zwarte hond in een tuin achter ons flatblok. Hij was wel vier keer zo groot als ik. Alle kinderen speelden daar, en ik was altijd bang dat hij over het hek zou springen en me grijpen.’


  ‘Heb je iemand verteld dat je bang was?’


  ‘Nee. Geen van de andere kinderen trok zich iets van de hond aan, dus ik hield mijn mond en deed dapper.’


  ‘En daar kreeg je nachtmerries van?’


  ‘Voortdurend. Kunnen we nu wijn drinken?’


  Hij kon een glimlach niet onderdrukken. ‘We moeten langs de honden om glazen te pakken.’


  Ze werd weer stil.


  ‘Ik zal je beschermen.’


  ‘Moet ik langs ze om naar het toilet te gaan?’


  Hij keek haar vragend aan.


  ‘Van een wijnglas kan ik afzien, maar niet van het toilet.’


  ‘Je moet met de honden kennismaken, dan vind je ze aardig, dat verzeker ik je.’ Hij gebaarde met zijn hand. ‘Het toilet is daar. De honden en ik wachten wel.’


  ‘Je bent echt gemeen.’


  ‘Het is voor je bestwil, Darci.’


  ‘Ik ben hier niet voor mijn bestwil.’ Het klonk stoer, maar ze zag er kwetsbaar uit.


  Onverwacht welde er medelijden in hem op, en hij raakte haar wang aan. ‘Ik zal niet verder aandringen en de honden wel weer buiten zetten.’


  Ze haalde diep adem om moed te verzamelen. ‘Oké. Ik zal met ze kennismaken.’


  ‘Dat hoeft niet. Ik had je niet onder druk moeten zetten.’ Hij was tenslotte geen psycholoog.


  ‘Bescherm je me?’


  ‘Absoluut.’


  Ze zag er plotseling breekbaar uit in haar slank gesneden groen-met-gouden jurk. De glanzende stof accentueerde haar mooie figuur. De kleuren reflecteerden in haar ogen, en de lage halslijn liet een bescheiden decolleté zien. Haar schouders waren glad onder smalle bandjes. Er klopte een ader onder aan haar ranke hals.


  De drang om zijn vingers over haar huid te laten glijden was overweldigend. De drang om haar te kussen was nog sterker. Hij vocht ertegen, maar legde toen, heel langzaam, heel voorzichtig, zijn hand tegen haar wang. Haar ogen werden diepgroen, haar pupillen verwijdden zich en ze knipperde met haar lange wimpers.


  Begeerte dreef hem verder. Hij boog zijn hoofd en drukte zijn lippen op de hare.


  Haar kus was aarzelend, maar ze kuste hem wel degelijk. Haar lippen waren verrukkelijk.


  Hij liet zijn arm om haar middel glijden en trok haar naar zich toe. De fles wijn in zijn hand belette hem haar te omarmen, en hij pauzeerde even om hem neer te zetten.


  De kus verlengde en verdiepte zich. Haar armen gleden om zijn hals. Hij drukte haar tegen de muur waardoor hun lichamen aangenaam dicht bij elkaar kwamen. Zijn dij duwde hij tussen de hare.


  Zijn tong drong binnen. Hij begroef zijn gespreide vingers in haar haren, en hij voelde dat zijn zelfbeheersing hem ontglipte. Hij wilde veel meer dan zij wellicht wilde geven. Een ogenblik lang liet hij zich gaan, zijn fantasie sloeg op hol en zijn lichaam wachtte op bevrediging. Op het nippertje wist hij zich te vermannen. Hij moest stoppen. Hij mocht niet dezelfde fout maken als het afgelopen weekend, en haar afschrikken.


  Hij trok zijn vingers uit haar haren, maakte zich langzaam los van haar lippen en nam de druk van zijn arm op haar rug weg. Door een paar keer diep te ademen dwong hij zijn hormonen terug in hun hok.


  Haar groene ogen glansden, haar wangen bloosden, haar lippen waren helderrood en smeekten om gekust te worden. Haar warme adem streek langs zijn gezicht.


  ‘Het toilet is achter die deur,’ wist hij uit te brengen.


  ‘Het duurde even voor ze antwoordde. Haar stem klonk schor. ‘Ja. Dank je.’


  Het deed hem plezier dat de kus haar ook van streek had gemaakt.


  ‘Wil je dat ik de honden buiten zet?’


  ‘Ja. Nee. Ik weet het niet.’


  Hij kon niet laten haar verwarde haren glad te strijken. ‘Ze zijn echt heel lief.’


  ‘Haar hand ging naar haar maag. ‘Ik ben toch bang.’


  ‘Dat begrijp ik.’ Hij wachtte.


  ‘Oké,’ zei ze. ‘Ik doe het.’


  ‘Brave meid.’


  Ze stapte van hem vandaan, hem nog steeds aankijkend. Toen liep ze de toiletruimte binnen en sloot de deur.


  Shane zocht steun tegen de muur. Dit was zonder meer de ongelooflijkste kus van zijn leven. Hij was verbijsterd door de heftigheid van zijn begeerte. Ze was sexy en beeldschoon, maar ook intelligent, vastberaden en grappig. En nu wist hij dat ze ook emotioneel en kwetsbaar was. Hij wilde wanhopig graag met haar naar bed. Maar hij wilde haar ook leren kennen. Abrupt schudde hij zijn hoofd, terwijl hij zijn ogen sloot en zijn lustgevoelens onderdrukte. Hij ging níét proberen haar te verleiden.


  De deur van het toilet ging open en ze kwam de hal weer binnen. Hij ging rechtop staan.


  ‘Ik ben zover,’ vertelde ze hem.


  Zijn hormonen begonnen een vreugdedans. Maar toen greep zijn verstand in en besefte hij dat ze het over Gus en Boomer had.


  ‘Die ene dicht bij de muur is Gus,’ zei hij. ‘De andere is Boomer.’


  ‘Hoe houd je ze uit elkaar?’


  ‘De snuit van Gus is vierkanter, en zijn oren zijn wat korter.’


  ‘Neem je me in de maling?’


  ‘Nee.’


  ‘Ze zijn identiek.’


  ‘Niet als je ze kent. Gus is ook kleiner en zo’n vijf pond lichter.’


  ‘Hoeveel wegen ze?’


  ‘Ongeveer zeventig en vijfenzestig kilo.’


  ‘Dan zijn ze zwaarder dan ik.’


  Hij bedwong de neiging zijn arm weer om haar heen te slaan. Haar figuur was helemaal naar zijn smaak. Lange benen, smalle taille, fraaie ronde heupen en prachtig gevormde borsten die hij dolgraag zou willen liefkozen.


  Hij bracht zichzelf weer terug tot de realiteit. ‘Ze zijn drie jaar oud, dus het puppystadium voorbij, en heel kalm.’


  ‘Kalm zei je toch,’ mompelde Darci binnensmonds.


  ‘Het eerste wat je moet doen is ze aan de rug van je hand laten snuffelen.’


  ‘Bijten ze dan niet?’


  ‘Nee, ze bijten niet. Anders zou ik je er toch niet dichtbij brengen.’


  ‘Oké.’ Maar het klonk niet overtuigd.


  ‘Ze zullen aan je hand snuffelen. Daarna kun je ze op hun kop kloppen. En daarna gaan we een glas wijn drinken.’


  ‘Is dat alles?’


  ‘Dat is alles.’ Hij hield de fles omhoog die hij voor hun kus al had neergezet. ‘En zie deze als een beloning.’


  Ze glimlachte flauwtjes. ‘De positieve trainingsmethode.’


  ‘Haal je een hond aan, dan krijg je een glas Chateau Cauchon. Ik betwijfel of het ooit eerder is geprobeerd, maar ik wed dat het werkt.’


  Ze aarzelde.


  ‘Je kunt het,’ vertelde hij haar.


  Ze trok haar schouders naar achteren.


  Beide honden kwamen belangstellend overeind toen hij en Darci hen naderden.


  ‘Zit,’ zei Shane waarschuwend.


  ‘Je hebt het toch tegen hen, hè?’ zei Darci.


  ‘Je bent grappig.’


  ‘Ik ben doodsbang.’


  ‘Toch ben je grappig. Steek nu je hand uit, rug naar boven.’


  Ze stak een licht bevende hand uit.


  Gus stak zijn snuit naar voren, snuffelde en keek naar haar op.


  ‘Hij is enorm,’ zei Darci.


  Boomer vond dat het zijn beurt was en duwde Gus opzij.


  ‘Kriebel hem op zijn kop,’ zei Shane.


  Na een ogenblik reikte Darci naar voren.


  Boomer hield zijn kop scheef om naar haar hand te kijken.


  ‘Het is oké. Hij is waarschijnlijk banger van jou dan jij van hem.’


  ‘Dat lieg je.’


  ‘Klopt. Ik lieg. Hij houdt van mensen. Hij hoopt dat je een bal voor hem gaat gooien, of op de vloer gaat zitten om met hem te stoeien.’


  Haar vingers raakten Boomers kop, en ze kriebelde.


  De hond keek verrukt.


  Gus drong ook naar voren, en Darci klopte hem ook op zijn kop.


  ‘Alsjeblieft,’ zei Shane. ‘Je hebt het gedaan.’


  Hij voelde de spanning uit haar wegvloeien.


  ‘Ik heb het overleefd,’ zei ze.


  ‘Dan krijg je nu wijn.’


  


  Via een korte omweg door een grote, moderne keuken liet Shane Darci een kleine zitkamer binnen. Die beviel haar meteen. Hij was klein en gezellig, in tegenstelling tot de rest van het huis. Het plafond was lager, de kleuren zachter en het meubilair wat versleten. Er hingen wat abstracte schilderijen, en een erker gaf uitzicht op een groepje eiken.


  ‘Dit is leuk,’ zei ze, terwijl ze in een zachte mosgroene stoel ging zitten.


  ‘Dit is mijn favoriete kamer,’ zei Shane. Hij deed zijn jasje uit en legde het opzij. Daarna ging hij in een zelfde stoel zitten en zette de wijn en de glazen op een rond tafeltje tussen hen in.


  Darci zou haar schoenen willen uitschoppen en haar benen onder zich opkrullen, maar dat leek haar wat vrijpostig.


  Shane schonk de wijn in. Toen hief hij zijn glas. ‘Op je moed.’


  Zij deed hetzelfde. ‘Je bedoelt mijn onlogische angst.’


  ‘Alle angsten zijn geworteld in logica.’ Hij wachtte even. ‘Maar aan de andere kant zijn ze allemaal onlogisch.’


  Ze nam haar glas op. ‘Dat is pas duidelijke taal.’


  Hij glimlachte en nam een slokje.


  Zij deed hetzelfde, en het heerlijke aroma streelde haar tong.


  ‘Wat vind je ervan?’ vroeg hij.


  ‘Verrukkelijk.’ Ze nam nog een slokje. ‘Wauw. Oké, ik denk dat ik een puppy neem.’


  Shane lachte even. ‘Was het maar zo makkelijk.’


  Plotseling realiseerde ze zich wat ze hem had verteld. ‘Het was niet mijn bedoeling je met mijn fobie op te zadelen.’


  ‘Zit daar maar niet over in. Elk kind heeft nachtmerries en onlogische angsten. De meesten van ons komen er nooit overheen.’


  ‘Van ons?’


  ‘Ik ben ook een kind geweest.’


  Ze probeerde zich hem als kind voor te stellen. ‘Je lijkt me geen angstig type.’


  ‘Alle kinderen hebben angsten, ik ook.’


  ‘Wel, de hemel zij dank.’ Toen besefte ze hoe dat klonk. ‘Ik bedoel, wat jammer. Wel, wat ik werkelijk bedoel is, vertel het maar.’


  ‘Ik mag je graag, Darci.’


  Plagend zei ze: ‘Dat is een uitvlucht.’


  ‘Nee. Oké, wel dus.’


  ‘Vertel het nu maar gewoon.’


  ‘Best.’ Hij zette zijn glas neer. ‘Mijn angst is geld.’


  Dat sloeg nergens op. ‘Je bent toch niet bang voor rijkdom.’


  ‘Ik ben bang voor de implicaties ervan. Toen ik een jaar of acht was, hoorde ik een gesprek tussen mijn vader en iemand anders – ik weet niet meer wie – over de mogelijkheid dat ik gekidnapt zou worden. Daar ben ik ontzettend van geschrokken. Ik had visioenen van vastgebonden en met een prop in mijn mond in de kofferbak van een auto te worden gegooid.’


  ‘Heel angstaanjagend voor een klein kind. Heb je het aan iemand verteld?’


  ‘Nooit. Tot nu toe.’


  ‘Dank je, maar dat is bij lange na geen fobie.’


  ‘Het beïnvloedt nog steeds mijn leven.’


  ‘Wanneer je op straat loopt ben je toch niet bang van elke man of auto die in je buurt komt?’


  ‘Nee,’ gaf hij toe, ‘maar ik heb mezelf wel omringd met ultramoderne beveiliging.’


  ‘Dat is niet meer dan logisch.’


  ‘En ik ben me hyperbewust van de gevaren van rijkdom.’


  Haar sympathie deed een stap terug. ‘En dat zijn er natuurlijk verschrikkelijk veel?’


  ‘Rijk zijn is niet alleen rozengeur en maneschijn. Neem bijvoorbeeld de Bianca-situatie.’


  ‘Kom nou, Shane, denk je dat de mooie vrouwen van Chicago bang zijn dat je tussen de zijden lakens Byron gaat citeren?’


  Hij fronste zijn wenkbrauwen. ‘Ik ben bang dat cliënten miljoenencontracten zullen verbreken.’


  ‘Waardoor je een beetje in geldwaarde daalt?’


  ‘Bovendien,’ zei hij op iets scherpere toon, ‘baart het me zorgen dat ik niet weet wie een vriend is en wie een verrader.’


  Gedurende één afschuwelijke seconde dacht Darci dat ze betrapt was, en ze zette zich schrap. Toen hij niets zei, bekroop haar een schuldgevoel. Ze slikte en reikte naar haar wijnglas, maar dat maakte het alleen maar erger. Hij deelde die verrukkelijke fles wijn met haar. Hij had haar bij zich thuis uitgenodigd, had medeleven en begrip getoond terwijl zij achterbaks bezig was. En nu had ze ook nog sarcastisch gedaan. ‘Sorry,’ zei ze zacht.


  ‘Je hebt recht op een eigen mening.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Dat was gedachteloos. Ik wilde niet suggereren dat je geen problemen hebt.’


  Hij keek haar lang aan. ‘Ik wil geen ruzie met je, Darci.’


  ‘Ik ook niet met jou.’


  Dat was waar. Ze wilde hem omarmen. En hem kussen. Ze wilde dat hij zijn sterke armen weer om haar heen zou slaan en haar niet meer zou loslaten.


  O, dit was helemaal foute boel!


  ‘Ik ben blij dat we het daarover eens zijn,’ zei hij luchtig.


  ‘Vertel eens over je beveiligingssysteem.’ Ze wilde het graag over iets anders hebben.


  ‘Je wilt zeker weten hoe ik mijn kinderangst in een volwassen fobie heb omgezet?’ Hij grinnikte.


  ‘Precies.’ In werkelijkheid wilde ze een veilig gespreksonderwerp.


  ‘Om mijn nachtmerries te onderdrukken heb ik zowel hier als in het penthouse gemonitorde alarmsystemen. Externe camera’s, bewegingsdetectors, gas-, brand- en terreinbeveiliging, allemaal geregeld via vier verborgen controlepanelen.’


  ‘Wow.’


  ‘Ik kan het systeem aan- en uitzetten vanuit de entreehal, de bijkeuken, de kelder en mijn slaapkamer.’ Hij grinnikte ondeugend en wiebelde met zijn wenkbrauwen. ‘Je mag het zien wanneer je maar wilt.’


  ‘Ze had moeite niet te lachen. ‘Dat gaat niet gebeuren, dat weet je.’


  ‘Ja, dat weet ik.’


  ‘Ik bedoel –’ Ze zweeg abrupt. Wat had ze willen zeggen? Niet vanavond, maar misschien een andere keer? Nee, geen enkele avond! Nooit zou ze in de buurt van Shanes slaapkamer kunnen komen. Maar dat kon ze niet zeggen, zelfs niet toen de stilte aanhield.


  Die verbrak hij uiteindelijk. ‘Er is ook nog een bewakingsdienst die in de buurt patrouilleert. En de honden, al zijn die meer voor de show.’


  ‘Bij mij werken ze afdoende,’ zei ze, worstelend om haar houding terug te vinden.


  ‘In het penthouse,’ vervolgde hij, ‘heb ik alleen het elektronische systeem, maar er heeft altijd een beveiligingsman dienst in de lobby.’


  ‘Ik moet zeggen, dat klinkt niet echt als een fobie.’


  ‘Heb jij een alarmsysteem?’


  ‘Nee, wij niet.’


  Hij hief zijn hoofd op. ‘Wij?’


  ‘Ik deel mijn woonruimte.’


  ‘Platonisch?’


  ‘Zo houdt ze het graag. Ze heet Jennifer.’


  ‘Oké.’


  ‘Ik date met niemand, Shane.’ Daar hadden ze het afgelopen weekend al over gesproken.


  ‘Ik ben een beetje schichtig als het om relaties gaat.’


  ‘Dat begrijp ik.’


  ‘Zou je hier willen komen?’ vroeg hij zacht.


  Ze kreeg het benauwd. ‘Bij jou?’


  Hij knikte. ‘Ik respecteer je nee. Ik zal niet aandringen. Ik wil alleen…’


  Er ging een golf van verlangen door haar heen. Ze herkende het gevaar, maar het was zo verleidelijk.


  Zijn stem klonk diep, sexy, overredend. ‘Geen kleren uit, geen handen beneden de gordel.’


  ‘Kun je je aan die regels houden?’


  ‘Als jij het kunt, kan ik het ook.’


  ‘Ik kan het.’ Ze had geen keus.


  Hij glimlachte. ‘Kom hier dan.’


  Met bonzend hart stond ze op. Haar verstand schreeuwde dat ze moest stoppen, maar ze deed het niet. Ze zette de drie stappen waardoor ze voor hem kwam te staan.


  De spanning tussen hen steeg.


  Hij greep haar hand en trok haar op zijn schoot. Zijn dijen waren strak, zijn borst sterk en breed. Hij rook fris en kruidig. Zijn arm boog zich om haar heen, drukte haar tegen hem aan.


  Ze wist dat ze zich niet mocht ontspannen, maar ze kon het niet helpen. Een paar minuutjes maar, nam ze zich voor. Ze voelde de kracht en de intimiteit van zijn lichaam onder het hare. Heet en sexy, en absoluut verboden terrein.


  ‘Dit is een vergissing,’ zei ze, meer tegen zichzelf dan tegen hem.


  ‘Nee, dat is het niet. Het is het verstandigste wat ik ooit heb gedaan.’ Hij trok een spoor van kusjes langs haar haarlijn.


  Ze werd week. Het waren maar kussen. Dit kon ze wel aan. Ze hadden toch afgesproken dat het niet verder zou gaan.


  Ze hief haar kin op, gaf hem toegang tot haar lippen.


  Hij maakte er ogenblikkelijk gebruik van en boog naar voren. Zijn mond vond de hare. Sensatie schokte door haar heen.


  De kus werd harder en dieper. Ze boog haar rug, en hij sloeg zijn armen volledig om haar heen.


  Ze liet haar handen langs zijn lichaam glijden, voelde de hitte door zijn kleren heen, de hardheid van zijn maag, zijn spieren, de kracht van zijn brede schouders. Ze kwam bij zijn das aan en friemelde aan de knoop.


  Hij fluisterde haar naam, zijn mond bewoog zich naar haar hals, naar beneden, over haar schouder, duwde het bandje van haar beha opzij. Diep binnen in haar begon iets te flakkeren, een vuur dat zich verspreidde, feller werd.


  Ze kuste zijn hals, zijn oorlelletje, zijn wang; toen ontmoette hij haar mond met de zijne. In haar hoofd rinkelden belletjes en achter haar oogleden doemden regenbogen op.


  Toen besefte ze dat de belletjes echt waren.


  Het was zijn telefoon, op de tafel naast hem.


  Hij vloekte binnensmonds en nam op. ‘Het is mijn advocaat,’ zei hij.


  ‘Ga je gang.’


  Ze haalde moeizaam adem. Haar huid tintelde, en haar hele lichaam bonsde van onbevredigd verlangen.


  Hij vloekte weer. Toen hield hij de telefoon bij zijn oor.


  ‘Hé, Justin,’ zei Shane.


  Als ze niet op zijn schoot zou hebben gezeten en elke beweging van zijn lichaam voelde, zou ze hebben gedacht dat hun kussen hem niets hadden gedaan.


  ‘Verdorie.’ Het klonk scherp.


  Darci wist dat ze moest opstaan. Eigenlijk moest ze dankbaar zijn voor de storing. Ze kon zichzelf niet vertrouwen bij Shane, en ze moest hier meteen vandaan.


  ‘Parijs?’ Hij wachtte, terwijl Justin aan het woord was. ‘Ja. Oké.’


  ‘Wacht even,’ zei hij in de telefoon, en drukte toen het toestel tegen zijn borst. ‘Niet weggaan.’


  ‘Het moet.’


  ‘Nee, het moet niet.’


  ‘Shane, dat kunnen we niet doen.’


  ‘We doen het ook niet.’


  ‘We stonden op het punt.’


  Hij keek haar aan, zijn kaken op elkaar geklemd. Toen hield hij de telefoon weer aan zijn oor. ‘Ik bel je terug.’ Hij wachtte weer. ‘Over twee minuten.’ Hij haalde gefrustreerd adem. ‘Ja! Even geduld.’ Hij verbrak het gesprek en gooide de telefoon op tafel.


  ‘Ik moet gaan,’ herhaalde ze, en ze duwde zich van hem af.


  Deze keer liet hij haar gaan.


  Ze stond op en trok haar jurk recht. ‘Het spijt me.’


  ‘Dat hoeft niet.’


  ‘De wijn.’ Ze gebaarde naar de dure fles waaruit ze vrijwel niets hadden gedronken. ‘We hebben nauwelijks –’


  ‘De wijn is niet belangrijk.’


  Ze wenste dat ze zou kunnen uitleggen waarom ze niet met hem naar bed kon. Ze wilde het wel. Ze wilde het gráág. Maar het was een grens die ze niet kon overschrijden.


  ‘Ik moet naar Frankrijk,’ zei hij.


  ‘Nu meteen?’


  ‘In de ochtend. Het komt door dat stomme boek van Bianca. Een Duitse firma heeft een belangrijke order teruggetrokken, en nu aarzelt een Frans bedrijf ook. Het spijt me, maar –’


  ‘Dat hoeft niet, het is je werk.’


  ‘Je moet wel terugkomen,’ zei hij.


  ‘Ik weet het niet.’ Ze moest verder zoeken naar de tekeningen van haar vader, maar ze kon geen herhaling van deze avond riskeren.


  ‘Aanstaande zaterdag,’ zei hij. ‘Overdag. Dan gaan we buiten iets doen met de honden.’


  Ze wist niet meer wat ze moest doen. Hij zou wel denken dat ze niet goed snik was, victoriaans preuts. ‘Ik wilde dat ik het kon uitleggen.’


  ‘Je hoeft niets uit te leggen.’ Hij stond op en pakte zijn telefoon. ‘Je moet alleen maar ja zeggen.’


  Ze moest nee zeggen. Ze vertrouwde zichzelf niet bij hem. Maar ze moest ook ja zeggen, ander was alles voor niets geweest.


  ‘Er is maar één acceptabel antwoord,’ zei hij vriendelijk.


  ‘Oké,’ stemde ze in. ‘Oké.’


  Ze zou het nog één keer wagen. Maar ze zou ervoor zorgen dat ze geen moment met hem alleen zou zijn.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Het was bijna middernacht toen Darci het doodstille appartement binnenging. Jennifer had in de keuken een lampje aangelaten.


  Darci liet haar tas op de tafel vallen en schopte haar schoenen uit. De invloed van de wijn was bijna uitgewerkt, en haar energie was op. Ze voelde zich een stommeling, zwak en dom, en belachelijk beïnvloedbaar door haar hormonen.


  Een groot glas water, een vlugge douche en de luxe van haar zachte bed zouden het verstandigst zijn, maar dit was niet haar verstandige avond. Ze had maagpijn. En ze moest met iemand praten. Dus in plaats van naar haar eigen kamer te gaan ging ze de smalle trap op naar Jennifers slaapkamer.


  ‘Ben je wakker?’ fluisterde ze boven aan de trap.


  Jennifers bed ritselde. ‘Hè?’


  ‘Ben je wakker?’ herhaalde ze, al was het antwoord duidelijk. Bij het licht dat door de ramen viel liep ze naar het bed van haar huisgenoot.


  ‘Zeker. Ja. Ik ben wakker. Hoe is het gegaan?’ Jennifer ging overeind zitten tegen het hoofdeind van het bed.


  Darci ging aan het voeteneind zitten en krulde haar voeten onder zich. ‘Niet zo goed. Vreselijk eigenlijk. Ik heb niets gevonden. En… wel…’ Ze plukte aan de sprei.


  ‘Wat?’ vroeg Jennifer.


  ‘Ik snap het nu.’ De kramp in haar maag werd heviger.


  ‘Wat snap je?’


  ‘Dat gedoe met Ashton. Je weet dat je het niet moet doen, maar je wilt wanhopig graag een manier bedenken waarop het oké is, en dan gooi je alle voorzichtigheid overboord en eindig je ergens waar…’


  Jennifer ging met een ruk rechtop zitten. ‘Darci, wat heb je gedáán?’


  ‘Dat niet. Dat heb ik niet gedaan. Maar ik heb er wel over gedacht. Ik weet bijna zeker dat ik het gedaan zou hebben zonder zijn advocaat.’


  ‘Ik weet dat het laat is, en ik ben slaapdronken. Maar waar heb je het over?’


  ‘Seks.’


  ‘Dat wéét ik. Maar in welk verband? Hoe kwam het dat je bijna seks hebt gehad? Met Shane Cólborn?’


  ‘Hij is heel sexy,’ zei Darci, die in gedachten terugging. ‘Misschien kwam het door de wijn.’


  ‘Ben je dronken?’


  ‘Niet echt. We hebben maar één fles gedronken. Wel, hij heeft er nog een geopend. En ik vrees dat die echt duur was. Maar toen kuste hij me, en ik eindigde op zijn schoot. En o, Jen, het was… o, geweldig.’


  Jennifer wachtte even voordat ze iets zei. ‘Je kunt niet verliefd worden op Shane Colborn.’


  ‘Denk je dat ik dat niet weet?’


  ‘Ashton is misschien onbetrouwbaar, maar Shane is de vijand.’


  ‘Hij is niet –’ Darci huiverde. ‘Ja. Je hebt gelijk. Hij is de vijand.’


  ‘En je bespioneert hem.’


  ‘Ja, en ik breng het er niet erg best vanaf. Maar ik probeer het.’


  ‘Tot nog toe was ik onder de indruk. Je bent twee keer zijn huis binnengekomen. Kon je in de kelder komen? Heb je iets nieuws ontdekt?’


  ‘Zijn honden. Grote, luidruchtige honden.’


  ‘O, o.’


  ‘Ja.’ Darci herinnerde zich hoe goed Shane daarop had gereageerd. ‘Er was niet genoeg tijd om rond te kijken. Ik weet nu een paar plaatsen waar géén documenten zijn, maar er zijn in die kelder zo veel ruimten.’


  ‘Misschien is het toch niet zo’n goed idee.’


  ‘Ik ga volgend weekend terug.’


  ‘Daar schiet je niets mee op. Hij laat je toch niet urenlang alleen in zijn kelder rondscharrelen.’


  Daar had Jennifer gelijk in. Zelfs als ze archiefstukken zou vinden zou ze geen tijd hebben om ze door te kijken. En ze kon moeilijk zijn huis verlaten met een stapel mappen onder haar arm. Maar wat dan? Het gewoon opgeven? Iemand anders voor altijd de nalatenschap van haar vader laten misbruiken?


  ‘Zou je naar binnen kunnen als hij er niet is?’ vroeg Jennifer.


  ‘Ik zou niet weten hoe. Hij heeft een ingewikkeld alarmsysteem. En beveiliging. En die honden.’ Darci lachte flauwtjes. ‘Ik ben geen insluiper. Ik ga niet bij Shane inbreken, ook al is het voor een goede zaak.’


  ‘Dat is misschien wat overdreven,’ zei Jennifer. ‘Maar dat geldt ook voor met hem naar bed gaan om zijn vertrouwen te winnen.’


  ‘Dat was niet de reden waarom ik met hem naar bed wilde.’


  ‘Waarom wilde je het dan? We weten allebei dat er voor jou meer nodig is dan spieren en een knap gezicht.’


  Dat was een goede vraag. Wat had Shane?


  ‘Darci?’ drong Jennifer aan.


  ‘Ik denk na. Ik weet het echt niet. Hij is… aardig. Hij is grappig en pienter en voorkomend. En hij ruikt, tja, het is moeilijk te beschrijven, gewoon, lekker. Hij begrijpt alles wat ik zeg. Hij lacht op de goede momenten. En hij heeft zo’n twinkeling in zijn blauwe ogen, alsof hij recht door je heen kan kijken en weet wat er zich in je hoofd afspeelt.’


  ‘Hij weet niet dat je hem bespioneert.’


  ‘Dat niet. Maar zo nu en dan.’ Darci probeerde het onder woorden te brengen. ‘Als ik me ook maar even vergis, wordt hij argwanend. Alsof hij weet dat er meer speelt, maar er de vinger niet op kan leggen, en om de een of andere reden wil hij er niet naar vragen.’


  ‘Misschien omdat hij je in bed wil krijgen?’


  ‘Daar heeft hij geen geheim van gemaakt. Maar hij respecteert dat ik nee heb gezegd.’


  ‘Of hij doet alsof. Die advocaat stak er een stokje voor, niet Shane, toch?’


  Dat was waar. Darci knikte. ‘Hij moet naar Frankrijk.’


  ‘Die advocaat?’


  ‘Shane. Morgenochtend vroeg. Het klonk alsof hij een paar dagen zou wegblijven.’


  ‘Hét moment om in te breken.’


  ‘Als ik dat zou willen.’


  Jennifer gleed naar voren en sloeg haar armen om haar knieën. Er kwam een sluwe uitdrukking op haar gezicht. ‘En als je nu eens níét inbreekt?’


  ‘Darci trok een gezicht. ‘Ik gá ook niet inbreken.’


  ‘En als je nu eens binnen werd gevraagd?’


  ‘Dat hééft hij toch gedaan.’


  Jennifer schudde haar hoofd. ‘Ik bedoel: als het personeel je nu eens zou binnenlaten wanneer hij er niet is?’


  ‘Waarom zouden ze? En bovendien zouden ze hem vertellen dat ik was geweest.’


  ‘Dusheb je een goed excuus nodig.’


  ‘Zoals?’


  ‘Je hebt iets verloren,’ zei Jennifer. ‘Je hebt iets verloren en je moet ernaar zoeken. Het heeft grote gevoelswaarde en je hebt geen rust voordat je het vindt.’ Ze reikte naar Darci’s kin en draaide haar hoofd heen en weer. ‘Dat zijn opalen.’


  ‘Mijn oorringen?’


  ‘Ja. Je kunt zeggen dat je ze van je moeder hebt geërfd. Nee, van je geliefde grootmoeder, die ze droeg op haar trouwdag. Je hebt er een verloren in…’ Jennifer hield haar hoofd scheef en lachte.


  ‘Ik heb geen van mijn beide grootmoeders ooit gekend.’


  ‘In de wijnkelder,’ zei Jennifer giechelend. ‘Je hebt een opalen erfstuk verloren in de wijnkelder, en je moet ernaar zoeken. Je doet geen oog dicht voordat je het veilig in handen hebt.’


  ‘Dat is belachelijk.’


  ‘Het is briljant.’


  ‘Het is een dikke vette leugen. En wat als Shane zich herinnert dat ik twee oorringen droeg toen ik zijn huis verliet?’


  ‘Hij is een man. Dat herinnert hij zich niet.’


  ‘Het zou kunnen.’


  ‘Welnee. En als het zo mocht zijn, dan zeg je dat je hem in de flat hebt verloren en dácht dat het in de wijnkelder was.’


  ‘Dat is een nogal ingewikkelde smoes.’


  ‘Alles wat je tot dusver hebt gedaan is een nogal ingewikkelde smoes, Darci Láke. Dit is een schitterend plan. Het geeft je ruimschoots tijd in je eentje in zijn kelder.’


  Darci dacht erover na. ‘Hij heeft me laten zien waar de sleutel tot de wijnkelder is verstopt.’


  ‘Is die op slot?’


  ‘Er liggen daar heel dure wijnen.’ Darci voelde zich opnieuw schuldig omdat ze de tweede fles nauwelijks hadden aangeraakt.


  Jennifer grinnikte. ‘Je kunt het best.’


  Dat moest Darci toegeven. Het was fout, maar wel logisch. Ze kon niet rondsnuffelen als Shane er was. Dus moest het gebeuren terwijl hij weg was.


  


  Shane fronste naar Tuck die tegenover hem zat aan een tafeltje in het restaurant van hun hotel in Parijs. ‘Je bent lastig. Ik had je in Chicago moeten laten en een lijnvlucht moeten boeken.’


  ‘Gebruik je hersens,’ zei Tuck, en hij strooide zout op zijn roereieren. ‘Je had haast. En wat heb ik aan een transportbedrijf als ik geen gebruik kan maken van het transport? Overigens heb je je gisteren een mooie kans laten ontglippen. Je raakt je routine kwijt. Ze leek een heel aardige vrouw.’


  ‘Gisteravond had ik last van jetlag. En ik ben hier om me te concentreren op zaken, niet op vrouwen.’ Zijn bespreking deze middag met Beaumont Air was vitaal voor de financiële gezondheid van Colborn Aerospace.


  ‘Je speelt overdreven op safe,’ vond Tuck.


  ‘Ik moet me concentreren.’


  ‘Want je bent afwezig.’


  ‘Ja.’ Dat was waar. ‘Door die Beaumont-bespreking.’


  Tuck schudde zijn hoofd. ‘Ik heb het niet over zaken. Ik heb het nog steeds over vrouwen. Komt het soms door Darci Lake?’


  Shane was meteen op zijn hoede. ‘Waarom denk je dat?’


  ‘Ga je met haar naar bed?’


  ‘Néé.’ Het klonk als een snauw.


  Tuck deinsde achteruit en hief geschrokken zijn handen.


  ‘Nee,’ herhaalde Shane op wat gematigder toon. ‘En waarom denk je dat?’


  ‘Omdat je bijna met me wilde duelleren over een dans. Heb je haar teruggezien?’


  ‘Bedoel je na de Opsporings- en Reddingsparty?’


  ‘Waarom beantwoord je mijn vragen met vragen?’


  ‘En waarom doe jij dat?’


  Tuck grinnikte onwillig. ‘Dus je hebt haar teruggezien.’


  ‘Ja,’ gaf Shane toe.


  ‘Maar er is niets gebeurd.’


  Ze waren niet met elkaar naar bed geweest, maar Shane wilde niet dat Tuck zou denken dat alles platonisch was verlopen. ‘Zo zou ik het niet willen zeggen.’


  ‘Aha.’ Tuck keek belangstellend.


  Shane besefte zijn vergissing onmiddellijk. Hij wilde er niet verder op ingaan. Hij wilde alleen dat Tuck uit haar buurt zou blijven.


  ‘Justin onderbrak ons,’ zei hij, ‘en ik hoorde dat ik de stad uit moest. Maar ik zie haar volgend weekend weer.’


  ‘Ze lijkt me zeer de moeite waard,’ zei Tuck.


  Shane fronste zijn wenkbrauwen. ‘Je hebt je kans gehad.’


  ‘Nauwelijks. Maar jij hebt rechten, begrijp ik.’


  ‘Inderdaad,’ zei Shane, en wijdde zijn aandacht aan zijn ontbijt. ‘Hoe heb je haar precies ontmoet?’


  ‘Dat weet ik niet meer,’ antwoordde Tuck. ‘Bij een of andere sociale gelegenheid. Zo goed ken ik haar niet.’


  Het luchtte Shane op dat te horen. ‘Ze is heel ongekunsteld,’ zei hij. ‘En ze is bang voor honden.’


  ‘Jouw honden?’


  ‘Alle honden. Gus en Boomer bezorgden haar bijna een hartaanval.’


  ‘Weet je dat je stem helemaal week wordt wanneer je over haar praat? En je kijkt er dromerig bij.’


  Shane keek op. ‘Val dood.’


  ‘Vermoord de boodschapper niet.’


  ‘Ze is verfrissend,’ zei Shane. ‘Ik kan je niet zeggen hoe zat ik de spelletjes ben die vrouwen spelen.’


  ‘Vertel mij wat,’ zei Tuck.


  Tucks telefoon, die op tafel lag, rinkelde en hij keek op het schermpje. ‘Dixon en Kassandra gaan scheiden.’


  ‘Wat?’ Shane keek verrast op.


  Tuck nam de telefoon op. ‘Dit is Dix.’


  Shane kon het niet geloven. Tucks oudere broer was bijna tien jaar gelukkig getrouwd geweest.


  ‘Ha, Dix,’ zei Tuck in de telefoon. Hij bleef even stil, en toen werd zijn gezicht ernstiger. ‘Ik ben in Parijs. Overgevlogen met Shane.’


  Shane at door, en vroeg zich af wat de reden was van het plotseling op de klippen lopen van dit huwelijk.


  ‘Reken maar,’ zei Tuck. ‘Nee, het is een geweldig idee. We zien je daar wel.’ Hij beëindigde het gesprek en legde de telefoon neer.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Shane.


  ‘Hij kwam eerder terug van een zakenreis en betrapte haar met een andere vent,’ zei Tuck. ‘Meer cliché kan het niet.’


  ‘Had Kassandra een verhouding?’ Shane kon het nauwelijks bevatten. Hij kende haar al jaren. Ze leek ongelooflijk verknocht aan Dixon.


  ‘Dixon kon ze allebei wel vermoorden.’


  ‘Je meent het.’ Shane kon zich niet indenken wat hij zou doen met een man die met zijn vrouw scharrelde. Of met Darci. Hij schrok van die gedachte, en schudde dat belachelijke idee van zich af.


  ‘Wie is die kerel?’ vroeg hij Tuck.


  ‘Een of ander directielid van Resin Pharmaceutical.’


  ‘Je denkt toch niet dat Dixon hem werkelijk iets aan zal doen?’ Het lot van de vreemdeling liet Shane koud, maar hij wilde niet dat de broer van zijn vriend in de problemen zou komen.


  ‘Dat hoop ik niet. Hij komt ons hier opzoeken.’


  ‘In Parijs?’


  ‘Hij is in Londen.’ Tuck keek op zijn horloge. ‘Het zal hem ongeveer een uur kosten.’


  ‘Ik dacht dat wij zijn jet hadden.’


  ‘We hebben één van de jets. Dixon heeft zijn eigen.’


  ‘Helemaal voor hem alleen? Permanent?’


  ‘Hij is het gezicht van de firma, nu pa zich gedeeltelijk heeft teruggetrokken. Hij moet kunnen zijn waar hij moet zijn.’


  Shane was enig kind, en soms vroeg hij zich af hoe Tuck het vond om altijd in de schaduw van zijn oudere broer te staan. Hij had het hem weleens gevraagd, maar Tuck had zijn vraag weggelachen en was over iets anders begonnen.


  ‘Jij hebt een luchtvaartbedrijf,’ zei Tuck. ‘Ik begrijp niet waarom jij nog steeds commercieel vliegt.’


  ‘Wij bóúwen vliegtuigen, we vliegen er niet mee.’


  ‘Je tijd is kostbaar.’


  ‘Ieders tijd is kostbaar.’ Shane nam de laatste hap van zijn ontbijt. ‘Wat gaat Dixon doen met betrekking tot Kassandra?’


  ‘Van haar scheiden neem ik aan.’


  Opnieuw vroeg Shane zich af hoe hij zich zou voelen in zo’n situatie. Zou hij van Darci scheiden als ze iets met een ander zou hebben? Als ze getrouwd zouden zijn, natuurlijk.


  ‘Vrouwen,’ zei Tuck, terwijl hij vol afschuw zijn hoofd schudde.


  ‘Kassandra leek me een van de betere,’ zei Shane.


  ‘Zo zie je maar weer,’ zei Tuck.


  ‘Dat je vrouwen niet kunt vertrouwen?’ vroeg Shane, die onvermijdelijk weer aan Darci dacht. Het zou leuk zijn om er althans één te kunnen vertrouwen.


  ‘Dat de onfeilbare Dixon niet altijd de juiste beslissingen neemt,’ zei Tuck.


  Shane zag het strakke gezicht van zijn vriend. ‘Zit dat je al lang dwars?’


  Tuck nam een laatste slokje koffie. ‘Klaar om te gaan? Ik heb Dix gezegd dat we hem op het vliegveld zullen treffen.’


  Shane liet het onderwerp maar varen. ‘Halen we hem op?’


  ‘Tenzij jij wat anders in gedachten hebt. Misschien een romantische wandeling langs de Seine?’


  ‘Je bent niet zo mooi als je denkt,’ vond Shane.


  Tuck grinnikte en gooide wat euro’s op tafel.


  Ze verlieten het hotel, en hun chauffeur reed hen vlot door de straten van Parijs. Toen ze bij het privévliegveld aankwamen, rolde Dixons jet net over de landingsbaan.


  Hun chauffeur stopte, en Shane en Tuck stapten uit. De jet kwam tot stilstand, de deur ging open, de trap kwam naar beneden en Dixon stapte uit. Zijn haar zat perfect, zijn schoenen waren glanzend gepoetst, hij droeg een strak maatpak en had een leren koffertje in zijn hand. Hij straalde belangrijkheid en prestige uit.


  Hun chauffeur nam Dixons koffertje over en bracht hem naar de auto.


  ‘Zo, broeder,’ zei Tuck, onderzoekend naar Dixons gezicht kijkend. ‘Hoe staat het ermee?’


  ‘Bedankt dat je bent gekomen,’ zei Dixon, en Tuck omarmde hem even. Wat zijn gevoelens ook waren over hun verschillende rollen in Tucker Transportation, hij hield kennelijk wel van zijn broer.


  Dixon knikte naar Shane. ‘Hallo, Shane.’


  ‘Het spijt me van jou en Kassandra,’ zei Shane, terwijl hij Dixons hand drukte.


  ‘Het leven kan onaardig zijn,’ zei Dixon, ‘en zij dus ook. Ik hoor dat de deal met Gobrecht in het water is gevallen?’


  ‘Helaas wel,’ zei Shane. Ik ben hier om te proberen Beaumont te redden.’


  De chauffeur opende het voorportier en Dixon stapte in. Shane en Tuck gingen achterin zitten.


  Dixon draaide zich naar hen om toen ze wegreden. ‘Ga je het later nog eens proberen met Gobrecht?’


  ‘Dat lijkt me vrij zinloos. Justin heeft vorige week een halve middag met hen aan de telefoon gehangen. Het is niet meer te redden, denk ik.’


  ‘In elk geval niet met zo’n moedeloze instelling.’


  ‘Ik noem dat liever realistisch,’ zei Shane.


  ‘Je moet persoonlijk met ze gaan praten,’ zei Dixon


  ‘Ik zie niet hoe ik een afspraak zou kunnen krijgen,’ zei Shane.


  ‘Ga bij hem op de stoep staan,’ zei Dixon.


  ‘Hij heeft beveiliging.’


  Dixon haalde zijn schouders op. ‘Het is het proberen waard, man. Het zal op zijn minst indruk maken. En het geeft ons iets te doen. De hemel weet dat ik geen haast heb om naar Chicago terug te gaan.’


  ‘Weet je al wat je gaat doen?’ vroeg Shane, de kwestie Gobrecht terzijde schuivend.


  ‘Het stof van de huwelijksvoorwaarden af blazen en mijn advocaat op haar af jagen.’


  ‘Zijn je aandelen beschermd?’ vroeg Shane.


  Tuck lachte spottend. ‘Het bedrijf is volledig van pa en ma,’ zei hij.


  ‘Wij krijgen de aandelen pas na de dood van pa,’ voegde Dixon eraan toe. ‘Hij was altijd bang dat de een of andere geldbeluste vrouw Tucker Transportation in handen zou krijgen.’


  ‘Dus je persoonlijke rijkdom…’ Shane was verbaasd te horen dat Dixon nog geen aandelen van Tucker Transportation bezat.


  Dixon en Tuck grinnikten naar elkaar. ‘Stelt niet veel voor.’


  ‘Weet Kassandra dat?’


  ‘Binnenkort wel,’ antwoordde Dixon droog.


  


  Darci kon nauwelijks geloven dat haar plan werkte. De huishoudster herinnerde zich haar nog van het weekend, en geloofde het verhaal van de verloren oorring. Ze had aangeboden te helpen, maar Darci had beweerd dat ze het wel alleen afkon. Dat Shane haar had getoond waar de sleutel was verborgen had haar geloofwaardigheid nog versterkt.


  Ze ontsloot de deur van de wijnkelder, liet hem op een kier staan en ging naar de hal van de kelderverdieping. Haar hart bonsde en haar handen waren klam, maar ze dwong zichzelf alle zijgangen in te gaan en alle deuren te openen.


  Ze lette scherp op of geen van de deuren naar de achtertuin leidde. Het laatste waar ze behoefte aan had waren een paar kolossale honden die op haar af kwamen stormen.


  Ze moest wel drie kwartier zoeken tot ze eindelijk beet had. In een grote opslagruimte met rijen planken stonden dozen met datum en jaar erop vermeld. Met een zucht van verlichting liep ze de rijen langs tot ze vond wat ze zocht. Dozen gemerkt D&I Holdings. Toen zonk de moed haar in de schoenen. Het waren er wel vijftig! Het zou dagen kosten om die allemaal door te vlooien.


  Opeens hoorde ze stemmen in de verte, en haar hart stond bijna stil. Bliksemsnel knipte ze het licht uit, glipte de gang in, sloot de deur achter zich en haastte zich terug naar de hal. Het waren mannenstemmen, en ze kwamen dichterbij. Ze hield haar adem in, maar de voetstappen gingen de trap op, en de stemmen stierven weg.


  Darci zakte bijna in elkaar van opluchting. Ze zou er nu een punt achter moeten zetten, de huishoudster zeggen dat ze de oorring had gevonden en weggaan. Maar dit was haar enige kans om iets belangrijks te vinden. Ze zou geen tweede kans krijgen om Shanes huis binnen te komen zonder dat hij er was.


  Ze dwong zichzelf terug te gaan naar de opslagruimte.


  Met bevende hand knipte ze het licht weer aan en liep naar de plek waar ze de D&I dozen had gezien. Ze nam de oudste van de plank, wuifde het stof opzij en opende hem. Er zat veel in, maar geen tekeningen. Ze verloor de tijd uit het oog en schrok op toen ze opnieuw stemmen hoorde. Er was geen tijd om alles op zijn plaats terug te zetten, dus ze ging naar de deur, schoot naar buiten en sloot hem achter zich.


  ‘Miss Lake?’ riep een vrouwenstem in de verte.


  Het moest de huishoudster zijn. Darci haastte zich naar de hal en gluurde om het hoekje.


  ‘Miss Lake?’


  ‘Ik ben hier,’ riep Darci achter haar. Ze probeerde niet buiten adem te klinken.


  De huishoudster keerde zich om. ‘O, daar bent u. Ik begon ongerust te worden.’


  ‘Het spijt me,’ zei Darci, naar haar toe lopend. ‘Ik kon de oorring niet in de wijnkelder vinden, dus heb ik de route terug gevolgd.’


  ‘Hebt u hem gevonden?’


  ‘Gelukkig wel.’ Darci haalde hem uit de zak van haar jeans waar ze hem thuis had ingestopt. ‘Het is zo’n opluchting. Had ik u verteld dat hij van mijn grootmoeder is geweest?’


  ‘Ja,’ zei de huishoudster, die kritisch naar Darci’s kleren keek. ‘Hoe komt u zo vuil?’


  Darci kreeg paniekgevoelens. ‘Ik heb op de vloer gelegen. Het is zo’n klein ding.’ Ze hield hem omhoog. ‘Ik kan nauwelijks geloven dat ik hem heb gevonden.’ Het licht in de opslagruimte was nog aan, en de mappen lagen over de vloer verspreid. Koortsachtig zocht ze naar een excuus om beneden te kunnen blijven.


  Ze vond iets. ‘Ik zal de wijnkelder gaan afsluiten, dan zie ik u boven.’


  ‘Ik loop wel met u mee,’ zei de huishoudster.


  ‘Niet nodig,’ zei Darci snel.


  De huishoudster schonk haar een argwanende blik. ‘Het is geen moeite,’ zei ze onvermurwbaar.


  Darci veronderstelde dat de huishoudster haar ervan verdacht een fles wijn te willen stelen. Er wie kon het haar kwalijk nemen? Darci wist dat ze zich gedroeg alsof ze iets in haar schild voerde.


  ‘Estelle?’ zei een mannenstem.


  ‘Hier beneden, Mr. Massey,’ riep de huishoudster terug.


  ‘O, ben je daar.’ Er kwam een lange, aantrekkelijke man van een jaar of dertig naar hen toe. Hij keek nieuwsgierig naar Darci. ‘Hallo?’


  ‘Dit is Darci Lake,’ zei Estelle. ‘Ze was in het weekend bij Mr. Colborn op bezoek en was een oorring verloren.’


  ‘Shane was zo aardig me een rondleiding in de wijnkelder te geven,’ legde Darci uit. Ze dwong zichzelf kalm te blijven.


  ‘Ik ben Justin Massey,’ zei de man. ‘Shanes advocaat.’


  ‘Prettig kennis te maken,’ wist ze uit te brengen.


  ‘Shane heeft over je gesproken.’


  ‘O ja?’ Darci zocht Justins gezicht af naar sporen van wantrouwen.


  ‘Alleen maar in gunstige zin, dat verzeker ik je.’


  ‘Dank je.’ Ze ontspande een beetje.


  ‘Heb je de oorring gevonden?’


  ‘Ja.’ Als bewijs hield ze hem omhoog.


  ‘Gelukkig maar.’


  ‘Ik was net van plan de wijnkelder weer af te sluiten.’ Ze hield haar adem in, tegen beter weten in hopend dat hij Estelle elders nodig zou hebben.


  ‘Estelle?’ zei Justin, en hij wendde zijn aandacht van Darci af.


  Ja, ja, ja! juichte Darci in gedachten.


  ‘Ik heb een paar dozen uit de opslag nodig.’


  Nee, nee, nee! Dit kon toch niet waar zijn. Wat nu?


  ‘Is het karretje hier?’


  ‘Ben weet wel waar het is,’ zei Estelle. ‘Ik zal het hem laten brengen.’


  ‘Dank je, Estelle.’


  De vrouw haalde een mobieltje uit haar zak en ging een eindje opzij staan om te bellen.


  ‘Werk je voor Colborn Aerospace?’ vroeg Darci aan Justin.


  Ze wankelde tussen proberen hem te beletten naar de opslagruimte te gaan, of weg te rennen zo snel en zo ver ze kon.


  ‘Acht jaar nu,’ zei Justin.


  ‘Dus je kent Shane al zo lang?’


  ‘Langer,’ zei Justin, terwijl Estelle nog steeds in gesprek was.


  ‘Ik heb hem pas ontmoet,’ zei Darci.


  ‘Bij het benefiet. Dat weet ik. Hij mag je graag.’


  ‘Ik hem ook.’ Het was een eerlijk antwoord. Ze vond Shane aardig. Ze wilde zijn vader te schande maken, niet Shane zelf.


  ‘Hij vertelde me dat je dat boek hebt gelezen.’


  ‘Uit nieuwsgierigheid.’


  ‘Het zijn voornamelijk leugens.’


  Ze bedwong een glimlacht. ‘Ben je zijn verdediger?’


  Justin haalde zijn schouders op. ‘Die heeft hij doorgaans niet nodig.’


  ‘Dat geloof ik graag.’


  ‘Ben komt dadelijk,’ zei Estelle, die weer naar hen toe kwam. ‘Ik zal Miss Lake helpen de wijnkelder af te sluiten.’


  ‘Niet nodig,’ zei Justin. ‘Dat doe ik wel.’


  Even verscheen er iets van een aarzeling op Estelles gezicht, maar die verdween prompt. Blijkbaar wilde ze Justin niet tegenspreken. Maar Darci had haar argwaan gewekt, en dat was een grote vergissing geweest.


  ‘Dank u,’ zei Estelle tegen Justin.


  Terwijl Estelle wegliep wendde Justin zich naar Darci. ‘Ik geloof niet dat ze ons alleen wilde laten.’


  Darci deed alsof ze niets had gemerkt. ‘Denk je?’


  ‘Ze denkt waarschijnlijk dat ik je wil versieren.’


  ‘Wát?’ zei Darci stomverbaasd.


  Justin grinnikte. ‘Ze beschermt Shanes belangen.’


  ‘Dat vind ik niet –’


  ‘Het is bewonderenswaardig,’ zei Justin. ‘Loyaliteit is zeldzaam en waardevol.’


  ‘Ik neem aan van wel,’ zei Darci, in het besef dat Justins idee een stuk veiliger was dan de waarheid.


  ‘Naar de wijnkelder?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb de sleutel.’


  Terwijl ze door de hal liepen keek Justin op zijn horloge. ‘Het is allang borreltijd.’


  Hij maakte vast een grapje. ‘Bedoel je dat je Shanes wijn wilt gaan drinken?’


  ‘Zeker.’


  ‘Je bent zijn advocaat!’


  ‘Als zodanig vind ik dat ik gerechtigd ben om over zijn wijnvoorraad te beschikken. Dat lijkt me niet te vrij opgevat.’


  ‘Het is veel te vrij opgevat,’ zei Darci. Al kon ze niet nalaten te denken dat een dronken Justin haar misschien een kans zou geven om in de opslagruimte de rommel op te ruimen.


  ‘Je hebt geen gevoel voor avontuur,’ zei hij.


  Ze veranderde een opkomende lach snel in een kuch. Ze kon toch niet proberen Justin dronken te voeren – met Shanes peperdure wijn – om verder in de archieven te kunnen snuffelen? Of wel?


  Bij de wijnkelder aangekomen haalde ze vastberaden de sleutel voor de dag. Dit ging ze niet doen. Er waren grenzen.


  ‘Laatste kans,’ zei hij.


  ‘Doe de deur dicht.’


  ‘Ik weet niet of je beseft dat er daar een paar heel zeldzame soorten liggen?’


  ‘Shane heeft me verteld dat zijn vader een verzamelaar was.’


  ‘Dalton hield absoluut van de goede dingen in het leven.’


  ‘Heb je hem gekend?’ Darci zag een mogelijkheid voor meer informatie.


  Justin knikte. ‘Hij was een briljante, hardwerkende man.’


  ‘Heeft hij Colborn Aerospace helemaal alleen opgebouwd?’


  ‘Hij ging van een eenmanszaak naar tien man, toen honderd, toen duizend. Hij was geen makkelijke man om voor te werken, halsstarrig, veeleisend. Niet iedereen mocht hem.’


  ‘Dat zal wel niet,’ zei ze.


  Justin sloot de zware deur, en ze draaide de sleutel om die ze, op haar hurken gezeten, achter het paneeltje stopte.


  ‘Shane vertrouwt je blijkbaar al,’ zei Justin.


  Ze stond op. ‘Zou je me de rest van de kelders willen laten zien?’


  ‘Waarom?’ vroeg hij.


  Omdat ze, als ze het geluk had dat hij haar een paar minuten alleen zou moeten laten, bliksemsnel haar sporen zou kunnen uitwissen. Ze haalde tegen Justin haar schouders op. ‘Deze oude kelder boeit me. Ik wil er graag wat meer van zien.’


  ‘Dat wordt een teleurstelling na de wijnkelder.’


  ‘Dat waag ik erop.’


  ‘Best,’ zei hij. ‘Waarom niet?’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Shane had drie dagen met Tuck en Dixon in Europa doorgebracht en potentiële klanten bezocht, met inbegrip van Gobrecht. De Beaumont-deal was wankel, maar bestond nog wel. Het was hem gelukt een afspraak te maken met Gobrecht, maar die had gezegd dat hij in gesprek was met een veelbelovende firma genaamd Ellis Air. Gobrecht was niet in de stemming geweest om te luisteren naar Shanes poging om hem duidelijk te maken wat de risico’s waren van in zee gaan met zo’n klein bedrijf.


  Nu hij weer terug was in Chicago en samen met Darci in het familiehuis, liet hij de frustraties van zich af glijden.


  Darci voerde de honden een koekje. Gus en Boomer schrokten ze naar binnen, en ze keek Shane met een mengeling van angst en trots aan.


  ‘Nu zijn ze je vrienden voor het leven,’ zei Shane.


  Ze keek naar de honden. ‘Ze kijken nog steeds hongerig.’


  ‘Dat doen ze altijd. Trap er niet in.’ Hij greep haar hand. ‘Laten we gaan wandelen.’


  Het woord ‘wandelen’ was nog niet gevallen of de honden renden richting deur.


  ‘Zijn ze zo dol op wandelen?’ vroeg Darci lachend.


  ‘Ze denken dat het hun taak is de omgeving te bewaken. Ze vinden het heerlijk als er versterking meegaat.’


  De honden renden voor hen uit in de zondagochtendzon. De lucht was warm. Er zaten roodborstjes in de eikenbomen, en de rozen stonden op uitkomen. De geur van vers gemaaid gras hing in de lucht.


  Darci droeg jeans, een mintgroen tanktopje en ballerina’s. Haar dikke kastanjebruine haar was samengebonden in een paardenstaart, met kleine losse lokjes bij haar slapen. Als ze make-up droeg, kon hij het niet zien. Haar enige sieraden waren een paar gouden oorringen.


  ‘Estelle zei dat je een oorring had verloren,’ zei hij, terwijl de honden voor hen uit holden en overal snuffelden.


  ‘Een opaal,’ zei Darci, die met haar blik Boomer volgde. ‘Van mijn grootmoeder. Ze hebben veel gevoelswaarde voor me, dus ik stelde het erg op prijs dat ik mocht komen zoeken. Het duurde even, maar uiteindelijk heb ik hem gevonden. Ik was dolblij.’


  ‘Dat doet me plezier,’ zei hij glimlachend. ‘En toen heb je Justin ontmoet?’


  ‘Ja.’ Ze haalde diep adem.


  ‘Hij zei dat je vroeg naar de geschiedenis van Colborn Aerospace.’


  ‘Dat is zo.’ Ze wachtte even. ‘Dat interesseerde me.’


  ‘Ik weet waarom.’


  Haar hand bewoog onrustig in de zijne.


  ‘Het is oké.’ Hij tilde haar hand op en drukte er een kus op. ‘Ik zou in jouw plaats ook nieuwsgierig naar me zijn, en wat navraag doen.’


  ‘Ik ben niet…’ Er klonk iets van angst in haar stem door. ‘Ik bedoel, het is niet…’


  Hij had haar kennelijk van haar stuk gebracht. Dat had hij niet bedoeld. ‘Ik weet dat je geen geldhaai bent, Darci.’


  Ze leek zijn woorden te overwegen. ‘Mooi. Maar hoe weet je dat?’


  ‘Geldhaaien doen niet zo ongenaakbaar.’


  ‘Doe ik dat dan?’


  Hij krabbelde wat terug. ‘Misschien niet opzettelijk, maar telkens wanneer ik wat intiemer wil worden zeg je ho.’


  ‘Dat is waar,’ gaf ze toe.


  ‘Volgens mijn ervaring zeggen vrouwen die me in de val willen laten lopen nergens nee tegen, al was het bergbeklimmen, vuilnis ophalen of modderworstelen.’


  ‘Módderworstelen?’


  ‘Soms word ik creatief om te zien hoe ver vrouwen willen gaan.’


  ‘Wat gemeen.’


  ‘Ze kunnen toch nee zeggen.’ Hij glimlachte even. ‘Zoals jij. Eerlijk is eerlijk.’


  Ze trok haar neus op. ‘Ik zeg pertinent nee tegen modderworstelen.’


  Hij lachte. ‘Het is een vieze vertoning, met bikini’s en wellustig toekijkende hufters.’ Hij bracht haar tot stilstand door voor haar te gaan staan. ‘Heb ik je gevraagd in de modder te worstelen?’


  ‘Nee.’


  ‘Heb ik ooit geprobeerd je iets te laten doen wat je absoluut niet wilde?’


  ‘Niet met woorden.’


  ‘Noch met dwang of geld.’


  ‘Klopt,’ stemde ze in.


  ‘Je hoeft alleen maar nee te zeggen.’


  ‘Dat doe ik ook.’


  ‘Op alles wat je niet goed lijkt.’


  Er verscheen iets nerveus in haar ogen.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Niets. Ik ben het met je eens.’


  De zon op haar gezicht, het briesje dat door haar haren speelde, haar glanzende lippen, de vage geur van haar parfum. Dat alles liet hem als vanzelfsprekend zeggen: ‘Ik wil je kussen.’


  ‘Niet doen.’ Snel legde ze haar hand tegen zijn borst.


  ‘Je niet kussen, of je niet wíllen kussen?”


  ‘Allebei.’ Haar blik hield de zijne vast, en de lucht tussen hen leek plotseling geladen.


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij. Ze hádden al een paar keer gekust. ‘Het is maar een kus. Wat kan daar niet goed aan zijn?’


  Daar moest ze blijkbaar over nadenken.


  ‘Het is niet altijd zo dat bepaalde dingen op het moment zelf niet goed lijken,’ zei ze. ‘Soms lijken ze goed, en zeg ik toch nee. Omdat ze niet goed zijn. En nooit goed kúnnen zijn. En het doet er niet toe of ik graag wil dat ze het wel zijn.’


  ‘Darci.’ Hij legde zijn hand op de hare en had moeite zijn gezicht strak te houden. ‘Begrijp je zelf wat je zegt?’


  Ze trok haar hand weg. ‘Je lacht me uit.’


  ‘Omdat je te veel nadenkt.’


  ‘Niet waar.’


  ‘Ik wil je nog steeds kussen.’


  ‘Wel, ik jou niet.’


  ‘Je liegt.’


  Ze aarzelde. ‘Kunnen we niet gewoon wandelen?’


  ‘Jawel.’ Hij kwam naast haar lopen en greep haar hand weer.


  Ze wandelden in stilte, terwijl hij probeerde haar woorden te ontrafelen. Er klopte iets niet. Er was iets mis, maar hij kon er de vinger niet op leggen.


  Hij waagde een gokje. ‘Je bent toch niet getrouwd?’


  ‘Hou erover op, Shane.’


  ‘Serieus. Ben je getrouwd?’


  ‘Nee.’


  ‘Getrouwd geweest?’


  ‘Ook niet. Jij?’


  ‘Dat heb je toch online wel opgezocht?’


  Gus rende een rondje om hen heen, dook tussen hen door en schoot weer weg.


  ‘Misschien,’ zei ze.


  ‘Ik heb jou ook gecheckt,’ vertelde hij haar, ‘maar ik heb niet veel gevonden.’


  ‘Ik blijf graag onopvallend.’


  ‘Zit je in het getuigenbeschermingsprogramma?


  ‘Zoiets.’


  Was dat het? Had hij de spijker op de kop geslagen?


  ‘Ben je in gevaar?’ vroeg hij. ‘Want als dat zo is, als je gevaar loopt, dan heb ik wel hulpbronnen –’


  ‘Ik loop geen enkel gevaar.’


  ‘Een oud vriendje?’ vroeg hij. ‘Is hij jaloers? Een stalker? Stelde je daarom vragen over beveiliging?’


  ‘Ik vroeg niet naar beveiliging. Jij vertelde me over jouw beveiliging.’


  ‘En toen vroeg je naar details.’


  Ze slaakte een uitroep van frustratie. ‘Er is geen stalkende ex-vriend. Mijn hemel, Shane, ik kan je nog beter kussen dan met je praten.’


  Meer uitnodiging had hij niet nodig, en hij aarzelde geen seconde. Hij legde een arm om haar middel, trok haar naar zich toe en drukte zijn lippen op de hare.


  Ze verstarde van schrik, maar toen ontspande haar lichaam. Haar lippen gingen van elkaar en ze kuste hem terug.


  Oké. Dat was dus het antwoord. De rechtstreekse benadering. Hij omarmde haar steviger, verdiepte de kus en daagde haar tong uit met de zijne. Haar rondingen waren verrukkelijk, haar borsten drukten tegen hem aan.


  Toen blaften beide honden, en ze brak de kus af. ‘O, nee.’


  ‘Het is maar een kus.


  ‘Dit kunnen we niet doen.’


  ‘We hebben niets gedaan.’ Hij wilde wel iets doen. Hij wilde een helebóél doen. Hij wilde de rest van de dag wild met haar vrijen.


  ‘We spelen met vuur.’


  Hij probeerde opnieuw haar te begrijpen. Wie kon het wat schelen of ze met vuur speelden? Wat was het ergste wat er zou kunnen gebeuren? Ze voelde zich duidelijk tot hem aangetrokken en ze was een mooie, gezonde, sexy vrouw. Wat hield haar dan tegen? Hij pijnigde zijn hersens voor een aannemelijke verklaring.


  ‘Bewaar je jezelf voor het huwelijk?’ vroeg hij.


  ‘Nee. Nee, dat is het niet.’


  ‘Wat dan wel?’ Hij voelde dat hij ongeduldig werd.


  Ze stapte achteruit, en hij kon zichzelf wel schoppen.


  ‘Ik wilde dat ik het kon uitleggen,’ zei ze.


  ‘Je kúnt het uitleggen.’


  ‘Nee, dat kan ik niet. Ik moet echt gaan.’


  ‘Als het je bedoeling is me nieuwsgierig te maken, dan is het je gelukt.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik dacht dat ik het kon.’


  ‘Wát? Verbijstering was te zwak uitgedrukt voor hoe hij zich voelde.


  ‘Het spijt me.’ Ze wendde zich af.


  ‘Wat heb ik gezegd?’ riep hij uit. ‘Wat heb ik gedaan?’


  Maar ze liep weg. Haar snelle passen gingen over in joggen.


  Zijn eerste impuls was achter haar aan te gaan, maar hij besefte dat het geen zin had. Het was verkeerd geweest om haar onder druk te zetten. Hij moest een stap terug doen, nadenken, en uitvogelen wat haar tegenhield en hoe hij dat moest verhelpen.


  


  Darci haastte zich het appartement binnen waar Jennifer in de keuken stond.


  ‘Ik kan dit niet,’ gooide ze eruit, terwijl ze haar tas op de eerste de beste stoel gooide. ‘Ik bezwijk eraan. Ik weet het. Dat voel ik.’


  ‘Bezwijken?’ vroeg Jennifer, met een lepel in haar hand en een beker chocolade-ijs op het aanrecht.


  Darci liep naar de ontbijtbar. ‘Ik ben weer bij Shane geweest.’


  ‘Dat weet ik. Maar je zei dat je in de tuin zou blijven. Wat is er gebeurd? Heb je iets ontdekt?’


  ‘Ik heb ontdekt dat ik geen wilskracht heb.’


  Jennifer lachte spottend en schepte nog een lepel ijs in een glazen dessertcoupe. ‘Is dat alles? Welkom bij de club.’


  ‘Heb je zo’n honger?’ vroeg Darci, die zag dat Jennifer letterlijk aanviel op haar lievelingsijs.


  ‘Als een wolf. Wil je ook wat?’


  Een goed idee. ‘Graag.’ Darci liep naar de ontbijtbar en wipte op een kruk.


  Jennifer pakte nog een coupe en schepte er twee flinke lepels in. ‘Slagroom?’


  ‘Ja.’ Toen merkte Darci Jennifers schokkerige bewegingen en strakke gezicht op. ‘Ho even, is alles oké?’


  ‘Jij eerst. Wat bedoelde je met dat je eraan ging bezwijken?’


  ‘Shane.’


  Als antwoord spoot Jennifer een royale hoeveelheid slagroom in elke coupe. Ze stak een lepel in het midden van een ervan en schoof hem naar Darci.


  ‘Wat is er met jou gebeurd?’ vroeg Darci, terwijl ze de lepel redde die opzij dreigde te vallen.


  ‘Ashton.’ Jennifer nam een enorme hap.


  Alarmbellen rinkelden in Darci’s hoofd. ‘O, jee.’


  ‘Hij belde.’ Jennifer nam nog een hap.


  ‘Wat zei hij?’


  ‘Hij vroeg me mee uit. Hij heeft gereserveerd bij Mystique en plaatsen voor Rainbow Quarter, midden vijfde rij. Weet je hoe moeilijk die te krijgen zijn?’


  ‘Je kunt je ziel niet verkopen voor midden vijfde rij Rainbow Quarter.’


  Jennifer begon driftig ijs te eten, en haar stem klonk vol zelfafkeer. ‘Dat is het probleem niet. Het probleem is dat ik mijn ziel zou verkopen voor een hamburger en plaatsen voor een softbalwedstrijd.’


  ‘Dat kun je niet –’ Darci onderbrak zichzelf toen ze zich herinnerde hoe ze zich gevoeld had toen Shane haar kuste. ‘Laat maar,’ zei ze. ‘Je zou het niet moeten doen, maar ik begrijp het volkomen.’ Ze schoof nog een lepel naar binnen. De slagroom begon te smelten maar smaakte nog steeds heerlijk en was balsem voor haar gerafelde zenuwen.


  ‘Leg eens uit,’ zei Jennifer.


  ‘Ik ben vanochtend bijna met Shane Colborn in bed gedoken.’


  Jennifers wenkbrauwen schoten omhoog.


  Darci nam nog een hap. ‘Hij kuste me,’ zei ze. ‘Weer. En het was alsof… Het was…’


  ‘Alsof je werd meegesleept door een lawine van in chocolade gehulde hormonen?’


  ‘Dat komt in de buurt .’


  ‘Rot, hè?’ zei Jennifer.


  ‘Vreselijk. Zeg dat je geweigerd hebt.’


  ‘Ik heb nee gezegd.’


  ‘Tegen Ashton,’ wilde Darci bevestigd horen.


  ‘Ja. Tegen wie anders?’


  ‘Niemand. Mooi. Houden zo.’


  De tijd tikte voorbij terwijl ze aten


  ‘Wat ga je doen?’ vroeg Jennifer.


  ‘Voel jij het ook als een overweldigende magnetische kracht?’ vroeg Darci.


  Jennifer knikte met haar lepel in haar mond. ‘Dat maakt het zo beangstigend.’


  ‘Ik kan niet meer terug naar dat huis,’ zei Darci.


  Een paar minuten aten ze zwijgend door.


  ‘Tenzij je er gebruik van maakt,’ zei Jennifer.


  ‘Darci begreep het niet. ‘Waarvan?’


  ‘Gebruik je aantrekkingskracht op Shane als een middel om bij hem te kunnen zoeken.’


  Darci snapte het nog steeds niet. ‘Hoe dan?’


  ‘Geef hem zijn zin, en heb seks met hem. Op een gegeven moment valt hij in slaap. Dat doen ze allemaal.’


  Darci kon haar oren niet geloven. Maar onmiddellijk zag ze zichzelf in bed met Shane.


  Jennifer glimlachte slim. ‘Je woont hem volledig uit, zodat hij uren slaapt. Ik kan je wel een paar tips geven.’


  Darci schudde vermanend met haar lepel, zowel tegenover zichzelf als Jennifer. ‘Ik heb geen tips nodig. En ik ga Shane níét uitwonen met seks.’


  ‘Twee vliegen in één klap,’ zei Jennifer.


  Darci hield zichzelf voor dat ze dit schandelijke idee moest negeren. ‘Misschien liggen de tekeningen op zijn kantoor. Ik ga me daar een poosje op concentreren.’


  ‘Soms zou ik willen dat je wat minder fatsoenlijk was.’


  ‘Wil je zeggen dat jij in mijn geval met Shane naar bed zou gaan?’ Darci geloofde er niets van.


  ‘Ik zou zeker met Ashton naar bed gaan voor de goede zaak.’


  ‘Dat is heel iets anders. Jij zou met Ashton naar bed gaan voor welke zaak dan ook.’


  ‘Dat is waar.’ Jennifer leek over hun situaties na te denken. ‘Je kunt altijd de handdoek in de ring gooien.’


  ‘Je bedoelt: niet langer vechten tegen mijn gevoelens voor Shane?’


  Jennifer grinnikte. ‘Nee. Ik bedoel stoppen met jagen op de tekeningen van je vader. Dat is ook een optie.’


  ‘O.’ Darci lepelde ijs.


  Jennifer keek wat ernstiger. ‘Misschien wordt het tijd profs in te schakelen. Je zou een privédetective kunnen huren. Of vraag advies aan een advocaat. Als de Colborns je vader hebben opgelicht moet er een manier zijn om die tekeningen op te eisen.’


  ‘Ik ben bang dat ik ze dan waarschuw.’


  Het duurde een seconde voordat Jennifer het begreep. ‘Omdat ze dan die tekeningen kunnen opzoeken en vernietigen?’


  ‘Het is allemaal jaren geleden gebeurd, voordat we konden scannen en kopieën konden e-mailen. Eén brandende lucifer bij de originelen, en hoppa.’


  ‘Maar in je eentje vind je ze misschien nooit. En je kunt er de gevangenis voor indraaien.’


  ‘Ik heb geen wetten overtreden.’ Darci fronste haar wenkbrauwen. ‘Geen belangrijke in elk geval. Ze gooien je niet de cel in voor onuitgenodigd bij een party binnendringen, of rondsnuffelen.’


  ‘Maar misschien wel voor diefstal.’


  ‘Als het zo ver komt dat Shane me aanklaagt voor diefstal van bedrijfsmateriaal, klaag ik hem aan voor diefstal van intellectueel eigendom. Dan zullen we eens zien wie het laatst lacht.’


  ‘Dat werkt alleen als je de tekeningen kunt vinden.’


  ‘Ik zal ze vinden,’ zei Darci, zoekend naar haar eerdere zelfvertrouwen. ‘Ze moeten ergens zijn. Ik begin opnieuw door elk hoekje van het Colborn-hoofdkantoor uit te spitten.’


  Jennifer werkte het laatste restje ijs weg. ‘Kan ik ergens mee helpen?’


  ‘Helaas niet. Kan ik iets doen om te helpen met Ashton?’ vroeg Darci op haar beurt. Ze was nog niet uitgesproken of Jennifers telefoon rinkelde.


  ‘Laat mij met hem praten,’ zei Darci.


  ‘Dit is niet –’ Jennifer keek naar het scherm. ‘Hij is het.’


  ‘Geef hier.’


  Jennifer haalde diep adem en reikte de telefoon over.


  Darci nam hem aan en hield hem bij haar oor. ‘Ze kan niet met je praten, Ashton.’


  ‘Darci?’


  ‘Ja, met Darci. Laat haar met rust.’


  ‘Dit zijn jouw zaken niet.’ Ashtons diepe stem klonk onverzettelijk.


  ‘Ze is mijn beste vriendin.’


  ‘Darci –’


  ‘Ik laat haar niet door jou kwetsen.’


  ‘Ik wil alleen maar iets uitleggen.’


  ‘Dat heb je al gedaan. Ze heeft je een tweede kans gegeven en je hebt haar weer pijn gedaan.’


  ‘Het is niet wat je denkt.’


  ‘Het is precies wat ik denk.’


  ‘Ik heb niet –’ Ashton haalde diep adem. ‘Geef haar aan de telefoon.’


  ‘Nee.’


  ‘Dat is niet jouw beslissing.’


  ‘Dat is waar. Jennifer moet beslissen, en dat heeft ze gedaan. Vaarwel, Ashton. Het beste.’ Darci brak het gesprek af.


  ‘Wauw,’ zei Jennifer bewonderend.


  ‘Je hebt dat zelf vast allemaal al eerder gezegd.’


  ‘Niet zo duidelijk.’


  ‘Ik wilde het definitief laten klinken.’


  ‘Je klonk definitief definitief.’


  ‘Mooi. Misschien laat hij je nu met rust.’


  Jennifer beet even op haar lip. ‘Misschien.’


  Darci kon haar gedachten bijna lezen.


  Jennifers gevoelens worstelden met haar verstand. Darci begreep dat nu, door haar eigen gemengde gevoelens voor Shane. Ze schraapte over de bodem van haar ijscoupe. ‘Ik denk dat we meer ijs nodig hebben.’


  


  Shane kon niet precies zeggen wanneer hij de controle over zijn leven was kwijtgeraakt, maar het was wel zo.


  ‘Er staan minstens drie verslaggevers voor het gebouw,’ zei Justin toen ze op maandagmiddag door het Colborn-gebouw liepen, op weg naar de lift. ‘Van de televisie en van roddelbladen.’


  Shane lette niet op Justins woorden, want hij had belangrijker dingen aan zijn hoofd. ‘Zelfs de chauffeur kon me niet helpen,’ zei hij, een en al frustratie over de Darci-situatie. ‘Ze heeft zich laten afzetten bij een café. Niet bij haar flat. Wie doet nou zoiets? En hoe kan het dat ik haar telefoonnummer niet heb?’


  Shane had te laat beseft dat hij en Darci al hun afspraken persoonlijk hadden gemaakt. Hij had er aan moeten denken haar nummer in zijn mobiel op te nemen, maar dat had hij niet gedaan.


  ‘Riley Ellis heeft zijn deal met Gobrecht voor een batterij microfoons bekendgemaakt,’ zei Justin. ‘Nu zegt Bianca dat het eens te meer bewijst dat ze in haar boek de waarheid heeft gesproken.’


  ‘Online is ze niet te vinden,’ zei Shane. ‘Niets. Nada.’ Hoe kon iemand zo leven?


  ‘Bianca?’ vroeg Justin.


  ‘Darci.’


  ‘Heb je een woord verstaan van wat ik zei?’ vroeg Justin.


  ‘Heb jij een woord verstaan van wat ík zei? Ik weet niet hoe ik met haar in contact kan komen.’ Stel dat het hem niet zou lukken en dat ze voorgoed uit zijn leven zou zijn verdwenen!


  ‘Als je met een verslaggever praat, kunnen we Beaumont kwijtraken.’


  Shane kwam met moeite ter zake. ‘En als ik dat niet doe?’


  ‘Dan kunnen we Beaumont kwijtraken.’


  ‘Dus eigenlijk maakt het niet uit wat ik doe.’


  Justin bleef staan. ‘Wat is er met je aan de hand? Dit is een ernstige zaak.’


  ‘Best. Het is ernstig. Wat wil je dat ik doe?’


  ‘Ga terug naar Beaumont. Pak hun hand en laat ze tekenen bij het kruisje.’


  Het laatste wat Shane wilde was opnieuw het land verlaten. Hij moest Darci zoeken. ‘Dit is niet het juiste moment.’


  ‘O, nee? Wanneer is het dat dan wel? Na de bankroetprocedures?’


  ‘Doe niet zo paniekerig.’


  ‘Doe niet zo stom.’


  Justin had gelijk. Hij was intelligent. Shane moest zijn hoofd laten nakijken.


  Goed dan, als hij naar Frankrijk moest, dan ging hij naar Frankrijk. Maar dan zo vlug als enigszins mogelijk was. ‘Ik wil een privéjet.’


  Justin schudde zijn hoofd alsof hij het niet goed had verstaan.


  ‘Als ik met zulke korte tussenpozen over de oceaan moet crossen, wil ik privé vliegen,’ zei Shane.


  Als reactie drukte Justin op een knopje van zijn telefoon en hield het apparaat bij zijn oor. ‘Ginger? Shane heeft een privéjet nodig. Morgen. Twee, drie dagen in Europa.’ Hij wachtte even. ‘Dank je.’


  ‘Tuck heeft me op het idee gebracht,’ zei Shane, niet wetend waarom hij zijn verzoek wilde rechtvaardigen. ‘Privé is sneller, efficiënter, flexibeler.’


  ‘Als je een jet wilt, krijg je een jet. Deze keer huren we er een voor je, maar je kunt er permanent een krijgen als dat je gelukkig maakt.’


  ‘Hoe kan het dat ik haar telefoonnummer niet heb?’


  Justin drukte op de liftknop. ‘Je kunt niet door de voordeur naar buiten.’


  ‘Dat weet ik.’


  Justin controleerde de knoop van zijn das en trok zijn jasje recht. ‘Zo moeilijk kan ze toch niet zijn op te sporen.’


  ‘Dat dacht ik ook. Maar er staat in heel Chicago nergens een Darci Lake vermeld.’


  Ze stapten in de lift.


  ‘Sociale media?’ vroeg Justin.


  ‘Niets kunnen vinden.’


  ‘Gezichtsherkenning? Heb je foto’s?’


  ‘Tuck,’ besefte Shane plotseling. ‘Tuck kent haar.’


  De lift daalde af naar de kelderverdieping.


  Justin pakte zijn telefoon weer. ‘Ik zal een taxi bellen die ons bij de achteruitgang oppikt.’


  ‘Belachelijk. Ik ben geen popster.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘En ik heb niets te verbergen.’


  ‘Je bent in een slechte bui. Ze kunnen je makkelijk een verkeerde uitspraak ontlokken.’


  ‘Ik ben niet in een slechte bui.’


  ‘Ha!’


  De liftdeur opende in de kelder.


  ‘Het is niet vanwege Bianca,’ zei Shane. ‘En het komt niet door Gobrecht.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Het komt door – Shane knipperde met zijn ogen en bleef stokstijf staan. Hij kon het niet geloven. Het was onmogelijk. Maar daar stond ze, bij het archief, in de kelder.


  ‘Shane?’ vroeg Justin.


  ‘Darci?’ riep Shane.


  Ze draaide zich om. Toen ze hem zag, viel haar mond open, en ze trok wit weg.


  Hij liep vlug naar haar toe en greep haar handen, om zeker te weten dat ze het echt was.


  ‘Wat is er aan de hand?’ vroeg hij. ‘Wat doe je hier?’ Hij dwong zichzelf van tactiek te veranderen. ‘Ik bedoel, wat gewéldig je te zien.’


  ‘Darci,’ klonk een scherpe, afkeurende vrouwenstem.


  Darci keek op en zag Rachel Roslin, het hoofd van het archief, naar hen toe komen.


  Zodra deze Shane herkende veranderde haar hele houding. ‘Mr. Colborn. Kan ik u ergens mee helpen?’


  Shane keek naar Darci. Toen zag hij de map onder haar arm. En dat ze een recht, marineblauw rokje droeg en een bijpassende blazer. Ze zag eruit alsof… Ze werkte hier! Ze werkte bij Colborn Aerospace.


  Alles werd hem opeens duidelijk. Meteen liet hij haar handen los.


  Justin was blijkbaar tot dezelfde conclusie gekomen en probeerde Rachel af te leiden. ‘We ontvluchten de media,’ zei hij tegen haar. ‘Een taxi pikt ons op bij de achteringang.’


  ‘Heel begrijpelijk,’ antwoordde Rachel, die argwanend in Darci’s richting keek.


  ‘Ik wil Darci van u lenen,’ zei Shane.


  De vrouw leek onthutst door dit ongebruikelijke verzoek, en het duurde even voor ze haar stem terugvond. ‘Dat kan, sir, maar ik zal u graag persoonlijk alle –’


  Weer kwam Justin tussenbeide. ‘We willen u niet van uw werk houden, en het is niet voor lang.’


  ‘Zoals u wilt,’ zei Rachel. ‘Darci, ga maar met Mr. Colborn en Mr. Massey mee.’ Ze knikte kort en liep weer weg.


  Darci had nog geen woord gezegd.


  ‘Moet je je tas niet pakken?’ vroeg Shane.


  Ze keek hem aan en knipperde als in paniek met haar ogen.


  Hij wilde zeggen dat ze niet bang hoefde te zijn. Haar baan liep geen gevaar.


  Ze knikte nerveus. Toen haastte ze zich weg.


  Shane voelde de neiging om achter haar aan te gaan, bang dat hij haar misschien opnieuw kwijt was. Maar hij stond dicht bij de uitgang en de liften, dus ze kon niet weg zonder hem te passeren.


  ‘Wat heeft dit te betekenen?’ vroeg Justin fluisterend.


  ‘Het verklaart waarom ze niet met me naar bed wilde.’


  ‘Werkelijk? Is je ego het eerste waar je aan denkt?’


  ‘Het gaat niet om mijn ego. Er klopte iets niet.’ Uit alles was gebleken dat ze zich tot Shane aangetrokken voelde.


  Justin schoot in de lach. ‘Niet alle vrouwen willen met je naar bed.’


  ‘Deze wel.’


  Justin schonk hem een ongelovige blik.


  ‘Het laat me koud of je me gelooft of niet. Daar komt ze.’


  Shanes blik focuste zich op Darci, terwijl ze door de hal kwam aanlopen. Hij had haar gevonden. Dat was het enige wat belangrijk was.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Ze waren drie blokken van het kantoor verwijderd en Darci werd met de seconde zenuwachtiger. Plotseling stopte hun taxi achter een zwarte SUV.


  ‘We hebben bij de achteruitgang een taxi genomen om de pers te ontlopen,’ zei Shane, terwijl hij haar hand nam en haar van het ene voertuig naar het andere meetroonde. ‘Misschien wat overdreven, maar ze stonden in roedels voor het gebouw.’


  Hij had nog geen enkele vraag gesteld, en ze had nog niets anders gedaan dan proberen haar paniek in bedwang te houden.


  Haar hoofd tolde. Ze was betrapt. Het was voorbij. En Shane moest woedend zijn.


  ‘Ik was onderweg naar een bespreking,’ zei hij. ‘Maar die zegt Justin wel af.’


  Justin was in de taxi blijven zitten, en de SUV reed al. Shane had de afscheiding tussen hen en de chauffeur gesloten.


  Het zweet brak Darci uit toen ze aan Jennifers waarschuwing dacht. Ze kon zich niet indenken dat Shane haar kwaad zou doen, maar aan de andere kant: kon ze daar zeker van zijn als zijn familiefortuin op het spel stond?


  Ze overwoog of ze uit de wagen zou springen en vluchten; misschien bij het eerstvolgende rode licht? Ze gluurde naar de portierkruk, niet ver van haar hand.


  ‘Tijd om te bekennen,’ zei hij. ‘Is dít waar de hele zaak om draait?’ Zijn stem klonk luid in de besloten ruimte.


  Ze wendde haar hoofd af en schoof dichter naar het portier toe.


  Hij wachtte, zijn voorhoofd gefronst van ergernis. ‘Wel?’


  Ze opende haar mond, maar ze kon alleen een schor geluid voortbrengen.


  ‘Ik snap het,’ zei hij, nu op wat zachtere toon. ‘Oké, ik snap het, maar ik haat het dat je hebt gelogen. Je had eerlijk tegen me moeten zijn.’


  ‘Ik…’ Ze probeerde te spreken, te besluiten waarmee ze moest beginnen.


  ‘Die eerste avond, oké. Maar daarna?’


  ‘Ik was bang,’ wist ze uit te brengen.


  ‘Je wilt niet met de baas naar bed. Dat zou ik hebben begrepen. Maar als we eruit willen komen moet ik weten wat het probleem precies is.’


  Als hij dat zou weten, zou hij niet suggereren dat ze eruit konden komen. Ze durfde nauwelijks te hopen dat hij het alleen maar over haar baan had.


  ‘Ik snap niet waarom Tuck me niet heeft verteld dat je voor Colborn werkte.’


  ‘Dat wist hij niet,’ zei ze, nog steeds wachtend tot Shane haar van spioneren zou beschuldigen.


  ‘Hoe kan dat?’


  ‘Ik heb het hem niet verteld. Zo goed ken ik hem niet.’


  ‘Hij zei dat je een eigen zaak had en websites ontwerpt.’


  ‘Dat is ook zo, maar dat is parttime.’ Haar hartslag kalmeerde een beetje, en ze probeerde regelmatig adem te halen. Shane dacht dat het feit dat ze voor hem werkte de verklaring was voor haar merkwaardige gedrag. En dat was ook zo. Althans, het zou kunnen.


  Hij bewoog zich wat dichter naar haar toe. ‘Laten we opnieuw beginnen.’


  ‘Met dit gesprek?’


  ‘Met deze relatie.’


  Ze hadden geen relatie. Ze wilde geen relatie. Toch knikte ze aarzelend, want dit was op dit moment de beste uitweg. Inwendig streden gevoelens van opluchting en schuld om de overhand.


  ‘Waar zit je het meest over in?’ vroeg hij. Hij keek zo bezorgd dat de schuldgevoelens het begonnen te winnen. ‘Publiciteit, werkzekerheid, geroddel?’


  Ze probeerde een antwoord te formeren. Als ze een normale werknemer zou zijn die iets had met de baas, zouden die dingen haar zeker zorgen baren. Maar in haar geval deden ze er niet toe.


  Plotseling verscheen er een grijns op Shanes gezicht. ‘Ik heb het! De volmaakte oplossing.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Tuck kan je een baan geven.’


  ‘Wát?’


  ‘Dat lost alles op.’ Shane werd steeds enthousiaster. ‘Dan werk je niet meer voor mij, dus dan staat onze persoonlijke relatie er los van.’


  ‘Wauw.’ Dit moest ze meteen de kop in drukken. ‘Ik wil niet voor Tuck werken.’


  ‘Waarom niet?” Shane keek onthutst. ‘Je beweert steeds dat je nooit een relatie met hem hebt gehad.’


  ‘Dat heb ik ook niet.’


  ‘Waarom wil je dan niet voor hem werken? Ik zorg er wel voor dat je een hoger salaris krijgt, en geen vakantiedagen verliest.’


  Ze wist dat het een redelijke oplossing was. En ze kon geen geloofwaardig tegenargument bedenken. Gelukkig kreeg ze even uitstel omdat de SUV stilstond. ‘Waar zijn we?’ vroeg ze om van onderwerp te veranderen, en tuurde uit het raampje.


  ‘Het penthouse.’


  ‘Jouw penthouse?’


  ‘Van wie anders? Daar kunnen we verder praten.’ Hij nam haar handen in de zijne en hield haar blik vast. Zijn ogen waren diep, donker en oprecht. ‘Ik zal je niet onder druk zetten, Darci. Dit gaat niet om seks. Maar óf we zetten de zaken op een rijtje, óf we gaan ieder onze eigen weg. En dat wil ik niet.’


  Ze voelde zich weer overweldigd door schuld. ‘Doe niet zo…’


  ‘Niet hoe?’


  ‘Ik weet niet… Zo… meelevend.’


  Hij glimlachte. ‘Dat ben ik niet. Je hebt het boek toch gelezen?’


  ‘Jij bent anders dan in het boek.’


  ‘Mag ik je citeren?’


  ‘Jazeker. “Archiefmedewerker van Colborn Aerospace verdedigt reputatie directeur.” Nou, dát zal verschil maken!’ Hij glimlachte breed. ‘Boven zullen we verder praten.’


  Er bleef haar niets anders over dan mee te gaan, en zichzelf wijs te maken dat het juist goed was, omdat er in zijn penthouse misschien aanwijzingen te vinden zouden zijn.


  Met de lift gingen ze tweeëndertig verdiepingen omhoog. Toen de deuren opengingen, zag ze een hal met marmeren vloer.


  Eenmaal binnen stond Darci in een grote zitkamer met twee glazen wanden. De banken waren van crèmekleurig leer, dat contrasteerde met dat van een stel zwarte fauteuils. De tafels hadden glazen bladen en er stonden enkele eenvoudige, maar duur uitziende lampen en wat keramiek.


  ‘Mooi uitzicht,’ zei ze. Haar voeten zonken weg in het dikke tapijt. Ze voelde zich naar de enorme ramen toe getrokken.


  ‘Het is prachtig op een heldere avond,’ antwoordde hij. ‘Bij mist is het niet zo geweldig.’


  ‘Wat zul jij lijden bij slecht weer.’


  Hij kwam achter haar staan. ‘Lach je me uit?’


  ‘Ja.’


  ‘Dat mag. Ik heb inderdaad niets te klagen. Het uitzicht is altijd fraai.’ Zijn stem werd zachter. ‘Ik zou willen dat je het bij zonsopgang kon zien.’


  Ze wist dat ze een scherp antwoord zou moeten geven, maar ze kon niets bedenken.


  ‘Sorry. Dat had ik niet moeten zeggen.’


  Gedurende één zwak moment kon het haar niet schelen. Ze wilde zich omdraaien in zijn armen, hem intens kussen, zich tot zonsopgang door passie laten meeslepen.


  Zijn handen rustten nu op haar schouders. Heel licht, maar ze voelde zijn begeerte tot in haar tenen. Ze kon zich er niet toe zetten zijn handen af te schudden.


  Hij streelde haar haren. Zijn lippen vonden haar hals en kusten haar, één keer, twee keer. ‘Ik lieg,’ mompelde hij. ‘Het spijt me helemaal niet. Je bent zo mooi.’


  Ze sloot haar ogen en leunde ontspannen tegen hem aan, voelde zijn warmte en kracht. Haar weerstand verdween.


  Zijn kussen werden vrijmoediger, heter.


  Hij trok haar blazer langs haar armen naar beneden en gooide hem aan de kant. Toen omvatte hij haar gezicht met zijn handen en keek haar aan. ‘Ik heb je gemist,’ fluisterde hij.


  ‘Hier krijgen we spijt van.’ Ze moest het hardop zeggen.


  ‘Misschien ooit.’ Zijn stem klonk schor. ‘Maar dat zal wel even duren.’


  Zijn lippen hielden de hare gevangen, en ze liet zich meeslepen door haar gevoelens. Hij was een en al mannelijk vuur en ze wilde niet stoppen. Ze wilde geen vragen stellen. Ze kuste hem terug, en haar tong speelde met de zijne op een manier die al vertrouwd aanvoelde.


  Hij begroef zijn hand in haar haren. De andere ging om haar middel, trok haar dichterbij, tegen hem aan.


  Tussen hen in trilde en rinkelde zijn telefoon.


  Ze schrok.


  ‘Niet op letten,’ zei hij schor, en ging door met kussen.


  ‘Moet je…’


  ‘Nee.’ Hij schoot uit zijn jasje en gooide het met telefoon en al op een stoel. ‘Niets ter wereld is belangrijker dan jij.’


  Haar laatste restje weerstand brak. Ze liet haar handen over zijn borst glijden.


  Hij streek haar haren glad, omvatte opnieuw haar gezicht en fluisterde: ‘Darci.’


  ‘Shane.’


  ‘Is het oké? Wil je nee zeggen?’


  ‘Ik zeg niet nee. Ik heb genoeg van het nee zeggen.’ Dit was wat ze wilde, dat wist ze zeker.


  ‘De hemel zij dank.’


  Ze verwachtte dat hij haar zou kussen, maar hij bleef haar in de ogen kijken.


  ‘Wat is er?’ vroeg ze uiteindelijk.


  ‘Ik geniet van het moment.’


  Ze glimlachte. ‘Je riskeert dat ik me bedenk.’


  ‘Nee, dat gebeurt niet.’ Hij maakte de bovenste knoop van haar blouse los. ‘Je bedenkt je niet.’


  ‘Wat een ego.’


  Hij maakte de tweede knoop los. Zijn andere hand legde hij achter in haar nek. ‘Je hebt een besluit genomen. Dit is echt.’


  Als reactie ging er een rilling door haar heen.


  ‘Je komt tot leven wanneer ik je aanraak. Je ogen glanzen als smaragden. Je wangen blozen. En je krijgt kippenvel.’ Hij kuste haar.


  Ze opende haar lippen, genoot van de schokgolfjes die door haar lichaam gingen en een bonzende begeerte diep in haar op gang brachten.


  Voordat ze het wist was haar blouse uit. Die werd gevolgd door zijn overhemd en toen haar beha. Huid aan huid verkenden hun handen elkaar enthousiast.


  Hij was een en al harde spieren, vanaf zijn biceps en schouders tot zijn borst en buik. De muskusachtige geur van zijn huid prikkelde haar zinnen. Zijn vingers zetten elke plek die ze aanraakten in vuur en vlam.


  Zijn hand sloot zich om haar naakte borst, en ze kreunde van intense voldoening. Zijn mond volgde het pad van zijn hand, en ze wankelde. Hij kuste haar buik, maakte haar rok los en liet hem naar beneden glijden.


  Ze stapte uit haar schoenen, en hij trok haar slipje uit.


  Hij kuste de binnenkant van haar dij. Ze zocht steun bij zijn schouders, terwijl ze haar greep op de realiteit langzaam verloor.


  Snel gooide hij de rest van zijn kleren uit, zocht een condoom en liet zich op een van de banken zakken terwijl hij haar schrijlings op zijn schoot trok. Hun lichamen werden intiem één.


  ‘Ik wil je,’ zei hij schor. ‘Zo, zo intens.’


  Hun ogen vonden elkaar, en langzaam bewoog hij zijn heupen, ging dieper en dieper. Haar lichaam omvatte het zijne, haar hart bonsde zwaar terwijl ze naar adem hapte.


  Hij wachtte even, en zijn handen die over haar dijen gleden lieten haar lichaam schokken.


  Zijn mond veroverde haar lippen. Ze wilde meer, veel meer, en sloeg haar armen om hem heen.


  ‘Ik wil je voor altijd en eeuwig,’ fluisterde hij tegen haar mond.


  ‘Ja,’ stemde ze in, en bewoog plotseling haar lichaam tegen het zijne, om hem heen.


  Hij kreunde als reactie. Zijn handen ondersteunden haar, terwijl hij haar naar zich toe trok en zijn eigen lichaam boog.


  De wereld werd wazig en Darci verloor ieder idee van tijd. Niets deed er meer toe, er bestond niets buiten hun vrijpartij.


  Hij kuste haar lippen, haar wang, haar kin, haar hals.


  Ze hield hem stevig omklemd en ademde de geur van zijn haar in.


  Zijn ritme versnelde. Haar lichaam zong.


  Handig schoof hij haar op haar rug. Haar gevoelens stegen tot ongekende hoogte. Al te snel riep ze zijn naam en stortte over de rand in het niets.


  ‘Darci,’ zei hij hijgend. ‘Darci.’


  Hij bewoog trager en lag stil, zijn gewicht heerlijk boven op haar. Naschokken gingen door haar heen terwijl haar longen naar lucht snakten.


  Ze voelde zijn hart kloppen, zijn longen uitzetten in zijn borst.


  Zijn adem blies langs haar oor.


  Ergens ver weg was de werkelijkheid, maar die kon wachten.


  


  Darci’s lichaam voelde lief en glad en zacht aan onder het zijne. Zijn ademhaling werd weer normaal, en zijn hartslag bedaarde. Maar hij had geen zin zich te verroeren.


  Eigenlijk wilde hij zich verontschuldigen. Dit was hij niet van plan geweest. Ze hadden helemaal niet gepraat, maar waren in elkaars armen gevallen.


  Hij leunde achteruit om naar haar te kijken. Haar lippen waren wat gezwollen, en haar ogen straalden onder haar donkere wimpers. Hij streek met de muis van zijn duim over haar blozende wang.


  ‘Hé,’ zei hij zacht.


  ‘Hé,’ zei zij ook, met een flauwe glimlach om haar mond.


  ‘Ik wilde het niet op die manier.’


  ‘Op wat voor manier dan?’


  ‘Kaarslicht, wijn, een bed, misschien bloemen.’


  ‘En misschien iets langer dan drie minuten onze kleren aanhouden?’


  ‘Misschien,’ gaf hij toe, en glimlachte toen. ‘Misschien ook niet.’ Teder drukte hij zijn voorhoofd tegen het hare. ‘O, Darci, wat doe je met me?’


  ‘Ik probeerde helemaal niets te doen.’ Er klonk iets onzekers door in haar stem.


  Hij trok zich terug. ‘Dat weet ik, maar je hoeft alleen maar te ademen en ik wil je al hebben.’


  ‘Daar kan ik mee stoppen.’


  ‘Dat lijkt me niet verstandig.’


  Hij wist dat hij moest opstaan, want hij lag op haar en dat moest zwaar zijn. Wat hij werkelijk wilde was haar opnieuw overal kussen en hen beiden door hartstocht laten meeslepen. Maar hij moest zich als een heer gedragen. Een beetje laat, maar toch.


  ‘Ik kan je een heel ruime douche bieden,’ zei hij, ‘of een paar badjassen, of een jacuzzi op de patio en een heel lekkere wijn.’


  Het duurde even voordat ze iets zei. ‘Ik ben dol op lekkere wijn.’


  Hij glimlachte, en op dat moment ging zijn telefoon weer over.


  ‘Ik had dat ding tegen de muur moeten knallen.’


  ‘Misschien is het belangrijk,’ zei ze.


  ‘Het kan me niet schelen.’


  Hij rinkelde weer.


  Ze rekte haar nek om achter hem te kunnen kijken. ‘Kun je erbij?’


  Hij probeerde het niet. ‘Ben ik te zwaar? Moet ik eraf?’


  ‘Je mist het gesprek.’


  ‘Dat klopt. Doe ik je pijn?’


  ‘Geen idee. Ik ben als verdoofd.’


  Snel schoof hij zijn gewicht van haar af, maar ze glimlachte plagend.


  ‘Ik ben voor de jacuzzi en de wijn,’ zei hij


  Ze leek even te aarzelen, maar toen knikte ze, en hij ging de kranen opendraaien.


  Toen hij na een poosje terugkwam greep hij haar hand, en ze stond op. Samen liepen ze naar een deel van de patio dat was afgeschermd door een stenen muur, begroeid met klimplanten. ‘Wacht even,’ zei hij. ‘Ik ben zo terug.’


  Ze liet zich in het borrelende blauwe water zakken. ‘Ik ga nergens heen.’


  Ze keek ontspannen, en hij ontspande zich ook en ging de wijn halen.


  Terwijl hij de fles opende, ging opnieuw de telefoon. Deze keer keek hij naar het schermpje. Het was Justin. Hij zette de telefoon op luidspreker en draaide verder aan de kurkentrekker. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Hi. Hoe ging het?’


  ‘Prima. We zijn in gesprek.’ Hij trok de kurk uit de fles.


  ‘Nog steeds?’ Justin klonk verbaasd.


  Shane keek op zijn horloge. Bijna zes uur. ‘Er is een boel te zeggen.’


  ‘Zoals?’


  ‘Ja, het is wel goed. Wat wil je?’ Shane pakte twee glazen met lange stelen van een hangrek.


  ‘De jet voor morgen is geregeld.’


  Shane was de trip naar Frankrijk totaal vergeten. ‘Allemachtig.’


  ‘Hoezo? Wat gebeurt er daar?’


  ‘Niets. Ik heb alleen geen zin de eerstkomende negen uren in een vliegtuig door te brengen.’


  ‘De jet heeft een slaapkamer. Je kunt onderweg slapen.’


  Shanes blik gleed naar Darci. Zou ze mee willen naar Frankrijk?


  ‘Heb je verder nog iets van me nodig?’ vroeg hij aan Justin.


  ‘Afgezien van het redden van de Beaumont-deal en misschien de toekomst van Colborn Aerospace?’


  ‘Ik bedoel in de eerstkomende paar uur.’


  ‘Heb je iets gepland voor de eerstkomende paar uur?’ zei Justin plagend.


  ‘Hou op met vissen.’


  ‘Vertel me dan wat pikants. Ik moet met saaie accountants gaan praten.’


  ‘Veel plezier.’ Shane sloot het gesprek af, en liet de telefoon liggen. Met de fles wijn in zijn ene hand en de glazen in de andere liep hij naar Darci. ‘Chateau Montagne 1999,’ zei hij, terwijl hij aan een tafeltje inschonk.


  ‘Moet ik onder de indruk zijn?’


  ‘Eigenlijk wel.’ Hij overhandigde haar een glas.


  ‘Duur?’


  ‘Ja, maar dat is niet het belangrijkste…’


  ‘Wat dan wel’


  ‘Hij is verrukkelijk.’


  Ze lachte. ‘Dan ben ik onder de indruk.’


  Hij zette zijn glas op de rand van de kuip en klom erin, tegenover haar. ‘En mijn missie is voltooid. Mijn missie om je te imponeren met wijn,’ voegde hij er snel aan toe. ‘Niet –’


  ‘Om seks met me te hebben?’


  ‘Nee! Dat was geen missie.’


  Ze wachtte.


  ‘Dat was een… een wensdroom.’


  ‘Andere, mooiere woorden voor missie voltooid.’


  Hij ging niet liegen. Hij had haar al in zijn bed willen hebben op de eerste avond dat hij haar ontmoette. Er begon een alarmbelletje hij hem te rinkelen. Had ze zich verplicht gevoeld met hem te slapen? Hij wilde zekerheid. ‘Als ik je baas niet zou zijn, niet de directeur van Colborn, zou je dan hier zijn?’


  ‘Als je dat niet zou zijn, zou ik nooit op je party zijn binnengedrongen en dan had ik je nooit ontmoet.’


  ‘Ben je op de party binnengedrongen?’


  ‘Archiefpersoneel was niet uitgenodigd.’


  Hij onderbrak het gesprek door een slokje wijn te nemen. Hier moest hij over nadenken. Hun eerste ontmoeting was dus geen toeval geweest. Ze had hem gemanipuleerd.


  ‘Je hebt de vraag niet beantwoord,’ merkte hij op. ‘Zou je hier zijn als ik geen multimiljonair was?’


  Ze bleef heel lang stil, maar toen zei ze: ‘Shane, je rijkdom is juist het grootste beletsel voor mij om met je naar bed te gaan.’


  ‘Dus je bent niet op zoek naar een huwelijk met een rijke man?’


  ‘Wil je dat ik wegga?’


  ‘Ik wil dat je mijn vraag beantwoordt.’


  ‘Nee. Ik ben niet op zoek naar een huwelijk met een rijke man. Maar als ik het was, zou ik er waarschijnlijk over liegen, dus die vraag is zinloos.’


  ‘Ik weet dat je zou liegen,’ zei Shane. ‘Het gaat me niet om wát je zegt. Ik oordeel op basis van hóé je het zegt, en je gezichtsuitdrukking.’


  Ze perste haar lippen op elkaar. ‘Weet je, als ik niet naakt was, zou ik woedend de aftocht blazen.’


  ‘Gelukkig dan maar dat je naakt bent.’ Even dacht hij dat hij te ver was gegaan, maar tot zijn verbazing pakte ze haar wijnglas op.


  ‘Je hebt gelijk dat je de mensen niet vertrouwt,’ zei ze. ‘Ze zijn van nature onbetrouwbaar. Iedereen heeft een agenda.’


  Dat maakte hem nieuwsgierig. ‘Heb jij een agenda?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Wil je me erover vertellen?’


  Ze staarde naar haar glas. ‘Op de korte termijn heeft mijn agenda veel te maken met Chateau Montagne.’


  ‘Dus je bent niet boos?’


  ‘Omdat je wantrouwig bent?’ Ze schudde haar hoofd. ‘Nee.’


  Ze was zowel verrassend als verfrissend. Net wanneer hij dacht dat hij haar door had, raakte ze hem met een linkse hoek. Dit was een vrouw die het leren kennen waard was.


  ‘Hoe denk je over Frankrijk?’ vroeg hij.


  ‘Als wijnland?’


  ‘Als toeristische bestemming. In het bijzonder Parijs.’


  ‘Wat is er met Parijs?’


  ‘Ben je er weleens geweest?


  Die vraag leek haar te amuseren. ‘Nee.’


  Hij waagde het erop. ‘Ik ga morgen naar Parijs voor zaken. Wil je mee?’


  ‘Ik moet werken.’


  ‘Dat kan ik wel regelen.’


  ‘Zie je, dat is nu precies wat je níét moet doen. Ik kan mijn werk niet in de steek laten om met de grote baas over de oceaan te vliegen.’


  ‘Je moet die baan bij Tuck nemen.’


  ‘Shane, je kent me nauwelijks. Je weet vrijwel niets van me af. En nu je –’ ze keek veelzeggend naar haar naakte lichaam ‘– hebt gewonnen…’


  ‘Ho even.’ Hij was beledigd.


  ‘Ik ben niet naïef.’


  Oké, nu was hij degene die kwaad werd. ‘Dit ging niet om een overwinning, Darci.’


  Ze bestudeerde zijn gezicht. ‘Ik geloof dat je dat zelf gelooft.’


  ‘En jij noemt míj cynisch.’


  ‘Het is niet cynisch om realistisch te zijn. Ga naar Parijs en laat je hormonen tot rust komen. Kom terug. Als je me dan nog wilt zien, weet je me te vinden.’


  ‘Kom hier.’


  ‘Waarom?’


  ‘Omdat je onzin praat. Ik wil je herinneren aan wat we samen hebben.’


  ‘Lust, bedoel je?’


  ‘Cynisch.’ Hij kromde zijn vinger en wenkte haar.


  Ze verroerde zich niet.‘ Bemoei je niet met mijn baan. Ik wil niets meer horen over werken voor Tuck.’


  ‘Als je dat wilt, praten we niet meer over Tuck.’


  ‘Ik meen het, Shane. En ook niet over opslag of promoties.’


  ‘Je bent zo verfrissend.’


  ‘Ik weet niet waar dat op slaat.’


  ‘De meeste vrouwen smeken me om hen te helpen.’


  ‘Ik ben niet de meeste vrouwen.’


  ‘Je meent het! Kom nu maar hier. Breng je wijn mee. Voorlopig blijf je in mijn armen.’


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ‘Dus wat vind je, heb ik de grootste fout van mijn leven gemaakt?’ eindigde Darci haar verhaal toen ze de volgende dag tegenover Jennifer achter haar computer zat.


  ‘Misschien niet de gróótste,’ zei Jennifer, druk in de weer met haar muis.


  De twee bureaus stonden tegenover elkaar zodat ze konden werken en praten tegelijkertijd. Ze hadden de lunch overgeslagen en Darci had honger, maar ze wilde haar werk voor een dure hotelketen afmaken voordat ze er die dag een punt achter zou zetten.


  ‘Maar wel een grote.’ Ze deed haar best om spijt te hebben van de seks met Shane, maar dat lukte niet erg.


  ‘Het hangt ervan af hoe je het bekijkt.’


  ‘Ik ben naar béd geweest met Shane Cólborn.’ Er was maar één manier om het te bekijken. Ze wilde dat Jennifer haar zou vertellen dat het fout was geweest.


  ‘Het kan je een paar extra snuffelmogelijkheden opleveren,’ zei Jennifer.


  ‘Daar heb ik het niet voor gedaan.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Daar zou ik het nooit voor doen.’


  ‘Maat je moet toegeven dat het een paar interessante mogelijkheden biedt. Misschien kun je de nacht met hem doorbrengen in dat familiehuis. Je weet nu waar de stukken liggen. Misschien ben je dan in één klap klaar.’


  ‘En als hij me betrapt?’


  Jennifer hield op met werken. ‘Dat doet hij onvermijdelijk een keer. En als hij dat niet doet, en je vindt die tekeningen, moet je hem de waarheid vertellen. Dit kan maar op één manier eindigen.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Heus?’


  ‘Ik had niet met hem naar bed moeten gaan.’


  ‘Misschien niet, maar je hebt het wel gedaan. Zie het als een onenightstand.’


  ‘Ja.’ Vrouwen hadden onenightstands. Vaak. Sommigen met Shane Colborn.


  ‘Nooit eerder een onenightstand gehad?’ vroeg Jennifer.


  ‘Denk je dat ik het dan niet verteld zou hebben?’


  Jennifer haalde haar schouders op. ‘Dat heb ik niet gedaan.’


  Die bekentenis schokte Darci. ‘Heb jij een onenightstand gehad?’


  ‘Ja.’


  ‘Met wíé?’


  ‘Met Ashton.’


  Darci wuifde dat antwoord weg. ‘Dan was het geen onenightstand.’


  ‘Toen wel. Het was de eerste avond dat we elkaar ontmoetten. Ik dacht dat ik hem nooit meer zou zien.’


  Er werd op de deur van het appartement geklopt.


  Beide vrouwen keken naar de deur.


  ‘Kan het Shane zijn?’ fluisterde Jennifer.


  ‘Die is onderweg naar Frankrijk.’ Darci aarzelde. ‘Tenzij…’


  ‘Ik praat wel met hem,’ zei Jennifer, die opstond. ‘Verstop je maar ergens.’


  ‘Ik ga niet onder het bed kruipen of me in de klerenkast verbergen’. Als Darci door de mand was gevallen, zou ze dat onder ogen zien. Ze ging er geen klucht van maken.


  ‘Ga in elk geval opzij staan,’ zei Jennifer. ‘Ik zal zeggen dat je er niet bent.’


  Darci bewoog zich uit het zicht vanaf de deur


  Er werd opnieuw geklopt, en Jennifer liep naar de deur.


  Darci hield haar adem in en prepareerde zich voor Shanes boze stem.


  ‘Ashton?’ zei Jennifer stomverbaasd.


  Darci kwam weer tevoorschijn.


  ‘Ik wil alleen maar praten,’ zei Ashton.


  ‘Ga weg,’ riep Darci. Maar Jennifer had de deur al geopend.


  ‘Hou je erbuiten, Darci,’ zei Ashton.


  ‘Het is oké,’ zei Jennifer.


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg Darci.


  ‘Ja. Maar blijf erbij, hè?’


  Ashton kwam binnen en sloot de deur.


  Niemand bewoog zich en niemand zei iets. De stilte werd pijnlijk.


  Uiteindelijk vroeg Ashton: ‘Kunnen we niet gaan zitten of zo?’


  ‘Praat alleen maar,’ zei Darci, en ze werd beloond met een boze blik.


  ‘Ik weet wat je denkt dat je zag,’ begon Ashton tegen Jennifer.


  ‘Je had haar in je armen, Ashton. Ze was halfnaakt.’


  ‘Zíj probeerde míj te versieren.’


  ‘Dat doen ze altijd,’ zei Jennifer bewonderenswaardig koel.


  ‘Er is niets gebeurd,’ zei hij.


  ‘Ik geloof je niet,’ zei Jennifer.


  ‘Dat weet ik.’ Hij zuchtte. ‘Maar ik moest het proberen.’


  De stilte hield aan.


  ‘Het spijt me,’ zei Jennifer.


  ‘Het hoeft je niet te spijten,’ zei Ashton tegen Jennifer. ‘Ik begrijp je reactie.’


  ‘Je kunt beter gaan,’ zei Jennifer. ‘Ik heb geluisterd… maar je kunt beter gaan.’


  ‘Ik heb je niet bedrogen. Ik ben niet volmaakt, maar ik zou je nooit zo kwetsen.’


  ‘Ik kan het niet meer,’ zei ze. Haar stem beefde.


  ‘Ik begrijp het. En het is allemaal mijn schuld.’ Hij draaide zich om en liep weg.


  Toen de deur achter hem dichtviel, zakten Jennifers schouders naar beneden.


  ‘Alles oké?’ vroeg Darci.


  ‘Maakt dit je niet bang?’ vroeg Jennifer.


  ‘Mij?’


  ‘Ik ben zo dom geweest.’


  ‘Tegenover Ashton?’ Darci begreep er niets van.


  ‘Over Shane. Ik heb je dat ondoordachte advies gegeven over hoe je hem moest aanpakken, en over het hoofd gezien hoe je met je emoties in de knoei zou kunnen raken. En nu loop je gevaar.’


  ‘Ik ben niet –’


  ‘Jawel.’


  Darci leunde achteruit. De kwestie met Shane was gecompliceerd, zeker. Maar gevaarlijk?


  ‘Je beduvelt hem,’ zei Jennifer. ‘En hij komt erachter. Hij zal je haten, en dat kan je hart breken.’


  ‘Mijn hart staat erbuiten.’


  Jennifer leunde naar voren. ‘En als dat verandert?’


  ‘Dat gebeurt niet.’


  ‘Dat mag ik hopen.’


  Darci hoefde dat niet te hopen. Het zou nooit gebeuren. Dat wist ze zeker.


  


  Tuck ging zitten in Daelan’s Bar en Grill.


  Shane was donderdagavond teruggekomen uit Frankrijk. Hij nipte aan zijn tweede biertje en werkte zich door een punt pizza heen.


  ‘Hij heeft een privéjet geprobeerd,’ zei Justin.


  ‘Doe maar duur,’ zei Tuck, terwijl hij zich bediende van een punt van de pizza met salami en champignons. ‘Hoe is het gegaan?’ vroeg hij Shane.


  ‘Weet je dat Darci voor me werkt?’ stelde Shane een wedervraag.


  Het was niet bijzonder goed gegaan in Frankrijk. Riley Ellis leek een mogelijke concurrent, en Shane was zich gaan afvragen of hij Ellis Air had onderschat. Maar eerst wilde hij weten wat Tuck over Darci wist.


  ‘Ga weg,’ zei Tuck. ‘Wat gek.’


  ‘Wist je dat?’


  ‘Hoe zou ik dat kunnen weten?’


  ‘Ze is een vriendin van je.’


  ‘Nee, ze is –’ Tuck brak zijn zin af. ‘We zijn kennissen. Ik dacht dat ze een eigen bedrijf had.’


  Shane kon zijn knagende argwaan niet onderdrukken. Tuck wist vast meer dan hij losliet. ‘Dat is ook zo.’ Hij sloeg zijn vriend nauwlettend gade. ‘Maar ze werkt ook voor Colborn.’


  ‘De wereld is klein,’ zei Tuck luchtig. ‘Was ze daarom op jouw party?’


  ‘Daar heeft ze zich binnen gewurmd.’


  Tuck grinnikte, en zag er niet uit als een man die duistere geheimen koestert. ‘Dan heb je meer beveiliging nodig. Of juist minder, natuurlijk.’


  Shane besloot zijn argwaan opzij te zetten. ‘En daarom wilde ze niet met me naar bed.’


  ‘Dat is een obsessie van hem,’ zei Justin. ‘Hij kan zich gewoon niet voorstellen dat een vrouw nee tegen hem zou zeggen op basis van goede smaak.’


  ‘Het kan me niet schelen of ze nee zegt. Het kan me niet schelen of welke vrouw dan ook nee zegt. Het zijn de tegenstrijdige signalen die me dwarszitten.’


  ‘En zijn de signalen nu niet tegenstrijdig meer?’ vroeg Tuck.


  Shane aarzelde. Hij wilde niet alles bekennen. ‘Een relatie met de baas zit haar niet lekker.’


  ‘Verstandige vrouw,’ zei Justin.


  Tuck grinnikte. ‘Dus ze is wel beschikbaar?’


  ‘Handen thuis,’ commandeerde Shane. Zijn argwaan kwam meteen terug.


  ‘Bedaar,’ zei Tuck, en nam een slok bier. ‘Ik zal Darci met geen vinger aanraken.’


  Diep in zijn hart wist Shane dat hij Tuck kon vertrouwen. ‘Ik wil je een gunst vragen.’


  ‘Zeg het maar.’ Tuck zette zijn tanden in de pizza.


  ‘Ik heb nog niet alle hindernissen weggewerkt, maar ik wil weten of het mogelijk is.’


  Tuck knikte. ‘Wat moet ik doen?’


  ‘Darci een baan aanbieden bij Tucker Transportation.’


  ‘Goede oplossing,’ zei Justin, terwijl hij zijn bierglas even goedkeurend hief.


  ‘Geen probleem,’ zei Tuck. ‘Heb je een kopie van haar cv?’


  ‘Daar kan ik wel aan komen,’ antwoordde Justin.


  ‘Dan is het voor elkaar.’


  ‘Ik moet haar eerst nog zo ver krijgen dat ze ermee instemt.’


  ‘Misschien zoekt ze een excuus om uit je bed te blijven,’ zei Justin.


  ‘Helemaal niet,’ snauwde Shane. Hij besefte meteen dat hij te veel had gezegd, en richtte zijn aandacht weer op de pizza.


  ‘Zorg dat het uit het nieuws blijft,’ mompelde Justin.


  ‘Zo’n type is ze niet.’


  Zijn twee vrienden wachtten zwijgend af, maar Shane liet verder niets meer los. Hoe eerder Darci een baan kreeg, weg van Colborn, hoe beter.


  


  ‘Blijf hier,’ zei Shanes diepe stem in Darci’s oor.


  Ze hadden gedineerd op de patio van Shanes penthouse, maar waren al gauw in bed beland.


  Darci had zichzelf wijsgemaakt dat een twonightstand niet erger was dan een onenightstand, en ze geloofde het bijna. Ze had zichzelf ook voorgehouden dat ze een intieme relatie met Shane kon hebben zonder er emotioneel bij betrokken te raken.


  ‘Dat is geen goed idee,’ zei ze.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat…’ Omdat ik tegen je lieg. ‘We kennen elkaar net.’


  ‘Ik ben knap, succesvol en goed in bed. Wat moet je nog meer weten?’


  Ze probeerde niet te lachen. ‘Dit is geen quiz.’


  ‘Vertel me over je familie. Ik voel me in het nadeel, want ik heb je van alles over de mijne verteld.’


  Ze besefte dat ze zich in een mijnenveld begaf. ‘Ik ben alleen opgegroeid met mijn vader.’ Ze koos haar woorden zorgvuldig. ‘Ons appartement was klein, maar we woonden dicht bij een park met een buitenbaan. Ik hield van schaatsen.’


  ‘Kon je het goed?’


  ‘Best aardig. En jij? Deed jij vroeger aan sport?’


  ‘Honkbal.’


  ‘Was je goed?’


  ‘Redelijk. Tuck en ik hielden te veel van feesten.’


  ‘Dat heeft hij me verteld.’


  ‘O ja?’


  ‘Hij zei dat jullie dure auto’s hadden en naar nachtclubs gingen.’


  ‘Toen waren we ouder,’ zei Shane. ‘Op de middelbare school hielden we feestjes op het strand.’


  ‘Meisjes in bikini?’


  ‘Zo vaak mogelijk.’


  ‘Waren jullie een stel verwende, rijke jochies?’


  ‘Ik was bevoorrecht, dat kan ik niet ontkennen. Maar toen mijn ouders verongelukten veranderde alles.’


  Haar medeleven werd gewekt. ‘Dat heeft Tuck me ook verteld.’


  ‘Ik probeer hard om niet jaloers te zijn op Tuck.’


  ‘Wat is er met je ouders gebeurd?’


  ‘Ze zaten in een speedboot, een van de hobby’s van mijn vader. Ze botsten op iets in het water en zijn op topsnelheid in de lucht gevlogen. Ik stond op het strand. Het was een zwarte dag.’


  ‘Wat erg voor je.’


  Haar gevoelens voor Dalton Colborn deden er niet toe. Voor Shane was het een drama geweest.


  ‘Daarna ging het een paar jaar slecht met het bedrijf.’


  ‘Had je hulp?’ vroeg ze. ‘Werkten er mensen in het bedrijf die ervaring hadden en je steunden?’


  ‘Justin is steeds geweldig geweest.’ Hij schoof een arm om haar schouders. ‘Waarom hebben we het hier over? Het is lang geleden.’


  ‘Het maakt deel uit van wie je bent.’


  ‘Ik wil over jou praten.’


  ‘Vergeleken met jou ben ik saai.’


  ‘Daar geloof ik geen woord van.’ Hij drukte een kus op haar voorhoofd. ‘Blijf hier. Vrij met me. Word morgenochtend samen met me wakker, kunnen we ontspannen ontbijten. Misschien vertel je me dan je geheimen.’


  Ze voelde een stijgende ongerustheid. ‘Weet je, het is te gecompliceerd.’


  Hij ging overeind zitten; zijn borst glansde in het maanlicht. ‘Laat mij het dan eenvoudig maken.’


  ‘Dat kan niet.’


  De enige die het eenvoudig kon maken was Darci zelf. En dan alleen als ze zou weglopen van alles, met inbegrip van Shane, haar naspeuringen en haar gevoelens.


  Hij nam haar hand tussen de zijne. ‘Laat het me proberen. Luister, Tuck zegt dat hij je makkelijk een baan kan geven.’


  Ze ging overeind zitten. ‘Heb je er met Tuck over gesproken?’


  ‘Ja.’


  Ze voelde zich gegeneerd. ‘Heb je hem verteld wat er speelt?’


  ‘Ik heb hem verteld dat je voor me werkt. Dat ik je graag mag, en je wil blijven zien.’


  ‘Heb je hem verteld dat we seks hebben?’


  ‘Néé. We hebben geen seks. Ik bedoel, zo ligt het niet.’


  Ze wist wat hij probeerde te zeggen. Maar ze kende ook de waarheid. Zo lag het inderdaad niet. Het was veel erger.


  In een flits besefte Darci dat ze het bedrog niet kon volhouden. Ze schaamde zich omdat ze het zo ver had laten komen. Ze moest het bekennen, hem de waarheid vertellen. Hoe beroerd het ook zou uitpakken, alles was beter dan dit. Ze raapte al haar moed bij elkaar en opende haar mond. Precies op dat moment rinkelde zijn telefoon.


  Ze kreunde binnensmonds en de moed zakte haar weer in de schoenen.


  ‘Ik laat hem bellen,’ zei hij.


  ‘Neem maar op.’ Ze sloeg het dek terug en stond op van het bed.


  ‘Darci, wacht even.’


  ‘Ik kom zo terug.’ Ze pakte zijn witte overhemd op en hing het om haar schouders, terwijl ze op weg ging naar de badkamer.


  ‘Ja?’ hoorde ze hem in de telefoon zeggen.


  In de badkamer staarde ze in de spiegel. Ze moest kiezen. Hier en nu. Ze kon óf met Shane naar bed gaan, óf tegen hem liegen. Ze kon niet met zichzelf leven als ze allebei zou doen.


  ‘Hoe?’ snauwde Shane in de telefoon.


  Ze keek over haar schouder. Was de Beaumont-deal afgesprongen?


  Shane zat aan de andere kant van het bed met zijn rug naar haar toe, zijn schouders gespannen.


  ‘Weet je het zéker?’ vroeg hij. Zijn stem klonk ijskoud. ‘Absoluut honderd procent?’


  Haar hart ging naar hem uit. Zowel Gobrecht als Beaumont kwijtraken zou hem in ernstige financiële moeilijkheden brengen.


  Ze moest het hem vertellen. Ze gíng het hem nú vertellen.


  ‘Ik geef je precies tien seconden,’ zei Shane, die in de deuropening van de badkamer stond in een grijze joggingbroek die laag op zijn heupen hing, ‘om uit te leggen waarom Darci Rivers met Shane Colborn naar bed gaat.’


  Ze werd plotseling ijskoud en haar knieën knikten.


  Hij wachtte, maar ze kon niets uitbrengen. Er zwol een luid geruis aan in haar hoofd. Ze kon geen gedachten formuleren, laat staan een zin vormen.


  ‘Je doet het met overtuiging, dat moet ik je nageven,’ zei hij, terwijl zijn blik over haar heen gleed vanaf haar verwarde haren tot aan haar blote benen. ‘Zowel boven als onder de gordel.’


  Snel sloeg ze het openhangende overhemd dicht om zich heen.


  ‘Een beetje laat voor zedigheid.’


  Ze vond haar stem terug. ‘Hoe weet je –’


  ‘Hóé doet er niet toe. Jij leugenachtige, kleine –’


  ‘Ik was niet van plan –’


  ‘Wat niet?’ Hij kwam langzaam een stap naderbij. ‘Tegen me te liegen?’


  ‘Ja. Nee. Ik was wel van plan tegen je te liegen. Natuurlijk was ik dat van plan.’ Ze probeerde koortsachtig haar gedachten te ordenen. ‘Ik had alleen niet gedacht dat ik je persoonlijk zou ontmoeten.’


  ‘Je bent bij me thuis geweest. Je werkt in mijn bedrijf.’


  ‘Alleen tijdelijk. Ik moest… iets zoeken.’ Hoe moest ze het uitleggen? En als ze dat zou doen zou hij de bewijzen toch meteen vernietigen? Ze slikte.


  ‘Die befaamde tekeningen van je vader zeker,’ zei Shane kil en afgemeten.


  Darci deinsde achteruit. ‘Heb je die?’


  ‘Er zíjn geen tekeningen.’


  Ze was te laat. De Colborns hadden ze al vernietigd, en het genie van haar vader zou nooit erkend worden.


  ‘Heb je ze verbrand?’


  Met een ruk hief hij zijn hoofd op. ‘Wat? Nee. We hebben ze niet verbrand. Ze hebben nooit bestaan.’


  ‘Ja, ja. Geloof je het zelf?’


  Het was te veel om te hopen dat hij eerlijk zou zijn. Ze probeerde langs hem heen te lopen. Ze moest zich aankleden en hier weg.


  Hij hield haar niet tegen, maar liep achter haar aan de slaapkamer binnen. ‘Je vader heeft dat verhaal verzonnen, Darci. Hij wilde geld zien.’


  Ze liep verder bij hem vandaan. ‘Ik had het kunnen weten.’


  ‘Dat hij het heeft verzonnen?’


  ‘Nee.’ Ze had kunnen weten dat de Colborns hun sporen hadden uitgewist. Het waren sluwe, intrigerende geldwolven.


  ‘Wat had je kunnen weten?’


  Ze lachte schamper, terwijl ze naar haar ondergoed zocht. ‘Dat je familie het bewijs al lang geleden heeft vernietigd.’


  ‘Er was geen bewijs om te vernietigen.’


  ‘ Natuurlijk niet.’ Het sarcasme droop van haar woorden af. Het ondergoed zou ze maar vergeten Ze liet zijn overhemd op de grond vallen en trok vlug haar jurk over haar naakte lichaam aan. Toen keerde ze zich naar hem toe. ‘Je hoeft me niet te ontslaan. Ik neem ontslag.’


  ‘Je bent niet… Ja, ik neem aan dat je bent ontslagen. Hoelang heb je precies voor me gewerkt?’


  ‘Nog geen maand.’


  ‘Dus sinds vlak voor de party?’


  Ze sloot haar ogen, opende ze weer en slaakte een zucht. ‘Je hebt gewonnen, oké? Jij hebt gewonnen, ik heb verloren.’


  ‘Dus de wijnkelder, die oorring, dat diende allemaal om bij de archieven te komen?’


  ‘Ik heb de juiste dozen gevonden,’ zei ze uitdagend. ‘Maar ik kon niet teruggaan om ze te doorzoeken.’


  ‘En de honden?’


  Ze rilde bij de herinnering.


  ‘Was je bang voor de honden? Of was dat ook gelogen?’


  ‘Ik ben bang voor honden. Een heleboel dingen waren niet gelogen, Shane.’


  Hun blikken ontmoetten elkaar.


  ‘Daarom vroeg je naar het beveiligingssysteem,’ zei hij.


  ‘Daar heb je zelf over verteld. Ik was niet van plan bij je in te breken. Ik wilde alleen…’ terwijl ze sprak kwam haar schuldgevoel weer boven. ‘Je weet wel, rondneuzen.’


  ‘Je nam die baan om op het hoofdkantoor te kunnen rondneuzen.’


  ‘Inderdaad.’


  ‘En je datete met mij om het huis te kunnen binnenkomen.’


  Ze kromp ze in elkaar.


  Zijn blik gleed naar het slordige bed. ‘Je bent wel een geval apart.’


  ‘Ik ging niet met je naar bed om informatie los te krijgen. Ik probeerde juist het níét te doen.’


  ‘Het is het een of het ander, Darci.’


  ‘Dat weet ik. Dat heb ik uitgevogeld. Dit was echt, echt een grote vergissing.’ Haar hart begon pijn te doen.


  ‘Je gelooft het echt, hè?’ vroeg hij.


  ‘Dat dit een vergissing was?’ Daar was ze van overtuigd.


  ‘Dat Colborn je vaders tekeningen van de turbine verborgen houdt.’


  ‘Nee. Ik geloof dat Colborn die tekeningen heeft vernietigd.’


  ‘Waarom zouden we dat doen?’


  Ze lachte spottend. ‘Voor het geld, Shane.’


  ‘We hebben geld genoeg. We zouden het met je delen als je er wettelijk recht op zou hebben.’


  ‘Zo.’ Darci geloofde er geen woord van.


  ‘Je vader heeft gelogen,’ zei Shane. ‘Of anders leed hij aan waandenkbeelden. Hij dronk, is het niet?’


  ‘Waag het niet! Heb niet het hart mijn vader ook nog neer te zetten als een gestoorde zatlap.’ Ze wachtte even. ‘Of is dat je verdedigingsstrategie?’


  ‘Die heb ik niet nodig.’


  ‘Nee. natuurlijk niet. Je hebt al het bewijs vernietigd. Heb je het verbrand? Versnipperd? In de oceaan gegooid?’


  ‘Hij was jaloers,’ zei Shane. ‘Als hij niet uit de firma was gestapt…’


  ‘Je bedoelt, als Dalton er niet met mijn vaders intellectueel eigendom vandoor was gegaan.’


  De stilte tussen hen zwol aan.


  ‘Hij heeft je volledig overtuigd, hè?’ vroeg Shane.


  ‘Hij heeft nooit een woord gezegd. Ik heb het pas kort geleden ontdekt, drie maanden nadat hij was gestorven.’


  Opnieuw werd het stil.


  Ze zei tegen zichzelf dat ze moest weggaan, maar ze verroerde zich niet.


  Na een paar minuten knikte Shane. ‘Oké. Als je zo zeker van je zaak bent, als je denkt dat die tekeningen bestaan, ga dan je gang maar.’


  ‘Waarmee?’


  ‘Zoek maar in mijn kelder. Zoek maar in mijn kantoor. Kijk in de kluis. Je mag zoeken waar je maar wilt.’


  Darci probeerde van zijn gezicht af te lezen waar het addertje onder het gras school. Hij dacht kennelijk dat al het bewijsmateriaal was vernietigd. Maar haar vader had gedacht dat er iets moest zijn overgebleven. Misschien iets waar Shane niets vanaf wist.


  ‘We kunnen het nu meteen doen,’ zei Shane. ‘We gaan rechtstreeks naar het familiehuis, dan kun je daar zoeken voordat ik de kans heb in de archiefruimte te rotzooien.’


  Het leek te mooi om waar te zijn.


  ‘Waarom doe je dit?’ vroeg ze argwanend.


  ‘Omdat ik geen leugenaar ben.’ Hij stak een hand naar haar uit.


  Snel stapte ze achteruit. ‘Niet doen.’


  Hij liet zijn hand vallen en vroeg: ‘Waarom kon je niet zijn wat je leek?’


  Ze kreeg het benauwd van wroeging.


  ‘Waarom kan geen enkele vrouw zijn wat ze lijkt?’ vroeg hij zich binnensmonds af.


  Ze knipperde met haar ogen, worstelend met haar emoties. Toen draaide ze zich om en raapte de rest van haar spullen bij elkaar.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  De wijnkelder bleek de meest geschikte plaats om de archiefstukken te doorzoeken. Het zou niet Shanes eerste keus zijn geweest. Het riep te veel herinneringen op aan die eerste avond met Darci. Maar het was het dichtst bij de archiefruimte, en er stonden stoelen en een grote tafel waarop Darci al stapeltjes sorteerde.


  Shane was aan de telefoon met Justin. ‘Wettelijk gezien,’ zei Justin, ‘is er bij tijdelijk ontslag wegens gebrek aan werk geen uitkering vereist. Dan kun je volstaan met een waarschuwing twee weken vooraf.’


  ‘Ik wil helemaal geen tijdelijke ontslagen. We moeten de werknemers ergens anders zien onder te brengen.’


  ‘Waar?’


  ‘Ik heb een idee,’ zei Shane. ‘Onze accountants zeggen dat we, nu het Gobrecht-contract niet doorgaat, een jaar lang maar vijftig procent van het personeel nodig hebben.’


  ‘Vandaar de noodzaak voor tijdelijke ontslagen.’


  Shane trok een stoel uit aan het andere eind van de tafel waaraan Darci zat. ‘Ik ben een scenario in elkaar aan het draaien waarin we veertig jets bouwen voor de privémarkt, een kleinere versie van de Aware 300. Met het aantrekken van de economieën in Azië groeit dat segment van de markt ook. We kunnen concurrerend brandstofverbruik bieden met een hogere topsnelheid, perfect voor trans-Atlantisch verkeer.’


  ‘Heb je al kopers?’


  ‘Op de gok.’


  Er viel een korte pauze. ‘Sorry. Dat heb ik vast niet goed verstaan. Zei je: op de gok?’


  ‘Ja.’ Shane wist dat het een financieel risico was, maar het was een ingecalculeerd risico.


  ‘Véértig jets! Op de gók?’


  ‘Volgens mij heb je me al twee keer goed verstaan.’


  ‘Je jaagt het bedrijf het faillissement in.’


  ‘Bedaar. Ik laat het bedrijf niet failliet gaan.’


  Darci keek op.


  Shane glimlachte naar haar voordat hij zich herinnerde dat hij ontzettend kwaad op haar was. Hij wendde zijn blik af, maar was zich nog steeds hevig bewust van haar aanwezigheid.


  ‘Dat kun je niet doen, Shane.’


  ‘We nemen nu de cijfers door. Ja, het zal wel duur worden.’


  ‘Dat is veel te zwak uitgedrukt. Wie gaat dat bij zijn volle verstand financieren?’


  ‘We hebben meer dan genoeg onderpand.’


  ‘Je zegt dit niet echt. We hebben dit gesprek niet.’


  ‘Justin –’


  ‘Nee, Shane. Dat kan ik je niet laten doen. Als de helft van je personeel moet afvloeien, jammer dan. Zo gaat het in de wereld. Hopelijk krijgen we nieuwe contracten, en dan neem je ze opnieuw in dienst. Als je gokt en verliest, ís er geen bedrijf meer waar ze kunnen terugkomen, en raken alle anderen ook nog hun baan kwijt. Je bewijst ze geen dienst, Shane.’


  ‘Wel als we de privéjets verkopen. Het duurt twee jaar om ze te bouwen. We kunnen er waarschijnlijk al een paar verkopen terwijl ze nog in productie zijn, en de rest staat daarna verzendklaar.’ Shane voelde dat Darci naar hem keek.


  ‘En als het niet lukt?’


  ‘Dat doet het wel.’


  ‘Dat is geen manier van zakendoen.’


  ‘Het is míjn manier van zakendoen. De Colborn-motor bespaart de cliënten tijd en brandstofkosten. Maar we kunnen ook technologie in de cabines inbouwen, comfortabelere slaapvoorzieningen, betere pantryruimte.’


  ‘Het is een heel nieuwe markt voor je.’


  ‘Tuck en Dixon hebben me geholpen het licht te zien.’ Plotseling kreeg hij een ingeving. ‘Dixon kan onze verkoop op gang helpen. Hij heeft connecties over de hele wereld. Er zijn meer mensen zoals ik, die nooit aan een privéjet hebben gedacht en dus niet weten wat ze missen.’


  Darci maakte een onbestemd geluid. Het kon een kuch, maar ook een lach zijn.


  Shane kon niet nalaten naar haar te kijken.


  Ze had haar wenkbrauwen ongelovig opgetrokken.


  Hij legde zijn hand over de telefoon. ‘Er zijn meer dan genoeg bedrijven die zich een jet kunnen veroorloven.’


  ‘O, meer dan genoeg,’ zei ze spottend.


  ‘Dus je gaat gokken,’ zei Justin.


  ‘Ik ga geen achthonderd arbeiders ontslaan. Het is in ons belang ze aan te houden. Sommigen van hen hebben speciale vaardigheden.’


  ‘Laat me je bedrijfsstructuur bekijken.’


  ‘Prima.’


  ‘We kunnen op zijn minst het familiehuis veiligstellen.’


  Shane grinnikte. ‘Als ik Colborn kwijtraak, kan ik me het familiehuis niet meer veroorloven.’


  ‘Dit is geen grapje.’


  ‘Lacht er soms iemand?’


  ‘Jij.’


  ‘Punt voor jou,’ zei Shane.


  ‘Ik kom naar je toe.’


  ‘Niet vanavond.’ Shane dacht even na. ‘Bij nader inzien, kom toch maar.’


  Hij kon wel wat morele steun en afleiding gebruiken. Want het maakte niets uit of Darci hem had bedrogen en verraden en achter Colborn aanzat; ze was nog steeds beeldschoon, zoals ze daar zat in zijn wijnkelder en nauwgezet document na document doorlas. In zijn ogen was ze nog steeds de meest sexy vrouw ter wereld.


  ‘Ik ben er over een uur,’ zei Justin, en hing op.


  Shane stopte zijn telefoon in zijn zak.


  Een paar minuten lang sorteerde Darci zwijgend papieren.


  ‘Heb je dorst?’ vroeg Shane.


  ‘Nee, dank je.’


  Hij stond op. ‘Nu, ik wel.’


  ‘Is je nieuwe strategie een gevolg van het Beaumont-contract?’ vroeg ze.


  ‘Niet helemaal.’ Hij besloot een Franse wijn uit te zoeken. ‘Beaumont is nog steeds in het spel, maar zonder Gobrecht moeten we een van onze fabrieken sluiten. Die wil ik gaan gebruiken voor het produceren van kleinere jets, gericht op de privémarkt.’


  ‘Kun je geen vervangend contract sluiten?’


  ‘Niet snel genoeg.’ Hij nam een fles uit het rek. ‘En ik vond de privéjet echt geweldig.’


  ‘Nee maar.’


  Hij glimlachte onwillekeurig. ‘Niet alleen uit het oogpunt van luxe, al was die van grote klasse. De Colborn-motor biedt een besparing van tijd en brandstof en we kunnen hetzelfde comfort bieden als anderen, zo niet beter.’


  ‘Wil je daarom een privéjet?’


  ‘Daar is het mee begonnen. De eerste is absoluut voor mezelf.’ Hij legde de beaujolais weer terug en zocht verder.


  ‘Je zou alleen die ene kunnen bouwen.’


  ‘Ja, maar dan zijn er achthonderd arbeiders werkeloos.’


  Ze bleef sorteren, terwijl hij een stoffige fles bordeaux bekeek.


  ‘Hoe riskant is dat allemaal?’ vroeg ze.


  ‘ Vraag je dat voor jezelf?’


  Ze keek niet-begrijpend.


  ‘Maak je je zorgen over je theoretische toekomstige financiële buitenkansje?’


  Het bleef een seconde stil voordat ze antwoordde: ‘Ja. Precies.’


  ‘Het risico is behoorlijk groot. Maar ik heb nog nooit mijn stempel op dit bedrijf kunnen drukken. Mijn vader heeft het opgericht en opgebouwd, en sinds zijn dood ben ik zo’n beetje de waarnemer.’


  ‘Vind je dat irritant?’ vroeg ze.


  ‘Gisteren zou ik nee hebben gezegd, maar ik denk van wel.’ Hij veegde het stof van een ander etiket.


  ‘Had je een goede relatie met je vader?’


  ‘Zeker. Dat wil je waarschijnlijk niet horen, want hij is de schurk in je sprookje.’


  ‘Mijn sprookje? Ook wel genoemd de waarheid?’


  Hij negeerde haar sarcasme. ‘Hij was serieus en werkte hard. We waren allebei geïnteresseerd in luchtvaart, en het meeste wat ik weet over zakendoen heb ik van hem geleerd.’


  ‘Zou hij achthonderd banen hebben gered?’


  Dat betwijfelde Shane. ‘Ik zou het niet weten.’


  ‘Ik denk dat je het wel weet.’ Ze keek verontrustend scherpzinnig.


  ‘Ik weet alleen dat ik het ga proberen.’


  ‘Je bent anders dan je vader.’


  ‘Je hebt hem nooit ontmoet.’


  Ze leek te beseffen dat ze was opgehouden met sorteren, en ze wendde haar aandacht tot de doos die voor haar stond.


  ‘Heb je al iets belastends gevonden?’


  ‘Ik ben bezig aan doos één van de vijftig.’


  Hij keek naar het etiket van de fles in zijn hand. De wijn was van Chateau Marcess, een van de favorieten van zijn vader. Terwijl Darci zich concentreerde op de papieren, ontkurkte hij hem en schonk twee glazen vol.


  ‘Vertel me eens over je vader,’ zei hij, terwijl hij op een stoel om de hoek van de tafel ging zitten en een glas naar haar toe schoof.


  ‘Hij was geweldig,’ antwoordde ze.


  Plotseling viel haar blik op een foto. Ze hield hem in het licht en staarde ernaar.


  ‘Wie is dat?’ vroeg hij.


  ‘Mijn vader. En de jouwe, denk ik.’ Ze reikte hem de foto aan.


  De twee mannen stonden voor een stenen bouwsel met een garageachtige deur. Shane herkende het als dat van D&I. Ze stonden arm in arm met een malle grijns op hun gezichten. Ze zagen eruit als begin twintig; hun lange haren zagen er nu belachelijk uit.


  ‘Weet je wat er tussen hen is voorgevallen?’ vroeg ze.


  Hij wist er niet veel van. ‘Je moeder ging weg. Je vader werd depressief en verloor de belangstelling voor zijn werk. Dus hieven ze het bedrijf op.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Is dat wat jij hebt gehoord?’


  ‘Wat heb jij dan gehoord?’


  Het duurde even voordat ze antwoordde. ‘Niets. Dat wil zeggen, niets speciaals, tot ik een brief vond die mijn vader had geschreven maar nooit gepost. Terwijl ik opgroeide werd mijn vader razend, telkens wanneer hij de naam Colborn tegenkwam.’


  ‘Zure druiven?’ vroeg Shane.


  ‘Slachtoffer van verraad,’ antwoordde ze, en ging weer sorteren.


  Shane tilde een andere doos op en deed het deksel open.


  ‘Wat ga je doen?’ vroeg ze.


  ‘Naar bewijzen zoeken.’


  Ze keek wat onzeker.


  ‘Het zwaard snijdt aan twee kanten,’ zei hij. ‘De kans dat ergens in die dozen iets zit dat je theorie weerlegt is even groot als andersom.’


  ‘Nee, dat is niet zo,’ zei ze.


  Hij moest wel glimlachen. ‘Ik bewonder je vertrouwen.’


  ‘Ik ken mijn vader. Hij was niet depressief door het vertrek van mijn moeder. Dat kwam door het verraad van je vader.’


  ‘Je hebt me nog niet verteld waarom hij geweldig was.’


  ‘Het kan je niet schelen. Je wilt het niet echt weten.’


  ‘Toch wel.’


  Ze keek hem recht aan. ‘Waarom?’


  ‘Omdat hij je zo loyaal heeft weten te maken.’


  ‘Hij was mijn vader.’


  ‘Het is meer dan dat. Je bent aan het liegen en bedriegen gegaan. Je bent met me naar bed gegaan om mijn huis te kunnen doorzoeken.’


  Daar leek ze geen antwoord op te hebben. Maar ze nam wel een slokje wijn.


  ‘Wat voor soort man inspireert een vrouw om zo ver te gaan?’ Shane besefte hij dat hij nauwelijks iets van Darci wist. En wat hij wist waren pure verzinsels.


  ‘Hij heeft me grootgebracht,’ zei ze. ‘Mijn moeder ging ertussenuit, maar hij niet. Hij had misschien niet veel geld, maar hij zorgde ervoor dat ik kleren en eten en een dak boven mijn hoofd had. Hij mag dan depressief zijn geweest, hij hield zich staande om voor mij te zorgen.’


  ‘Waar ben je opgegroeid?’


  ‘In de South Side. De buurt was niet slecht, voornamelijk eenoudergezinnen. ‘ Ze perste uitdagend haar lippen op elkaar. ‘Dus geen particuliere school, of een roeiteam.’


  ‘Je kon naar Columbia. Of was dat ook een leugen?’


  ‘Dat was geen leugen.’


  ‘Blij het te horen.’


  ‘Daar zou ik niet over liegen.’


  Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Werkelijk?


  ‘Ik heb alleen gelogen wanneer het moest. En zelfs dan was het voor de goede zaak.’


  ‘De goede zaak wil zeggen geld?’


  ‘De goede zaak wil zeggen rechtvaardigheid, en de officiële erkenning van het talent van mijn vader.’


  ‘En geld. Je weet dat dit om heel veel geld gaat.’


  Ze ging weer sorteren. ‘Dat kan me niet schelen.’


  ‘Neem me niet kwalijk, maar dat betwijfel ik.’


  ‘Luister, Shane.’ Ze sloeg met haar vuist op tafel. ‘Als mijn familie enig geld ontvangt is dat verdiend en gerechtvaardigd. Daar ga ik me niet voor verontschuldigen.’


  ‘Je hebt natuurlijk een grote familie om het mee te delen.’


  Ze keek hem woedend aan.


  Het was moeilijk te geloven dat ze een oplichtster was, maar hij mocht zich niet door zijn persoonlijke gevoelens laten leiden. Vanaf het eerste moment had ze tegen hem gelogen. Ze was ongetwijfeld van plan haar klauwen in Colborn Aerospace te slaan. En al had ze nog zulke mooie groene ogen, pruillippen en volmaakte borsten, hij mocht geen stommiteiten begaan.


  


  Darci wist dat Shane haar niet vertrouwde. Dat hoefde ook niet. Hij moest haar alleen die archiefstukken laten doorzoeken. Liet hij haar er maar mee alleen! Ze had geweten dat met hem naar bed gaan een enorm risico was. Maar deze hartenpijn had ze niet verwacht, en ook niet dat ze zich zo triest zou voelen nu het voorbij was tussen hen.


  Justin verscheen in de deuropening van de wijnkelder, en zag onmiddellijk de mappen en de dozen. ‘Wat is hier –’ zei hij, terwijl zijn blik van Shane naar Darci en weer terug ging.


  ‘Hallo, Justin,’ zei Shane.


  Darci trok een wenkbrauw op naar Shane. ‘Wist hij niet dat ik hier was?’


  ‘Hoe zou hij dat moeten weten?’


  ‘Wat ís dat hier?’ wilde Justin weten.


  ‘We doorzoeken de oude archiefmappen,’ zei Shane.


  ‘Ben je gek geworden voor de tweede keer op één dag? Heb ik je niet verteld dat ze Darci Rivers is?’


  ‘Ja, dat heb je gedaan.’


  ‘Haar vader was een paranoïde waanzinnige.’


  ‘Párdon?’ zei Darci.


  Justin negeerde haar. ‘Ze heeft je wekenlang voorgelogen, en dan geef jij haar toegang tot de originele documenten? Wie weet wat ze gaat doen. Ze kan wel iets vernietigen, of er juist in stoppen.’


  Shane keek naar Darci. ‘Ben je van plan vervalste documenten in de Colborn-dossiers te stoppen?’


  ‘Wil je mijn tas doorzoeken?’ vroeg ze. ‘Of me fouilleren?’


  Zijn pupillen verwijdden zich, en zijn neusvleugels trilden.


  ‘Ze zei niet nee,’ zei Justin.


  ‘Nee,’ zei Darci. ‘Ik stop niets in de mappen. Ik zoek naar de waarheid. Meer dan dat heb ik nooit gedaan.’


  ‘De waarheid is dat je vader óf een leugenaar was óf aan waandenkbeelden leed.’


  ‘Justin,’ zei Shane waarschuwend. ‘We kunnen geen vijftig dozen met papieren al bekvechtend doorzoeken.’


  ‘Je bent gek als je haar ermee alleen laat,’ zei Justin waarschuwend.


  ‘Ik laat jullie tweeën er ook niet mee alleen,’ reageerde Darci. Als ze de bewijzen nog niet vernietigd hadden, zou ze hen niet de kans geven dat alsnog te doen.


  Justin lachte ongelovig; hij betwijfelde blijkbaar of ze dat kon afdwingen.


  Maar dat kon ze. Ze sloeg haar armen over elkaar. ‘Wat zou je denken van een gloednieuw onthullend boek, geschreven door de dochter van de man die door Colborn Aerospace is opgelicht?’


  Shane wendde hij zich naar Darci met een kille blik. ‘Zou je dat doen?’


  ‘Absoluut.’


  ‘Wel, wat stel je dan voor?’ vroeg Shane.


  Goede vraag. ‘We zoeken gezamenlijk. Jullie vertrouwen mij niet. Ik vertrouw jullie niet.’


  ‘Dag en nacht?’


  Dat was ook een goede vraag. Zodra ze naar huis zou gaan, zouden Shane en Justin onbelemmerd toegang hebben tot de documenten, en ermee kunnen doen wat ze wilden.


  ‘Het is de enige mogelijkheid,’ gaf ze toe.


  ‘Dat betekent dus dat je hier blijft,’ zei Shane.


  ‘Ik ga niet met je naar bed.’


  Hij glimlachte spottend. ‘Ik bied je een logeerkamer aan.’


  Ze keek om zich heen naar de dozen en vroeg zich af hoelang ze erover zou doen om ze allemaal te doorzoeken. Een dag? Twee?


  ‘Hoe overtuigd ben je?’ Shanes stem klonk zacht en spottend


  ‘Volkomen.’ Ze keek hem uitdagend aan. ‘Ik blijf zo lang als nodig is. Ik heb toch geen baan waar ik heen moet.’


  ‘Ik heb haar ontslagen,’ zei Shane tegen Justin.


  ‘Ik heb ontslag genomen,’ verbeterde Darci.


  ‘Waarom geef je haar haar zin?’ vroeg Justin.


  ‘Ze denkt dat ze gelijk heeft.’


  ‘Ik héb gelijk,’ zei Darci vinnig.


  ‘Waar waren al die ingewikkelde smoesjes dan voor nodig?’ vroeg Justin haar. ‘Waarom heb je niet gewoon aan de deur gebeld?’


  Ze telde op haar vingers af. ‘Omdat ik niet dom ben. Omdat ik jullie dan gewaarschuwd zou hebben. Omdat Dalton mijn vader heeft opgelicht en bezwendeld. Omdat Colborns niet te vertrouwen zijn.’


  ‘Draai de rollen eens om,’ zei Shane tegen Justin. ‘Wat zou jij doen in haar geval?’


  ‘Jouw oordeel is vertroebeld.’


  ‘Misschien. Maar dat doet er nu even niet toe. Nóg een alles onthullend boek zou ons volledig ruïneren.’


  ‘Je had nooit –’ Justin maakte zijn zin niet af. Dat hoefde ook niet.


  Darci voelde zich diep gekwetst. Justin vond haar geen haar beter dan Bianca. Shane moest er wel net zo over denken. En als ze de tekeningen van haar vader niet zou vinden, zou dat ook altijd zo blijven.


  Haar spijtgevoelens slikte ze snel weg. Ze moest zich concentreren op het vinden van haar vaders tekeningen. Als het haar niet zou lukken – jammer, maar helaas. Dan had ze in elk geval gedaan wat ze kon.


  ‘We moeten pauzeren,’ zei Shane. ‘Laten we naar boven gaan en uitzoeken hoe we dit gaan aanpakken.’


  Darci keek op haar horloge. Het was al bijna tien uur in de avond. Ze stond op. ‘Ik moet Jennifer bellen.’


  Justin vertrok het eerst, terwijl Shane wachtte tot Darci naar de deur kwam. ‘Vraag of ze je wat ondergoed brengt,’ mompelde hij toen ze hem passeerde.


  Ze draaide zich woedend om, maar toen hun ogen elkaar ontmoetten ging er een sensuele siddering door haar heen. Ze was totaal naakt onder haar jurk, en dat wisten ze allebei.


  ‘Laat dat,’ snauwde ze.


  ‘Wat?’


  ‘Die seksuele toespelingen.’


  ‘Dat we er niet over praten weerhoudt ons niet eraan te denken.’


  Hij had gelijk. Het zou een marteling zijn om tijdens het doorzoeken van al die dozen met Shane opgesloten te zitten.


  


  Met een bons liet Darci doos zesentwintig op de vloer van de wijnkelder vallen. Tot dusver had ze niets gevonden dat erop wees dat haar vaders uitvinding was gestolen.


  Shane was allang opgehouden met zoeken en had de wijnkelder in een tijdelijk kantoor veranderd. Personeel liep in en uit met informatie en adviezen, en hij probeerde zo veel mogelijk zaken af te doen.


  De meeste tijd bracht hij door met Justin, werkend aan het Beaumont-contract of de geplande overstap naar het bouwen van privéjets. De twee mannen hadden pittige discussies en vergaten dat Darci aan het andere eind van de tafel zat.


  Telkens wanneer Justin voorstelde de activiteiten van Colborn in te krimpen hield Shane voet bij stuk. Darci was in stilte trots op hem. Hij was niet bereid ook maar één werknemer te ontslaan.


  ‘Riley Ellis is weer bezig,’ zei Justin toen hij de kelder binnenkwam. Hij trok een stoel uit en ging tegenover Shane aan tafel zitten.


  ‘Wat nu weer?’ vroeg Shane. ‘Wat hééft die vent?’


  ‘Hij probeert je personeel in te pikken.’


  ‘Wie precies?’


  ‘Technici voornamelijk, maar ook ingenieurs. Hij biedt hogere salarissen, meer vakantiedagen en betere voorwaarden.’


  ‘Hoe kan hij zich dat veroorloven? De laatste keer dat ik keek had hij zo’n honderd man in dienst. En nu biedt hij op internationale contracten?’


  ‘Hij is een partnerschap aangegaan met Zavier Tac.’


  ‘Waarom?’


  ‘Om te concurreren om internationale contracten.’


  ‘Ik bedoel, waarom wil Zavier Tac samenwerken met Ellis? Wat hebben ze daaraan?’


  ‘Dat weet ik niet. Ik zal proberen erachter te komen.’


  ‘Oké,’ zei Shane. ‘En probeer te ontdekken hoe we onze mensen kunnen vasthouden.’


  ‘Je kunt ze niet vasthouden.


  ‘Wat bedoel je, ik kan ze niet vasthouden? Ik móét ze vasthouden. Ze zijn onvervangbaar.’


  ‘Als je hun salarissen verhoogt, moet je dat voor al het personeel doen. Dat kost veel te veel.’


  Shane vloekte kernachtig. Toen keek hij naar Darci. ‘Sorry.’


  ‘Bied ze een lunch aan,’ stelde ze voor.


  ‘Pardon?’


  ‘Je hebt er waarschijnlijk niet op gelet, maar in de assemblage- en productiehallen kunnen de werknemers nergens heen om te lunchen.’


  ‘We hebben cafetaria’s,’ zei Justin.


  ‘Precies. Dus het hoeft niet zo veel te kosten om de lunch gratis te maken. Leuk het menu op tot restaurantkwaliteit, meer variatie. Gooi er wat ontspanningsmogelijkheden tegenaan. Pingpongtafels, een basketbalveldje, weet ik veel.’


  ‘Ben je nou helemaal –’


  Laat haar uitspreken,’ zei Shane.


  ‘Zorg dat het personeel zich gewaardeerd voelt buiten hun salaris om.’


  ‘Waarom stel je dat voor?’ vroeg Shane.


  ‘Dat weet ik niet.’ Ze wist werkelijk niet waar die drang om te helpen vandaan kwam. ‘Jullie zitten daar zo zielig met z’n tweetjes te proberen een groot bedrijf te runnen.’


  Justin rolde met zijn ogen, maar Shane kon een grinnik nauwelijks onderdrukken.


  ‘Het is niet zo’n gek idee,’ zei hij.


  ‘Ze staat niet aan onze kant,’ zei Justin.


  ‘Ik sta aan de kant van Colborn Aerospace. En ergens in die laatste vierentwintig dozen zit het bewijs dat ik nodig heb om een stuk van de taart in bezit te krijgen.’


  ‘Daar zit in elk geval logica in,’ zei Justin.


  ‘Doe het,’ zei Shane. ‘Praat met de managers, kondig het morgen aan.’


  ‘O, nee hè,’ zei een stem vanuit een hoek van de kelder.


  Ze keken allemaal naar waar David zat, een van Shanes assistenten die constant in en uit liepen.


  David keek op van de telefoon waarin hij had gesproken. ‘Bianca. Ze is weer bij Berkley Nash geweest.’


  ‘Vermoord me, een van jullie,’ zei Shane. ‘Haal ergens een pistool vandaan en maak er een eind aan.’


  ‘Wat heeft ze gezegd?’ vroeg Justin,


  ‘Ik wil het niet weten.’ Shane hief zijn handen afwerend omhoog. ‘Ik verspil geen tijd meer aan die vrouw. Kijk vanavond naar de video, noteer wat ik absoluut moet weten en geef het me in de ochtend.’


  ‘Ja, sir.’ David stond op.


  Justin kwam ook overeind. ‘Ik rijd met je mee terug naar de stad,’ zei hij tegen David.


  ‘Bel me met de details over de gratis lunch,’ riep Shane hem na.


  Ondanks alles ging Darci’s hart naar hem uit. Ze had hem drie dagen lang keihard zien werken. Hij probeerde dapper het juiste doen, en hij werd van alle kanten met problemen lastiggevallen.


  ‘Alles goed met je?’ vroeg ze.


  Hij keek naar haar over de volle lengte van de tafel heen. ‘Niet echt.’


  ‘Ik mag Bianca Covington niet erg.’


  ‘Ik evenmin.’ Zijn blik werd wat zachter. ‘En vechten met jou vind ik ook niet leuk.’


  ‘Het is moeilijk om niet te vechten als we elk aan een andere kant staan.’


  Hij glimlachte triest. ‘Ik wilde dat je aan mijn kant stond.’


  ‘En jij aan de mijne.’


  Ze keken elkaar aan.


  Darci wenste dat ze naar hem toe kon gaan. Dat ze kon opstaan, langs die ellenlange tafel lopen en haar armen om hem heen kon slaan. Dan zou ze hem zeggen dat het allemaal goed zou komen. En hij zou hetzelfde tegen haar zeggen. En dan zouden ze een manier vinden om het met elkáár goed te maken.


  Shanes telefoon rinkelde. Hij nam hem met gefronste wenkbrauwen op. ‘Ja?’ Hij wendde zijn blik af.


  ‘Wát? Weet je dat zeker?’ Hij haalde een hand door zijn haren. ‘Ze liegt. Het is een regelrechte leugen.’ Hij stond op en begon te ijsberen. ‘Dan kunnen we het wel schudden.’ Hij wachtte even. ‘Ja.’ Nog een pauze. ‘Morgen.’


  Hij brak het gesprek af. Toen vloekte hij en zwaaide zijn arm naar achteren, alsof hij van plan was de telefoon door de kelder te smijten.


  ‘Shane?’ waagde ze, terwijl ze opstond.


  Hij gaf geen antwoord, maar draaide zich niet naar haar om.


  ‘Beaumont?’ durfde ze te vragen.


  ‘Ze hebben het interview met Bianca gezien.’


  ‘Hebben ze het contract afgezegd?’


  ‘Dat verwachten we morgenochtend.’


  Op dit moment voelde ze alleen sympathie voor Shane. Hij verdiende niet wat Bianca deed. Het was gemeen, en vreselijk oneerlijk. Ze voelde een sterke aandrang om te helpen.


  En toen kwam ze op een idee.


  Het was radicaal, en misschien dom. Maar ze verkeerde in de unieke positie om in het openbaar commentaar op Shane Colborn te kunnen geven. Ze had een interessante invalshoek, en ze had weinig te verliezen.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Halverwege donderdagochtend verdween Darci uit de wijnkelder. Dat verbaasde Shane, want ze had nadrukkelijk gezegd dat ze er zeker van wilde zijn dat hij niet met de dossiers kon rommelen. Hij zou er meer over hebben nagedacht als hij niet in de rats had gezeten over de Beaumont-kwestie.


  Telkens wanneer zijn telefoon rinkelde verwachtte hij het slechte nieuws dat Colborn Aerospace zou ruïneren. Hij ijsbeerde door de grote ruimte met maar twee gedachten in zijn hoofd. De eerste was dat dit het einde betekende van zijn zaken in Frankrijk. En de tweede was dat Darci misschien ziek was geworden.


  Hij stond op het punt in de logeerkamer te gaan kijken toen Justin binnen kwam stormen. ‘Waar staat hier een televisie?’ riep hij.


  ‘Wat? Waarom?’


  ‘De dichtstbijzijnde televisie. Waar?’


  ‘Daar.’ Shane wees.


  ‘Kanaal zevenendertig, Berkley Nash.’


  Shane kon het nauwelijks geloven. ‘Niet wéér Bianca.’


  ‘Nee, nee. Niet Bianca. Darci.’


  Shane was verbijsterd. ‘Is Darci bij Berkley Nash?’ Dat zou ze hem toch niet aandoen?


  Justin graaide naar de afstandsbediening en zocht het juiste kanaal.


  Het beeld verscheen op het scherm. ‘Shane Colborn – Nieuw Bedrijfsschandaal?’


  ‘Ik kan het niet geloven.’ Shane liet zich in een stoel vallen en zette zich schrap.


  Daar was Darci. Ze zag er beheerst en mooi uit en droeg een getailleerde zwart-witte jurk. Alles binnen in hem balde zich samen van woede.


  ‘U zei,’ zei Berkley Nash, ‘dat Dalton Colborn uw vaders uitvinding heeft gestolen.’


  ‘Ik zei dat er onenigheid bestaat tussen de twee families over het originele intellectuele eigendom.’


  Berkley fronste zijn wenkbrauwen. ‘Maar u gelooft dat de turbinetekeningen gestolen waren.’


  ‘Mijn vader heeft gesuggereerd dat een van zijn uitvindingen is uitgebuit door zijn voormalige partner, Dalton Colborn.’


  ‘En Shane Colborn gaat daartegenin.’


  Darci glimlachte en haalde diep adem.


  ‘Daar zullen we het hebben,’ zei Justin.


  ‘Hoewel Shane Colborn het niet eens is met mijn mening over deze situatie,’ zei ze ‘heb ik hem leren kennen als eerlijk en professioneel.’


  ‘Maar hij is het niet met u eens,’ drong Berkley aan, die duidelijk het conflict wilde benadrukken.


  ‘Inderdaad,’ zei Darci. ‘En het is een bewijs van zijn eerlijkheid en principes dat hij me onbelemmerd toegang heeft verleend tot de archieven van zijn bedrijf.’


  ‘Waar is ze mee bezig?’ zei Shane hardop.


  ‘Zou u zeggen dat u hem goed hebt leren kennen?’ vroeg Berkley.


  ‘Ik geloof dat ze je probeert te helpen,’ zei Justin weifelend.


  ‘Heel goed,’ zei Darci.


  ‘Dus u hebt een persóónlijke relatie met Shane Colborn?’ zei Berkley veelbetekenend. ‘Ik neem aan dat dat invloed heeft op zijn beslissing om u die onbelemmerde toegang te geven.’


  ‘Gevaarlijk,’ zei Justin.


  ‘Ik heb geen romantische relatie met Shane Colborn, als u dat bedoelt met uw vraag.’


  ‘Kom nou, Ms. Rivers. Wees eerlijk tegenover de kijkers. Naar wat wij gehoord hebben heeft Shane Colborn maar één soort relatie met mooie vrouwen.’


  ‘Is dit een live-uitzending?’ vroeg Shane. Niet dat hij hem zou kunnen stoppen.


  ‘Ik zal eerlijk zijn, Mr. Nash. Ik heb verscheidene weken als infiltrant bij Colborn Aerospace gewerkt. Toen Shane mijn oneerlijkheid ontdekte, heeft hij, in plaats van me eruit te gooien, aangeboden me te helpen.’


  Shane keek naar Justin. ‘Wat gebeurt hier?’


  ‘Dus u gaat niet met Shane Colborn naar bed.’


  ‘Nee.’


  ‘Niet op het ogenblik,’ mompelde Shane binnensmonds. Berkley had niet gevraagd of ze ooit met Shane naar bed was gewéést.


  ‘U moet het me niet kwalijk nemen, Ms. Rivers,’ zei Berkley, duidelijk gefrustreerd over de richting die het interview opging. ‘Maar na alles wat we hebben gehoord van mensen als Bianca Covington is dat bravehendrikverhaaltje dat u ons voorschotelt moeilijk te geloven.’


  ‘Ik zou Shane Colborn niet omschrijven als een brave hendrik.’


  ‘Hoe zou u –’


  ‘Ik zou hem omschrijven als een ethische en professionele zakenman.’


  ‘En zou –’


  ‘Bianca Covington en eventuele andere afgewezen vriendinnen kunnen met modder gooien zoveel ze willen, maar als voormalig werkneemster van Colborn Aerospace én als iemand die in een conflictueuze relatie met Mr. Colborn is verwikkeld, moet ik eerlijk zeggen dat ik hem respecteer, als mens en als zakenman.’


  ‘U vindt dat Bianca Covington met modder heeft gegooid?’


  ‘Ik denk dat zij heeft gehandeld als een versmade vrouw.’


  Berkley grinnikte, duidelijk verrukt over de wending die het gesprek had genomen. ‘Daar zou Bianca Covington weleens commentaar op kunnen hebben.’


  ‘Ik neem aan van wel. Maar ik denk niet dat ze erop in zal gaan.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat mijn naam op de omslag van een onthullend boek lang niet zou goed zou verkopen.’


  ‘Fantastisch.’ Berkley wreef bijna in zijn handen van plezier.


  ‘We zouden haar moeten betalen,’ zei Justin.


  ‘Beschuldigt u Bianca Covington van smaad?’


  ‘Ik zeg dat Shane Colborn te veel een heer is om haar te beschuldigen van leugens.’


  ‘Maar u zegt dat ze liegt.’


  ‘Ik zeg dat de Shane Colborn die ik heb leren kennen nooit een van de dingen zou doen die in dat boek staan.’


  ‘En de gedichten?’


  Darci’s gezicht verstrakte even en Shane hield zijn adem in.


  ‘Die hij in bed citeerde,’ drong Berkley aan.


  ‘Ieder zijn smaak,’ zei ze vlot. ‘Persoonlijk geef ik de voorkeur aan champagne, kaarslicht en lange strandwandelingen.’


  Berkley keek recht in de camera. ‘Onthoud dat, vrije mannen in Chicago.’


  De muziek zette in, en de camera draaide weg. Shane liet zich achterover in zijn stoel vallen.


  ‘Ik stuur een link naar Beaumont,’ zei Justin, druk bezig met zijn telefoon.


  ‘Waarom zou ze dat gedaan hebben?’ vroeg Shane, meer aan zichzelf dan aan Justin.


  ‘Omdat het niet eerlijk was,’ zei Darci’s stem achter hen.


  Shane zag haar in de deuropening staan. Meteen sprong hij overeind. Ze droeg nog steeds dezelfde jurk, en zwarte pumps met naaldhakken. Haar haren waren opgestoken, haar make-up was perfect en haar gezicht werd omlijst door bungelende kristallen oorhangers en een bijpassende ketting.


  ‘Waarom heb je het gedaan?’ vroeg hij weer.


  ‘Wat zij je heeft aangedaan was niet eerlijk.’


  ‘Er zijn zo veel dingen niet eerlijk.’


  Darci kwam wat verder binnen. ‘Ik kon niet achthonderd mensen hun baan laten verliezen.’


  ‘Dat was jouw probleem niet.’


  Ze haalde haar smalle schouders op.


  ‘Vanwaar dat kruisverhoor?’ wilde Justin weten. ‘Ze heeft ons zojuist gered.’


  ‘Ik heb er geen goed gevoel bij,’ zei Shane, die alles nog steeds probeerde te verwerken.


  ‘Wat? Waarom niet?’


  ‘Wat zou je wel een goed gevoel geven?’ vroeg Darci, terwijl ze voor hem bleef staan.


  ‘De waarheid.’


  ‘Misschien ben ik gewoon een ethisch iemand.’


  ‘Nee, dat kan het niet zijn.’ Maar hij glimlachte toch.


  ‘Een betere uitleg krijg je niet.’


  Hij wilde haar wanhopig graag geloven.


  Justin schoof langs hen heen. ‘Ik ga proberen een telefonisch conferentiegesprek te regelen met Beaumont. Kun je morgen om Europese tijd opstaan?’ vroeg hij over zijn schouder aan Shane.


  ‘Zeg maar hoe laat.’


  ‘Ik bel je later.’


  Shane was zich er vaag van bewust dat Justin om de hoek verdween, maar zijn blik was gericht op Darci.


  ‘Ik sta bij je in de schuld,’ zei hij.


  Ze glimlachte triest. ‘Ik wil maar één ding van je.’


  Hij wist wat het was. ‘Ik wilde dat het er twee waren.’ De woorden waren hem ontsnapt voordat hij ze kon tegenhouden. ‘Is er niets anders wat je van me wilt?’ vroeg hij zacht. ‘Helemaal niets?’


  ‘Shane.’


  ‘Zeg nee.’ Meteen was hij doodsbang dat ze het zou doen. ‘Of zeg me hoe verkeerd het zou zijn. Op een schaal van één tot tien, hoe erg zou het zijn als we zouden zwichten en weer met elkaar vrijen?’


  Ze opende haar ogen, die mooie, kristalheldere groene ogen die in zijn ziel leken te kijken. ‘Acht,’ fluisterde ze.


  Acht. Dat was hoog. Maar hij was niet bereid het op te geven. ‘Op een schaal van één tot tien, hoe graag wil je het toch doen?’


  Ze aarzelde. ‘Tien.’


  ‘Elf.’


  Humor verwarmde het groen van haar ogen. ‘Je kunt het niet laten me te overtreffen, hè?’


  Hij greep teder haar hand en vlocht zijn vingers door de hare. ‘Op dit punt overtref ik je altijd. Want als je net zo naar mij verlangde als ik naar jou, lagen we allang in mijn bed.’


  Haar borst rees toen ze haar adem inhield. ‘Ik heb je bed nooit gezien.’


  ‘Het is een groot bed. Het beste van het beste.’


  ‘Het mijne is een showexemplaar uit de uitverkoop.’


  ‘Dan moet je het mijne eens proberen.’


  ‘Dit is echt een slecht idee,’ fluisterde ze.


  ‘Het is een belachelijk idee.’ Hij omvatte haar gezicht met zijn handen. ‘Maar om de een of andere reden kan het me niet meer schelen.’


  Hij leunde naar haar over. Ze liep niet weg, dus hij kuste haar.


  Hij verdiepte de kus, begroef zijn hand in haar haren en genoot van de zachtheid en de subtiele geur ervan.


  Ze trok hem dichter naar zich toe. Het voelde zo vanzelfsprekend aan haar vast te houden. Ze hoorde thuis in zijn armen.


  Van ergens ver weg in het huis klonk een stem, en dat herinnerde hem eraan dat ze niet alleen waren.


  ‘Kom mee,’ fluisterde hij, en hij voerde haar mee de kelder uit.


  Zwijgend ging ze mee de trap op. Halverwege bleef ze met haar hand op de leuning staan. ‘We gaan dit dus echt doen.’


  Hij drukte een kus op haar slaap. ‘Ja. Echt.’


  ‘Ik vertrouw je niet.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Ik zit nog steeds achter de tekeningen aan.’


  ‘Dat weet ik. Maar ik weet ook dat je strikt eerlijk bent.’


  ‘Ben jij dat ook?’


  ‘Ja,’ zei hij.


  ‘Dus als we het bewijs vinden?’


  ‘Darci?’


  ‘Ja?’


  Ze liepen verder de trap op tot ze bij een overloop kwamen. Hij gebaarde naar een stel openstaande dubbele deuren. ‘Dit is mijn slaapkamer.’


  ‘O.’


  Hij legde zijn handen om haar middel en leidde haar naar binnen. ‘Al het andere kan wachten.’


  ‘O, Shane,’ zei ze met een zucht. ‘Dit is onzinnig.’


  ‘Het leven is meestal onzinnig.’


  Ze hield verrast haar adem in toen hij haar optilde.


  Hij kuste haar mond, terwijl hij over het dikke tapijt naar het bed liep. Een lamp was niet nodig; er viel nog wat schemerlicht naar binnen.


  Voorzichtig zette hij haar neer. Hij kon nauwelijks geloven dat hij haar in zijn slaapkamer had. Toen hij haar gezicht omvatte, glimlachte ze naar hem. Haar wangen bloosden, en haar lippen waren wat geopend.


  ‘Je bent ongelooflijk mooi,’ zei hij.


  Ze reikte omhoog en bedekte zijn handen met de hare. ‘Jij bent verbazingwekkend.’


  Hij kuste haar met alle passie die hij in zich had en sloeg zijn armen om haar heen. Hij zou eindeloos kunnen doorgaan met kussen. Ze was hier. In zijn armen.


  Ze maakte de knoopjes van zijn overhemd van boven tot onder los, en haar vingertoppen trokken een spoor van hitte over zijn huid. Hij sloot zijn ogen en genoot van de aanraking van haar kleine handen.


  Ongeduldig tastte hij naar de rits op de rug van haar jurk, trok hem naar beneden, voelde het satijn van haar blote huid. Hij stuitte op het bandje van haar beha. Hij kon niet wachten om haar alles uit te trekken en haar helemaal naakt te zien en te voelen. Van verwachting werd hij staalhard.


  Met een schalkse uitdrukking op haar gezicht hief ze haar armen omhoog. Hij trok de jurk over haar hoofd en gooide hem aan de kant.


  Hij stapte wat achteruit en nam haar gebruinde schouders, wit kanten beha, hoog opgesneden satijnen slipje en die verrukkelijke hoge hakken in zich op. ‘Niet te geloven dat je er eindelijk bent.’


  ‘Ben ik zo laat dan?’ vroeg ze plagend.


  ‘Ja. Je bent laat.’ Het was de waarheid. ‘Ik heb mijn hele leven op je gewacht.’


  Haar gezicht werd ernstig. ‘O, Shane.’


  Hij schoof het bandje van haar beha langs haar arm naar beneden. Zijn hand omsloot een ronde borst, en hij voelde de harde tepel tegen zijn handpalm drukken.


  Ze kreunde, leunde naar hem over en kuste hem hard. Haar tong speelde met de zijne, terwijl haar vingers aan de knoop van zijn broek friemelden.


  Hij werkte maar al te graag mee, schopte zijn schoenen uit, stapte uit zijn broek en binnen een paar seconden vielen ze naakt op het bed. Dit was beter dan zijn wildste fantasieën. Ze was er echt.


  Hij posteerde zich boven haar, en terwijl hij tussen haar benen schoof nam hij haar mooie gezicht in zich op. Hun lippen vonden elkaar, en hij voelde zich alsof hij thuis was gekomen, een gevoel dat hij bij geen enkele vrouw ooit had gekend.


  Al gauw waren kussen niet genoeg, en zijn handen zwierven over haar lichaam, leerden al haar geheime plekjes kennen. Ze kreunde, terwijl haar eigen handen ook op verkenning gingen. Binnen enkele minuten was zijn begeerte niet meer te remmen.


  Hij zocht snel een condoom, en Darci hief haar heupen omhoog.


  ‘Ja,’ fluisterde ze. Ze omklemde zijn schouders en sloeg onmiddellijk haar benen om zijn middel. Haar warmte omhulde zijn lengte, en de wereld was volmaakt.


  ‘Ik heb je gemist,’ zei hij schor. ‘Ik heb je zo gemist.’


  ‘Ik ben aan je verslaafd,’ zei ze, voordat ze hem intens kuste.


  Zijn hartstocht was bijna beangstigend. Hij moest wat kalmer aan doen als hij dit lang wilde laten duren.


  Hij liet zich op zijn rug rollen. Maar dat was erger.


  Hij ging overeind zitten, met Darci schrijlings boven op hem. Zijn blik ving de hare, haar groene ogen schitterden van passie.


  Opeens kwam de wereld kwam tot stilstand, net als zijn bewegingen, zijn adem, zijn hartslag.


  ‘Shane?’ vroeg ze in verwarring.


  Hij kon haar niet laten gaan. Wat er ook mocht gebeuren, nooit zou hij haar laten gaan. Ze hoorde bij hem, en nergens anders.


  ‘Alles oké?’ vroeg ze.


  ‘Volmaakt.’


  Hij bewoog weer, en haar oogleden gleden naar beneden.


  ‘Dit is zo…’


  Ze hoefde haar zin niet af te maken. Hij omvatte haar borst weer.


  ‘O, ja!’ zei ze, zich aanpassend aan zijn ritme. ‘Niet stoppen. Alsjeblieft niet stoppen nu.’


  ‘Ik stop niet. Nooit, nooit, nooit.’


  Ze omklemde hem alsof haar leven ervan afhing.


  Het voelde goed aan.


  Alles voelde goed aan.


  Hij wist dat hij de strijd om zelfbeheersing ging verliezen. Toen ze een kreet slaakte, liet hij zich ook gaan. De ontlading viel over hem heen als een vloedgolf.


  Hun harten bonsden, hun longen snakten naar lucht. Toen haar lichaam in zijn armen ontspande, kreeg hij de omgeving weer in beeld. ‘Alles oké?’ vroeg hij.


  Ze knikte traag tegen zijn schouder.


  ‘Je bent ongelooflijk.’ Hij hield haar dicht tegen zich aan.


  Haar stem klonk hees. ‘Dat was echt een acht waard.’


  Hij wist niet goed hoe hij dat moest opvatten. ‘Een acht maar?’


  Ze moest de bezorgdheid in zijn stem hebben gehoord, want ze giechelde. ‘Het idéé was een acht, een acht op de schaal van slim naar dom.’


  ‘Dus niet de seks.’


  Ze lichtte haar hoofd op keek hem aan. ‘Dat was een elf, Shane.’


  ‘Twaalf.’


  Ze rolde met haar ogen. ‘Jij moet me natuurlijk weer overtreffen.’


  Hij duwde een lok van haar haren opzij. ‘Jij hebt al mijn verwachtingen overtroffen.’ Hij kuste haar. ‘Je hebt me overdonderd, en ik weet niet wat ik eraan moet doen.’


  


  Darci werd wakker in Shanes bed, met haar rug tegen hem aan en zijn arm om haar middel. Zijn ademhaling was diep en regelmatig. Aan het licht te zien dat door het raam naar binnenviel was het rond zes uur.


  Shanes arm verstrakte om haar heen, en hij kuste haar schouder. ‘Morgen,’ zei hij slaperig.


  ‘Morgen.’ Ze draaide zich naar hem om en keek hem aan. ‘Je hebt een lekker bed.’


  ‘Bevalt het je?’


  ‘Geweldig.’


  ‘Mooi. Blijf dan maar.’


  Ze moest wel glimlachen. ‘Best. Waarom niet?’ Ze wachtte even. ‘Ho, ho. Er is een waslijst redenen om het niet te doen.’


  ‘Ik zal je helpen,’ zei hij.


  ‘Met het opstellen van de lijst?’


  ‘Met het zoeken naar de tekeningen.’


  ‘Ik dacht dat je –’ Ze ging overeind zitten. ‘Heb je iets voor me verzwegen? Weet je iets?’


  ‘Ik heb niets voor je verzwegen.’ Hij kwam naast haar overeind zitten. ‘Kalmeer, Darci. Ik denk nog steeds dat je het bij het verkeerde eind hebt.’


  Ze fronste haar wenkbrauwen.


  ‘Maar ik zal doen wat ik kan. Ik zal je laten zien wat je wilt, en je brengen waar je maar wilt. Als we dat bewijs van jou niet vinden, moet je me wel geloven.’


  ‘Je kijkt alsof je verwacht dat ik je zal bedanken.’


  ‘Dat verwacht ik niet. Daar gaat het niet om. Het gaat om het ontdekken van de waarheid.’


  ‘Ik ken de waarheid al.’


  Hij sloeg een arm om haar middel, trok haar achterover op het bed en leunde over haar heen. ‘Jij bent de koppigste vrouw die ik ooit heb ontmoet.’


  ‘En jij de meest stijfhoofdige man.’


  Maar ze vond het prettig in zijn armen. Daar voelde ze zich goed. En toen hij haar kuste, kuste ze hem terug. Binnen een paar seconden was de kus vurig geworden.


  Onverwacht hief hij zijn hoofd op. ‘Werk aan de winkel.’


  ‘Hè?’


  ‘Ik moet Justin bellen over de Fransen, en jij moet dozen doorzoeken.’


  ‘O ja, dat weet ik. Ik dacht alleen…’


  Er verscheen een zelfvoldane glimlach op zijn gezicht. ‘Daar komen we ook aan toe. Later.’


  ‘Later?’


  ‘Ik ga ervan uit dat je vannacht weer in dit decadente bed wilt slapen.’


  ‘Klopt,’ stemde ze in. ‘Dan ben ik vast nog niet klaar met zoeken.’


  ‘Ik hoop dat ik niet naar Frankrijk hoef.’


  ‘Denk je dat die kans bestaat?’ Ze zou teleurgesteld zijn, maar ze had de afgelopen paar dagen veel over Colborn Aerospace geleerd, en ze begreep hoe belangrijk dat contract was.


  ‘Laten we het checken.’ Hij reikte naar zijn telefoon, toetste het nummer in en hield hem bij zijn oor.


  ‘Je kunt met me mee gaan,’ zei hij.


  Het was verleidelijk. ‘Ik ga niet naar Frankrijk.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Ik heb werk te doen.’


  ‘Je hebt toch geen baan. Je bent ontslagen, weet je nog?’


  Ze mepte hem met een kussen. ‘Ik heb ontslag genomen,’


  ‘Je hebt gelogen tegen de baas.’


  ‘De baas is een oplichter.’


  Shane sprak in de telefoon. ‘Hoi, Justin.’


  Hij wachtte even, en zijn blik gleed naar Darci. ‘Ik bén ook opgewekt.’


  Ze voelde haar wangen heet worden. Het zou Justin geen moeite kosten om twee en twee bij elkaar op te tellen.


  ‘Hebben ze dat gedaan?’ Shanes stem klonk weer serieus.


  Darci hield haar adem in.


  ‘Dat is een verrassing,’ zei Shane, en hij kneep in Darci’s hand.


  ‘Later,’ zei hij tegen Justin. Hij brak het gesprek af.


  ‘Hebben ze het contract niet afgezegd?’ giste Darci.


  Shane schudde zijn hoofd. ‘Ze gaan tekenen.’


  ‘Zeker weten?’ vroeg ze gespannen.


  ‘Absoluut.’


  ‘Maar je gaat nog steeds omschakelen voor de privémarkt? Want belangenspreiding is nooit verkeerd.’


  ‘Je weet dat je niet meer in dienst bent, hè?’


  Ze glimlachte. ‘Ik heb oren aan mijn hoofd.’


  ‘Je bent ook naakt. Ik krijg zakelijke adviezen van een blote godin.’


  ‘Je bent toch geen seksist, hoop ik?’


  ‘Helemaal niet. Ik vroeg me alleen af wat er mis is gegaan als we dit soort gesprekken in mijn bed voeren.’


  ‘Citeer je liever achttiende-eeuwse poëzie?’


  Even dacht ze dat ze te ver was gegaan.


  ‘Jij bent beslist geen Bianca,’ zei hij zacht.


  ‘Dat is goed, neem ik aan.’


  Hij legde de telefoon opzij, schoof weer een arm om haar middel en duwde haar achterover. ‘Alles aan jou is goed, Darci Rivers.’


  ‘Ik dacht dat we aan het werk zouden gaan.’


  ‘Later.’ Hij kuste haar lang en hard. ‘Veel later.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Op zaterdag laat in de middag sloot Darci in de wijnkelder de laatste doos. ‘Niets,’ zei ze hardop.


  Jennifer, die de hele dag had geholpen, kneep even in haar schouder. ‘Het spijt me voor je.’


  ‘Het spijt mij ook,’ zei Shane, die de neiging bedwong Darci in zijn armen te nemen.


  Ze keek hem nijdig aan. ‘Nee, het spijt je niet.’


  ‘Jawel.’ Het speet hem dat ze teleurgesteld was na al haar harde werken.


  ‘Je mag je gerust verkneukelen,’ vertelde ze hem.


  ‘Dat wil ik helemaal niet.’


  ‘Het was een gok,’ zei Jennifer, en ze drukte Darci’s schouder nog eens.


  Justin verscheen in de deuropening, met een tabletcomputer in zijn hand. ‘Getekend, verzegeld en afgeleverd.’


  Hij keek naar de gezichten om hem heen. ‘Wat is er gebeurd?’


  ‘Dat was de laatste doos,’ zei Shane, knikkend naar waar Darci zat.


  ‘Geen verrassingen?’ vroeg Justin.


  ‘Geen verrassingen,’ zei Darci.


  ‘Dat maakt mijn leven een stuk makkelijker,’ zei Justin.


  ‘Wees niet zo’n hork,’ zei Shane.


  ‘Wat?’ Justin leek oprecht verbaasd. ‘Had iemand van jullie werkelijk iets anders verwacht?’


  ‘Ik wel,’ zei Jennifer.


  ‘Je hebt Ian Rivers kennelijk nooit ontmoet.’


  ‘Beledig mijn vader niet,’ zei Darci.


  ‘Justin,’ zei Shane waarschuwend.


  ‘Wat nou? Run jij een bedrijf of een emotionele steungroep?’


  ‘Je hoeft je niet te gedragen als een zak.’


  ‘Hij is tenminste eerlijk,’ zei Darci.


  ‘Ik ben óók eerlijk,’ zei Shane.


  ‘Kunnen we nu dan teruggaan naar ons kantoor?’ vroeg Justin.


  ‘Nog niet,’ zei Shane. Hij wist niet wat hij vervolgens wilde doen, maar in elk geval niet Darci alleen laten.


  ‘We weten nog niets zeker,’ zei Darci. ‘Dat er geen bewijs is wil nog niet zeggen dat het nooit is gebeurd.’


  ‘Je klampt je vast aan een strohalm,’ zei Justin. ‘Maar je hebt gelijk. Ik kan niet bewijzen dat iets niet bestaat.’


  ‘We zijn allemaal moe,’ zei Shane, ‘en we hebben allemaal honger.’


  ‘Ik ben niet moe,’ zei Justin, en hij keek op zijn horloge.


  Shane negeerde hem. ‘Laten we wat frisse lucht happen. Ik zal de barbecue aansteken. Jennifer, pak een fles wijn voor ons.’


  Jennifer keek met grote ogen de kelder rond. ‘Wil je dat ik iets uitkies?’


  ‘Ga je gang.’


  ‘Ik heb geen idee waar ik op moet letten.’ Maar ze grijnsde van oor tot oor.


  ‘Je kunt hier moeilijk iets verkeerd doen.’


  ‘Denk je dat je ons kunt zoet houden met goede wijn?’ vroeg Darci.


  ‘Ik denk dat ik je dronken kan krijgen met goede wijn.’


  ‘Neem iets van helemaal bovenaan,’ zei Darci tegen Jennifer.


  Shane grinnikte. ‘Ik dat geval kan ik beter gaan kijken of er biefstukken op voorraad zijn.’


  ‘Heb je iets tegen hamburgers en bordeaux?’ vroeg Darci.


  ‘Je bent wel snel deskundig geworden.’


  ‘Ik ben…’ Haar gezicht werd ernstig. ‘Ik ben niet echt in de stemming voor grapjes.’


  Deze keer ging hij naar haar toe en trok haar in zijn armen. ‘Ik weet dat je teleurgesteld bent.’ Vanuit zijn ooghoeken zag hij dat Justin en Jennifer elkaar aankeken. Hij wist niet hoeveel ze hadden geraden. En ook niet hoeveel Darci had verteld. Maar ze had de afgelopen twee nachten in zijn bed doorgebracht, en hij ging niet doen alsof er niets tussen hen bestond.


  ‘Ik geef het niet op,’ zei ze tegen zijn borst.


  ‘Oké.’ Het was hem niet duidelijk wat ze nog meer kon doen.


  Ze stak haar kin in de lucht. ‘Ga je me dat niet beletten?’


  ‘Ik heb toch gezegd dat ik zou helpen?’ Hij was er zeker van dat er niets te vinden was, maar hij zou haar steunen tot ze de realiteit zou hebben geaccepteerd. Hij drukte haar even tegen zich aan, en dacht eraan hoe graag hij haar zou willen kussen.


  ‘Willen jullie alleen gelaten worden?’ vroeg Jennifer.


  ‘Ja,’ zei Shane.


  ‘Nee,’ zei Darci tegelijkertijd.


  Ze klopte Shane speels op de borst en stapte bij hem vandaan. ‘Bovenaan, Jen. Dat is hij ons op zijn minst schuldig.’


  Shane liep naar de deur. ‘Ik ga op zoek naar biefstukken.’


  Justin liep met hem mee door de hal. ‘Wat stelde dat voor?’


  ‘Wat?’


  ‘Jij, Darci. Hé, ik weet dat ze sexy is –’


  ‘Ze is meer dan sexy.’


  ‘Wat is er precies gaande tussen jullie?’


  ‘Dat gaat je niets aan.’


  ‘Ik ben je advocaat. Alles gaat mij aan.’


  ‘Mijn seksleven niet.’


  ‘Je seksleven bezorgt me de meeste hoofdpijn.’


  ‘Darci zal je geen hoofdpijn bezorgen.’


  ‘Hoor je wel wat je zegt?’


  Ze waren bij de trap aangekomen en gingen naar boven.


  ‘Ze heeft gedreigd ook zo’n onthullend boek te schrijven.’


  ‘Dat was een loos dreigement.’


  ‘Dat weet je niet.’


  Boven aangekomen ging Shane richting keuken. ‘Ze gelooft echt dat ze gelijk heeft.’


  ‘Dat maakt haar zo gevaarlijk.’


  Shane vertraagde zijn pas. Hij besefte dat hij de kwestie vanuit een andere hoek ging bekijken. Tot nu toe had hij Darci de leiding laten nemen. De vraag was niet wat hij in haar plaats zou doen; de vraag was wat hij zou kunnen doen om het antwoord te vinden.


  ‘Zou je iets kunnen vinden om te bewijzen dat ze zich vergist?’


  ‘Je bedoelt bewijzen dat Dalton de tekeningen heeft gemaakt?’ vroeg Justin.


  ‘Ja. Het is niet genoeg dat ze niet kan bewijzen dat ze gelijk heeft. Ik moet kunnen bewijzen dat ze óngelijk heeft.’


  Ze naderden de keukendeur.


  ‘Zodat je met haar kunt blijven slapen?’


  Shane stond stil. ‘Pas op je woorden, Justin.’


  ‘Ik moet alle feiten weten, Shane. Zonder dat kan ik je geen goed advies geven.’


  ‘Het gaat niet alleen om seks.’


  ‘Dan moet ik dat ook weten. Als je oordeel vertroebeld is, als je niet handelt in het belang van Colborn Aerospace –’


  ‘Ik ben de éígenaar van Colborn Aerospace!’


  ‘En ik heb een verantwoordelijkheid tegenover jou.’


  ‘Mijn oordeel is niet vertroebeld.’


  Justin fronste zijn wenkbrauwen. ‘Kunnen we tenminste eerlijk zijn?’


  Shane haalde diep adem en deed zijn mond open om zijn standpunt te verdedigen. Toen bedacht hij zich. Wat was eerlijk? Kon hij eerlijk zeggen dat Darci zijn oordeel niet had vertroebeld? Als ze een grijzende oude man zou zijn die met dezelfde claim kwam aanzetten, wat zou hij dan doen? ‘Je hebt gelijk,’ zei hij.


  ‘Ik heb altijd gelijk,’ zei Justin.


  ‘Mijn oordeel is krankzinnig vertroebeld waar het Darci aangaat.’


  ‘Daarom heb je mij nodig.’


  ‘Oké.’ Shane knikte vastbesloten, ‘Ik neem je advies aan. Dus vertel me eerlijk: is er iets op tegen als we zoeken naar bewijs dat mijn vader onschuldig is? Is dat volslagen onzinnig?’


  ‘Het kost me alleen tijd.’


  ‘Delegeer het. Laat iemand anders het doen.’


  Justin dacht even na. ‘Dat kan ik doen.’


  ‘Mooi.’


  Onweerlegbaar bewijs, dat had Shane nodig. Wanneer Darci er eenmaal van overtuigd was dat zijn vader de hare niet had opgelicht, konden ze zich met hun relatie bezighouden, zien welke kant die zou opgaan. Zijn oordeel mocht dan vertroebeld zijn, hij wist wel dat ze heel bijzonder was. En hij was niet van plan de boel te verknoeien.


  


  ‘Dit is ongelooflijk,’ zei Jennifer, terwijl ze een pirouette draaide op het gazon van het familiehuis.


  Ze hadden de wijnflessen op een tafel op het terras bij het zwembad gezet en bewonderden het uitzicht over de rozentuin.


  ‘Alles rond Shane Colborn is ongelooflijk,’ zei Darci.


  Ze wilde dat ze een hekel aan hem kon hebben, maar telkens wanneer ze niet op haar hoede was, merkte ze hoe graag ze hem mocht.


  ‘Dus wat ga je nu doen?’ vroeg Jennifer.


  ‘Ik blijf zoeken.’ Haar vader was jarenlang zo gedeprimeerd geweest dat er iets van het verhaal waar moest zijn. Zijn claim moest ergens op berusten.


  ‘Is er nog een andere plek waar je kunt zoeken?’


  ‘Geen idee,’ bekende Darci.


  ‘En Shane?’ vroeg Jennifer. ‘Wat ga je met hem doen?’


  ‘Dat weet ik ook niet.’


  ‘Hij is op je gesteld,’ zei Jennifer.


  ‘Hij gaat graag met me naar bed.’


  ‘En jij met hem.’


  Darci zag Shane en Justin aan komen lopen over het pad vanaf het huis. Ze waren nog buiten gehoorsafstand. Shane liep met lange, soepele passen; zijn schouders waren breed en hij zag er fit uit, als een man die alles onder controle heeft.


  ‘Hoe kan het anders?’ vroeg ze.


  Jennifer volgde haar blik. ‘Heb je het zwaar te pakken?’


  ‘Ik weet niet wat ik heb. Hij is niet wat ik verwachtte.’


  ‘Denk je dat hij eerlijk tegen je is over de tekeningen?’


  De twee mannen kwamen naderbij.


  ‘Bedoel je of ik denk dat hij de originele tekeningen heeft vernietigd?’


  ‘Nee, of hij weet dat zijn vader ze heeft vernietigd.’


  Daar had Darci aan gedacht. ‘Dat kan ik onmogelijk zeker weten.’


  Shane bleef staan bij de tafel met de flessen wijn en keurde ze.


  ‘Wat een teleurstelling!’ riep hij. Zijn blik gleed naar Jennifer. ‘Die zijn niet van helemaal bovenaan.’


  ‘Dat kun je toch niet uit je hoofd weten,’ antwoordde Jennifer.


  Shane gaf Justin de flessen. ‘Neem haar mee terug en laat haar het nog eens proberen.’


  ‘Ze lagen bijna bovenaan,’ zei Darci, die naderbij kwam.


  ‘De etiketten zijn mooi,’ zei Jennifer.


  Shane rolde met zijn ogen.


  ‘Kom mee,’ zei Justin, met een rukje van zijn hoofd richting het huis.


  ‘Darci heeft me tegengehouden,’ zei Jennifer, die bij Justin bleef staan.


  ‘Ja, natuurlijk. Geef mij de schuld.’


  Justins ogen twinkelden. ‘Ik zal je wel in de goede richting leiden.’


  ‘Schiet dan maar op,’ zei Shane.


  Justin liep met Jennifer het pad op.


  Shane greep Darci’s hand en trok haar mee.


  Ze struikelde bijna. ‘Wat?’


  ‘We hebben ongeveer tien minuten.’


  ‘Tien minuten waarvoor?’


  Hij trok haar achter de muur van de jacuzzi en draaide haar om, met haar rug tegen de door de zon verwarmde muur.


  ‘Hiervoor.’ Hij leunde voorover en kuste haar. ‘Daar heb ik de hele dag al naar gehunkerd.’


  ‘Je bent gek.’


  ‘Ik ben gek op jou.’ Hij kuste haar weer, langer en dieper, en leunde met zijn lichaam vol tegen haar aan.


  Het voelde geweldig aan.


  Hij leunde met zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Blijf,’ zei hij. ‘Blijf hier vannacht. Ik weet dat we klaar zijn met zoeken, maar ik wil niet dat je weggaat.’


  Het was ongelooflijk verleidelijk om de werkelijkheid opzij te zetten en hier te blijven, in zijn armen.


  ‘Waar zijn we mee bezig, Shane?’


  ‘We genieten van elkaars gezelschap.’


  ‘Dit wilde ik niet. Het is niet wat ik van plan was.’


  ‘Dat weet ik.’ Hij kuste haar kort. ‘Het heeft mij ook overrompeld.’


  ‘Zoals Jennifer een keer zei: dit loopt niet goed af,’ hield ze vol.


  ‘We komen er wel uit.’


  ‘Denk je dat echt?’


  Hij kuste haar opnieuw. ‘Ja, absoluut.’


  ‘En als ik gelijk heb?’


  ‘Tot nog toe heb je dat niet.’


  ‘Maar als?’


  ‘En ik je ettelijke miljoenen moet geven?’


  Ze schrok. ‘Denk je dat ik dáárop uit ben?’


  Hij glimlachte, met zijn handen om haar middel. ‘Waar zou je anders op uit zijn?’


  Ze kon het nauwelijks geloven. ‘Denk je werkelijk dat ik de hélft van Colborn Aerospace wil hebben?’


  ‘Darci, je hebt net weken besteed aan –’


  ‘Ik wil de marktwaarde voor mijn vaders intellectueel eigendom zoals die was op het moment dat hij uit het bedrijf stapte. Met rente, want dat is redelijk. Maar voornamelijk wil ik dat jij en iedereen zijn bijdrage aan de industrie erkennen. Hij heeft een revolutionaire, prijswinnende jetmotor ontworpen, en niemand die het weet.’


  ‘Je bent er niet op uit Colborn in te pikken?’


  ‘Dacht je dat dan?’


  Hij zocht haar gezicht af. ‘Ja. Zeker. Allicht.’


  ‘Omdat jij dat zou doen?’ vroeg ze.


  ‘Dat is wat iedereen zou doen.’


  ‘Ik ben niet iedereen.’


  Zijn gezichtsuitdrukking verzachtte. ‘Nee, dat is waar.’ Hij kuste haar weer.


  ‘Hou op,’ sputterde ze tegen.


  ‘Nee.’


  ‘We hebben rúzie.’


  ‘Daar zijn we mee gestopt. Nu kussen we.’


  ‘Shane –’


  Maar zijn volgende kus smoorde haar protest. Haar lichaam reageerde op het zijne. Haar lippen werden zacht, en haar ogen gleden dicht.


  ‘Je speelt vals,’ zei ze zuchtend.


  ‘Jij spioneert,’ reageerde hij.


  ‘Nu niet meer.’


  ‘Omdat ik je heb betrapt.’ Hij kuste haar weer, en ze kreunde veelzeggend.


  ‘Blijf hier,’ herhaalde hij zacht en bevelend.


  Dat was wat ze wilde, het viel niet te ontkennen. Ze gaf toe. ‘Nog één nacht dan.’


  ‘Nog één nacht,’ herhaalde hij, en bezitterig omklemden zijn handen haar.


  


  Shane keek toe terwijl Darci op blote voeten door zijn slaapkamer liep. Om haar schouders had ze zijn overhemd, dat tot halverwege haar dijen reikte. Terwijl hij in zijn verfomfaaide bed lag kon hij nog voelen waar die dijen zich om zijn middel hadden geklemd. Er was niets mooiers dan Darci, halfnaakt en met verwarde haren, die door zijn slaapkamer dwaalde.


  ‘Was dit de slaapkamer van je ouders?’ vroeg ze, terwijl ze naar de inloopkast liep.


  ‘Nee,’ antwoordde hij, ‘die was aan de voorkant van het huis.’


  ‘Heb je die dan niet overgenomen toen ze waren overleden?’


  Shane haalde zijn schouders op. ‘Deze kamer bevalt me.’


  Ze maakte de kast een paar centimeter open en keek hem vragend aan. ‘Mag ik?’


  ‘Ga je gang.’


  Ze opende de deur.


  ‘De lichtknop zit rechts,’ zei hij.


  ‘Wat ben je behulpzaam.’


  ‘Ik doe mijn best.’


  Ze knikte het licht aan. ‘Wat zit hier in?’


  ‘Voornamelijk kostuums, schoenen, dassen. Misschien een oud koffertje en een paar horloges. O, en als je het geheime paneel achter de derde plank openmaakt, vind je daar de originele tekeningen van je vader.’


  ‘Ha ha.’ Ze verdween naar binnen.


  ‘Daar zoek je toch naar?’ riep hij.


  ‘Ik weet niet waar ik naar zoek.’ Er trad stilte in. ‘Wacht even.’


  Hij wachtte tot ze verder zou gaan.


  ‘Dát is nou iets wat je niet elke dag ziet.’


  ‘Wat?’


  ‘O, Shane. Je had me moeten waarschuwen.’


  ‘Hè?’ Hij gooide het dekbed van zich af en stapte uit bed.


  Binnen in de kast hoorde hij haar giechelen. Hij liep erheen. ‘Wat ben je –’


  Ze stond in het midden van de kast, een ondeugende grijns op haar gezicht, en hield een boxershort met tijgerstrepen omhoog. ‘Zo helemaal jij,’ zei ze.


  ‘Cadeau gekregen.’


  ‘Ja, ja. Natuurlijk.’


  ‘Het prijskaartje zit er nog aan.’


  ‘Trek eens aan.’


  ‘Ik peins er niet over.’


  Ze pruilde. ‘Het staat vast heel sexy.’


  ‘Trek jij hem dan maar aan.’


  ‘Daag je me uit?’


  ‘Inderdaad.’


  Ze liet de short zakken, bukte zich en stapte er met één voet in. Het overhemd viel open en verschafte hem een prachtig uitzicht.


  ‘Haast je langzaam,’ zei hij.


  Ze keek op en stak haar tong uit, wat hem nog meer opwond. Toen trok ze de short omhoog tot haar middel en hield hem achter haar rug bij elkaar opdat hij niet naar beneden zou zakken. ‘Wat vind je ervan?’


  Hij grinnikte. ‘Meid, meid.’


  Ze draaide een pirouette. ‘Pikante lingerie hebben we niet nodig.’


  ‘Draag je die dan?’


  ‘Welke vrouw niet?’


  ‘Waar heb je die? Ga halen.’


  Ze lachte.


  Hij sloeg een arm om haar middel en trok haar naar zich toe. ‘Je ziet er lachwekkend uit.’


  ‘Niet zo lachwekkend als jij er zou hebben uitgezien.’


  ‘Dat heb jij me bespaard.’


  ‘Zo’n soort vrouw ben ik nu eenmaal.’


  Om de een of andere reden verging de lust tot plagen hem. ‘Ik hou van het soort vrouw dat jij bent.’


  Haar glimlach verdween. ‘Shane, niet doen.’


  ‘Wat niet?’


  ‘Niet serieus gaan doen.’


  ‘Ik verlang serieus naar je.’ Hij schoof zijn hand onder het overhemd langs haar ribben naar de zachte huid van haar rug.


  ‘Ik zie er lachwekkend uit,’ fluisterde ze.


  ‘Je ziet er mooi uit. Dat doe je altijd. Ik kan me niets voorstellen wat mooier is dan jij.’ Hij boog zijn hoofd en trok een spoor van kusjes langs haar schouder. Haar huid was warm, zacht, geurend.


  Ze mompelde: ‘Ik ben nog steeds je tegenstander.’


  ‘Dat weet ik.’ Maar het kon hem werkelijk niet schelen.


  ‘Ik ben hier om naar bewijzen te zoeken.’


  ‘Dat weet ik ook.’


  Hij kon het niet laten en legde een hand over haar borst. De tepel drong zich tegen zijn handpalm aan en zijn zinnen gingen met hem op de loop.


  Hij reikte naar haar hand en maakte haar vingers los van de tijgerstof. Ze liet de malle short op de vloer glijden. Het overhemd viel open, en haar huid drukte heet tegen de zijne.


  Hij ging op de vloer zitten en trok haar op zijn schoot.


  Ze liet haar vingers door zijn haren glijden.


  ‘Zo zie ik je graag,’ fluisterde hij.


  Ze haalde een paar keer diep adem. ‘Ik was van plan te wachten tot je zou slapen en dan de kamer van je vader te doorzoeken.’


  ‘Ik zal je helpen,’ zei Shane.


  ‘Dat zou je niet moeten doen.’


  Hij nam haar lippen gevangen. ‘Ik kan niet genoeg van je krijgen.’


  Haar hoofd viel achterover en ze kreunde terwijl ze hen beiden weer één maakte.


  Hij kuste haar kaaklijn, haar wang en toen haar mond. Hij dronk elke betoverende beweging van haar heupen in. Ze was heet en vochtig en haar geur bleef aan hem hangen.


  Ze hadden pas gevrijd, maar hij voelde zich alsof dit de eerste keer was. Zijn passie kende geen geduld. Die ging in één ademtocht van nul naar duizend. Hij was bang dat hij te snel zou zijn en probeerde langzamer aan doen, maar zijn oerdrift overwon.


  ‘Shane,’ kirde ze in zijn oor. ‘O, Shane.’ Ze spon als een poes, terwijl ze hem aanmoedigde en telkens weer zijn naam herhaalde.


  Toen veranderde het spinnen in hijgen en schreeuwde ze het uit van genot. Hij volgde haar, deed hetzelfde, genoot van sensatie na sensatie.


  Hij hield hun bezwete lichamen stevig tegen elkaar aan gedrukt. Hun harten klopten in de maat, terwijl ze beiden naar adem hapten.


  ‘Dat was…’ Hij kon het juiste woord niet vinden. Hij wist er niet een dat sterk genoeg was. Dat woord bestond niet.


  ‘Verwarrend,’ zei ze.


  Hij forceerde een glimlach. ‘Dat woord zocht ik niet.’


  ‘We zitten in een klerenkast.’


  ‘Dat dacht ik al.’


  ‘Ik heb nog nooit seks gehad in een kast.’


  ‘Ik heb nog nooit seks gehad met iemand in een short met tijgerprint.’


  Ze giechelde, nog steeds tegen hem aan geleund.


  ‘En ik had nog wel een hekel had aan dat soort shorts.’


  ‘Nu nog?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben er verrukt van.’ Zijn armen verstrakten om haar heen.


  Ze giechelde weer. Toen haalde ze diep adem. ‘Ik meende wat ik zei.’


  ‘Wat zei je dan?’


  ‘Dat ik zodra je sliep de kamer van je vader zou doorzoeken.’


  ‘Wat hoop je daar te vinden?’


  ‘Dat weet ik niet. Een ondertekende bekentenis misschien.’


  ‘Ik zal je helpen.’


  ‘Je hoopt dat ik niets vind.’


  ‘Die bekentenis is er, of hij is er niet. Dat heeft met wat ik hoop niets te maken. Je klampt je weer vast aan een strohalm, Darci.’


  ‘Dat kan me niet schelen.’


  Hij omvatte haar gezicht en keek haar recht aan. ‘Geef je het nooit op?’


  ‘Nog niet.’


  ‘Kun je ermee leven als je je vergist? Kun je met mij leven als je je vergist?’


  ‘Kun jij met mij leven als ik gelijk heb?’


  ‘Ja.’ Dat idee was zo vergezocht dat Shane er niet eens over hoefde na te denken.


  ‘Laten we dan gaan zoeken.’


  Ze knoopte het overhemd dicht en stond op van zijn schoot. Toen gooide ze hem met een ondeugend lachje de tijgershort toe.


  Hij haalde zijn schouders op en trok het ding aan. Hij nam haar hand en leidde haar de slaapkamer uit, de hal door en naar de kamer van zijn vader. Hij knipte het licht aan, en Darci hapte naar adem terwijl ze zich aan zijn arm vastklampte.


  ‘Waarom heb je me dat niet verteld?’ vroeg ze.


  ‘Wat?’ Hij keek verwonderd de kamer rond. Hij zag niets vreemds.


  ‘Dit.’ Ze liep er rechtstreeks heen.


  ‘Wat?’


  ‘Dít,’ herhaalde ze, terwijl ze haar handen uitspreidde op het walnoothouten bureau dat tegen de verste muur stond.


  ‘Ik zie niets bijzonders aan dat bureau.’


  ‘Het is oud.’


  ‘Mijn vader had het al jaren.’


  Ze opende de bovenste la. ‘Er zitten misschien oude dingen in.’


  ‘Het is leeg, Darci.’


  Ze opende de rechterla.


  ‘Het is leeg,’ herhaalde hij.


  Ze opende de volgende la, maar vond alleen een pen en wat losse paperclips.


  ‘Het spijt me,’ zei hij, terwijl hij zijn hand op haar schouder legde.


  Ze trok de laatste la open, die ook leeg was. Ze smeet hem dicht en draaide zich om, in Shanes armen.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Ook al was het bureau leeg gebleken, het had Darci geïnspireerd tot verder zoeken. Er konden in dit grote huis nog meer dingen zijn die ze had gemist.


  Na het ontbijt zei ze tegen Shane dat ze andere kamers in het huis ging nazoeken. Hij knikte berustend en wenste haar succes. Dat hij sceptisch was kon haar niet weerhouden.


  De begane grond leverde niets op. De eerste verdieping idem. Toen ze bijna klaar was met de tweede verdieping begon ze de moed te verliezen. Nu bleef alleen de kelder nog over, en die had ze al voor het grootste gedeelte doorzocht.


  In de hal van de kelderverdieping aangekomen kon ze in de verte de stemmen van Shane, Justin en nog enkele anderen horen, die bezig waren hun spullen bij elkaar te pakken om ze terug te brengen naar kantoor.


  Darci wist dat dit haar laatste kans was. Ze ging het gangetje in dat naar de archiefruimte leidde. Misschien stonden er wel dozen van D&I Holdings tussen die van Colborn.


  Ze begon in de hoek waar de D&I-dozen waren teruggezet. Ze stonden netjes op volgorde, en de planken eronder waren schoongemaakt.


  De dozen op de volgende plank waren uit de eerste jaren van het bestaan van Colborn. Ze waren oud en stoffig, en sommige stonden scheef. Ze zette er een paar recht.


  Toen viel haar oog op een etiket, helemaal op de onderste plank. ‘Colborn Aerospace. Patentaanvragen.’ Ze bukte zich en las nog eens. Toen haalde ze de doos van zijn plaats.


  Ze haalde diep adem, maar durfde niet te hopen. Ze had zich de afgelopen weken zo vaak voor niets opgewonden.


  Ze opende de doos en begon de documenten te doorzoeken. Ze vond van alles, maar niets dat ging over een turbinemotor. Maar halverwege stuitte ze op enkele in vieren gevouwen papieren, met een handgeschreven briefje eraan gehecht, en ze herkende het handschrift van Dalton.


  


  Doorgaan en aanvragen. Als hij het nog niet heeft gedaan, dan heeft hij ze niet.


  


  Darci ging met een bons op de betonnen vloer zitten en vouwde langzaam de bladzijden open. Ze kon nauwelijks geloven wat ze zag.


  Het waren fotokopieën van schematische tekeningen. Ze hadden het opschrift ‘turbinemotor’. Er stond geen handtekening op, maar in de onderste hoek was een verdachte witte plek. En het briefje van Dalton was veelzeggend. ‘Aanvragen’ betekende patent aanvragen. En met ‘hij’ werd haar vader bedoeld. Dalton zei iemand dat hij patent moest aanvragen omdat hij dacht dat Ian de originele tekeningen niet had.


  Darci werd eerst koud van de schok, en toen heet van opwinding. Het was allemaal waar! En dit was het bewijs.


  Ze kon nauwelijks ademhalen en moest zich met één hand aan de dichtstbijzijnde plank vasthouden. Half struikelend liep ze door de hal naar de wijnkelder en bleef in de deuropening staan. Haar keel was zo droog dat ze een paar maal moest slikken.


  ‘Ik heb ze gevonden.’ Het kwam eruit als gefluister.


  Vier mannen keken haar aan, Shane, Justin, Tuck en iemand die ze niet kende. Er ging een minuut voorbij.


  ‘De tekeningen?’ vroeg Shane.


  Ze knikte, en liep de kelder binnen. ‘Het zijn kopieën. Maar er is een briefje bij. Geschreven door Dalton.’


  ‘Ondertekend?’ vroeg Justin, terwijl hij de papieren uit haar handen trok.


  ‘Nee, maar ik herken zijn handschrift. Ik heb dagenlang dingen gelezen die hij heeft geschreven.’


  ‘Dit kan van alles betekenen,’ zei Justin.


  ‘Het briefje zat boven op de kopieën,’ zei Darci. ‘Alles zat in een doos met het etiket “Patentaanvragen”.’


  Justin gaf het briefje aan Shane en spreidde de tekeningen op de tafel uit.


  ‘Hij zegt dat ze patent moeten aanvragen,’ zei Darci tegen Shane. ‘Met “hij” bedoelt hij mijn vader. Er is geen andere uitleg mogelijk.’


  ‘Er zijn wel honderd andere manieren mogelijk om het uit te leggen,’ zei Justin, die naar de tekeningen staarde.


  De andere twee mannen kwamen dichterbij om te kijken.


  ‘Dit is Dixon,’ zei Tuck tegen Darci. ‘Mijn broer.’


  Darci knikte afwezig naar de man.


  ‘Hallo, Darci,’ zei Dixon.


  Justin zei tegen Darci: ‘Er is niets dat op een verband wijst tussen de tekeningen en jouw vader.’


  ‘Ze hebben zijn handtekening wit gelakt,’ zei Darci, wijzend op de vreemde witte vlek in de onderste hoek. Ze mocht dan als detective niet veel voorstellen, zoiets kon ze zelf nog wel uitvogelen. ‘Ze hebben zijn handtekening wit gemaakt, patent aangevraagd met een fotokopie van de tekeningen en erop gerekend dat de originelen nooit tevoorschijn zouden komen. Wat kan “hij heeft ze niet” anders betekenen?’


  ‘In dat briefje staat geen enkel zelfstandig naamwoord,’ zei Justin. ‘Het kan bij wijze van spreken over het keukenaanrecht gaan.’


  Darci keek naar Shane om zijn reactie te peilen. Hij leek totaal in shock.


  ‘Dat zijn geen tekeningen van een keukenaanrecht,’ hield ze hen beiden voor.


  ‘Dat zeg jij,’ zei Justin.


  ‘Denk je dat ik lieg?’ Ze keek naar Shane om steun.


  Voordat hij iets kon zeggen kwam Justin tussenbeide. ‘Dit is geen bewijs. We gaan geen half biljoen dollars overhandigen op basis van een vaag, handgeschreven briefje.’


  ‘Ik wíl helemaal geen half miljard dollars,’ zei Darci nadrukkelijk. Hoe vaak moest ze dat nog zeggen?


  ‘Ha, dat zal wel,’ zei Justin.


  Ze voelde dat Tuck en Dixon haar taxerend bekeken.


  ‘Vraag het aan Shane.’ Ze keek weer naar hem. Waarom zei hij niets? ‘Ik heb hem gevraagd om de marktwaarde van 1989.’


  ‘Dat is alles?” vroeg Tuck.


  Ze knikte. ‘Plus rente. Plus de eer die mijn vader toekomt voor de uitvinding.’


  ‘Plus, plus, plus…’ zei Justin met overtuiging.


  ‘Het is volkomen eerlijk,’ zei Darci.


  ‘En wat wil je daarna?’ vroeg hij.


  Darci keek hem woedend aan.


  ‘De helft van Colborn,’ zei Dixon, die Darci schattend opnam.


  ‘Dat is precies wat ze wil,’ zei Justin.


  ‘Zo is ze niet, volgens mij,’ zei Tuck.


  ‘Hallo?’ zei Darci. ‘Zien jullie me hier levensgroot staan?’


  ‘Zo zijn ze allemaal,’ zei Dixon.


  ‘Jij bent afgestompt,’ zei Tuck.


  ‘Ik ben realistisch.’


  ‘Wat mankeert jullie allemaal?’ Darci kon haar frustratie niet langer inhouden. Ze keek naar Shane. ‘Als je kijkt naar waar ik het heb gevonden, wat het betekent en wat we nog meer weten, dan bewijst het dat Dalton de tekeningen heeft gestolen.’


  ‘Niet zonder de ondertekende originelen,’ zei Tuck. Zijn blik was sympathieker dan die van alle anderen. ‘Het spijt me, Darci, maar dit is niet voldoende.’


  Ze keek hen allemaal woedend aan, eindigend bij Shane.


  Toen hij eindelijk iets zei klonk zijn stem meelevend, en ze voelde een sprankje hoop. Maar toen zei hij: ‘Echt definitief is het niet.’


  Hij zag het niet. Of hij wilde het niet zien. En ze besefte dat ze geen medeleven in zijn stem had gehoord, maar behoedzaamheid.


  Alles werd haar duidelijk. Het zou om te lachen zijn als het niet zo pijnlijk was. Ze was een naïef, onschuldig sukkeltje. Deze mannen sloten de gelederen om hun eigen belangen te beschermen.


  ‘Je zou me nooit geloofd hebben,’ zei ze tegen Shane. ‘Wat ik ook zou vinden, je zou een manier hebben gevonden om het in twijfel te trekken.’


  ‘Je hebt nog steeds niet wat je zocht,’ zei Shane. ‘Je hebt de originelen nodig.’


  ‘Omdat je me niet gelooft?’


  ‘Er staat te veel op het spel om –’


  ‘Nee, Shane. Er heeft voor jou nooit iets op het spel gestaan. Want je zou het bewijs nooit accepteren. Je hebt me al die tijd aan het lijntje gehouden.’


  ‘Nee,’ weerlegde hij. ‘Als je de originelen zou hebben gevonden –’


  ‘Dan zou je dat bewijs ook van tafel hebben geveegd.’ Ze kreeg het er zo benauwd van dat het pijn deed. Ze wilde gillen, huilen, maar ze wist dat het niet zou helpen. Ze was een dwaas, en ze was bedonderd.


  Ze schudde haar hoofd en liep weg. Haar hart voelde aan als een steen terwijl ze de hal door stormde. Ze holde de trap op en door de grote hal naar buiten waar haar auto geparkeerd stond. Ze sprong erin en scheurde weg, de hoofdweg op.


  Ze was er zo zeker van geweest dat Shane het bewijs zou accepteren. Ze had gedacht dat hij aan haar kant stond. Ze had gedacht dat ze iets bijzonders hadden. Ze had gedacht…


  Haastig sloeg ze een zijstraat in en stopte onder een boom. Ze liet haar hoofd op het stuur vallen.


  Ze had gedacht dat ze van hem hield.


  Ze was werkelijk gaan geloven dat de relatie echt was. Maar Shane had een heel andere agenda. Zonder onomstotelijk bewijs en een rechtbank zou ze nooit winnen.


  Minuten later hief ze haar hoofd op en staarde recht voor zich uit. Moest ze de moed opgeven? Ze wilde Shane niet meer zien, en hij zou haar in geen geval verder laten zoeken.


  Ze haalde de brief van haar vader uit haar tas en vouwde hem voor de zoveelste keer open. Bij de brief zat de foto van haar vader, ooit genomen in het kantoor van D&I Holdings. ‘Ik heb mijn best gedaan,’ fluisterde ze, in de hoop dat hij het zou hebben begrepen.


  Lange tijd staarde ze naar zijn gezicht. Toen viel haar opeens iets op. Het bureau achter hem. Het waren in feite twee bureaus tegenover elkaar, zoals dat van haar en Jennifer. En ze waren identiek.


  Darci’s hart begon sneller te kloppen. Een van die bureaus stond in Daltons slaapkamer. Dat moest een aanwijzing zijn. Daarom zat de foto bij die brief. Hij toonde aan waar de tekeningen verborgen waren.


  Dat bureau had ze al doorzocht. Maar hoe zat het met het andere? Waar was dat?


  Toen wist ze het. Dat andere bureau moest naar haar vader zijn gegaan. En als de tekeningen daarin zaten, had hij ze aldoor in zijn bezit gehad. Hij had er alleen maar mee naar een advocaat hoeven gaan om de zaak te winnen.


  Tenzij de bureaus waren verwisseld.


  Dat was het. Dat moest het zijn. Haar vader kon niet in Daltons huis komen. Als het meubilair per ongeluk was verwisseld, zou hij niet in staat zijn geweest de tekeningen terug te krijgen.


  Ze keek naar de weg die van het huis naar de stad leidde. Zodra Shane naar buiten zou komen, ging ze het nog een keer proberen. Ze moest dat bureau opnieuw doorzoeken.


  


  Shane staarde naar het briefje van zijn vader, worstelend met wat legaal en wat moreel was.


  ‘Niet doen,’ waarschuwde Justin hem, die kennelijk zijn gedachten kon raden.


  ‘Ze vergist zich niet,’ zei Shane.


  ‘Je kunt haar niet vertrouwen,’ zei Dixon.


  Shane keek op. ‘Dat is het probleem. Ik vertrouw haar wel.’


  ‘Ze heeft gedreigd een onthullend boek te schrijven,’ zei Justin met stemverheffing.


  ‘Misschien is ze net als Kassandra,’ zei Tuck.


  ‘Ze is niet zoals Kassandra.’


  ‘Ik vertrouwde Kassandra,’ zei Dixon. ‘En ik heb met mijn vader over haar gevochten. Net zo hard als jij nu voor haar.’


  ‘Dat is niet hetzelfde,’ zei Shane.


  ‘Het is precies hetzelfde. Je denkt dat je niet zonder haar kunt leven, maar op een dag ontmoet ze de een of andere slijmjurk en dan probeert een ploeg advocaten je volledig kaal te plukken.’


  ‘Gaat de scheiding niet goed?’ vroeg Shane.


  ‘Hij gaat geweldig. Want ik heb mijn verstand gebruikt. Ga jij niet stom doen.’


  ‘Ik trouw niet met haar,’ zei Shane. Hoewel, hij had het nog niet gezegd of hij had een visioen van Darci in een lange witte jurk. Die haar heel goed stond.


  ‘Ze heeft tegen je gelogen en je bespioneerd,’ zei Justin. ‘En dat is alleen nog maar wat we wéten.’


  ‘Ik laat haar nog niet vallen,’ zei Shane.


  ‘Wacht dan op zijn minst even.’


  ‘Als ik wacht, ben ik haar kwijt.’


  ‘Dit is een onaanvaardbaar risico,’ zei Justin. Zijn houding was star.


  ‘Dat ik zelf moet nemen.’


  ‘Je moet in dit geval mijn advies aanvaarden. Zo niet, dan ben ik weg.’


  Shane zag aan het gezicht van zijn advocaat en beste vriend dat hij het meende. Justin was intelligent. Hij was briljant. Maar hij kende Darci niet zoals Shane. ‘Ga dan maar,’ zei hij zacht.


  Justin gooide wanhopig zijn handen in de lucht.


  ‘Wauw,’ fluisterde Tuck.


  ‘Mijn vader had het met gemak kunnen doen,’ zei Shane in het algemeen. ‘Wettelijk te bewijzen of niet. Dalton kan Ian Rivers beduveld hebben en zijn uitvinding hebben gestolen. En niets daarvan is de schuld van Darci. Ze probeert alleen de zaken recht te zetten.’


  ‘Dat ken ik,’ zei Dixon.


  ‘Had iemand jou destijds kunnen tegenhouden?’ vroeg Shane.


  Justin kreunde in wanhoop en leunde met zijn handen op het tafelblad.


  ‘Ga, als je moet,’ zei Shane tegen hem. ‘Maar ik ga haar achterna.’


  ‘Je bent een idioot,’ zei Justin.


  ‘Hij is verliefd,’ zei Dixon.


  Daar was Shane nog niet zeker van. Maar hij wist wel dat hij Darci niet wilde opgeven. Hij wist nu waar ze woonde, en daar ging hij heen.


  Hij reed zo snel hij kon, parkeerde voor het gebouw en nam de lift naar de bovenste verdieping. Tot zijn verbazing stond de deur op een kier.


  ‘Ik kan hier niet zomaar van weglopen,’ zei een mannenstem van binnen het appartement.


  Een vrouw slaakte een gesmoorde uitroep.


  Shane smeet de deur open, rende naar binnen en zag de brede rug van een man. Hij stond gebukt over een vrouw, die hij kennelijk kuste. Zij stond daar passief, met haar armen langs haar lichaam. In volle vaart greep hij de man bij zijn kraag.


  ‘Handen thuis!’ blafte hij, terwijl hij hem tegen de muur ramde.


  ‘Shane!’


  Hij haalde zijn vuist achteruit.


  ‘Shane, niet doen!’


  Plotseling besefte hij dat het Jennifers stem was, niet die van Darci. Het waas voor zijn ogen verdween.


  Hoewel de vreemdeling lang en gespierd was, hief hij zijn handen in overgave omhoog.


  Shane stapte achteruit en keek naar Jennifer. ‘Ik dacht dat je Darci was.’


  ‘Darci is in jouw huis.’ Jennifer keek verbijsterd.


  ‘Alles oké?’ vroeg Shane, weer met een blik op de vreemdeling.


  ‘Best. Dit is Ashton Watson.’


  ‘Je vriend?’


  ‘Ex.’


  Shane sloeg zijn armen over elkaar. ‘Moet hij weg?’


  ‘Daar ziet het naar uit,’ zei Ashton, met een verwijtende blik naar Jennifer. ‘Tenzij je verder nog iets wilt zeggen?’


  Ze schudde zwijgend haar hoofd.


  ‘Ik kom niet terug,’ zei Ashton. Hij knikte kort naar Shane, liep het appartement uit en trok de deur achter zich dicht.


  ‘Ik wilde me nergens mee bemoeien,’ zei Shane.


  ‘Het maakt niet uit.’ Jennifers stem beefde licht. ‘Wat is er aan de hand? Waar is Darci?’


  ‘Die zoek ik.’


  ‘Ik dacht dat ze bij jou was.’


  ‘Dat was ze ook, maar ze is vertrokken.’ Hij aarzelde, maar besloot dat Jennifer recht had op de waarheid. ‘We hadden ruzie.’


  Ze wachtte af.


  ‘Darci heeft iets gevonden,’ zei Shane.


  ‘De tekeningen?’


  ‘Een kopie ervan. Ze waren niet ondertekend. Het is geen afdoend bewijs.’


  ‘Maar zij dacht van wel.’


  ‘Ja,’ gaf Shane toe. ‘En ik heb haar niet gesteund.’


  ‘Waarom verbaast me dat niet?’


  ‘Het is niet voldoende voor de rechtbank. Maar het was voldoende voor haar. En ik neem aan dat het dan ook voldoende is voor mij.’


  Jennifers gezichtsuitdrukking werd vriendelijker. ‘En ben je hier om haar dat te vertellen?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Shane, ben je verliefd op haar?’


  Hij besefte dat het zo was. Er was geen andere verklaring voor.


  In gedachten zag hij Darci weer voor zich in die lange witte jurk. En toen met een baby in haar armen, terwijl Gus en Boomer speelden op het gazon. Hij wilde haar hebben, nu en voor altijd. En hij ging een manier zoeken om dat werkelijkheid te maken.


  Eigenlijk had hij die al gevonden. ‘Dat zou alles volmaakt oplossen.’


  ‘Wat zou wat oplossen?’


  ‘Ik trouw met haar, en dan bezit ze meteen de helft van het bedrijf.’


  Er verscheen een brede glimlach op Jennifers gezicht. ‘Geen huwelijkse voorwaarden?’


  Hij werd helemaal enthousiast. ‘Ze kan ophouden met naar bewijs zoeken dat waarschijnlijk niet eens –’ Opeens besefte hij dat Darci niet het type was om het op te geven. Nu ze niet thuis was, was ze waarschijnlijk in het huis naar de originele tekeningen aan het zoeken. Hij lachte kort.


  ‘Wat is er?’


  ‘Ze is terug in het huis. Ik durf erom te wedden. Ze heeft gewacht, waarschijnlijk verscholen in de struiken, tot ze me zag weggaan. En toen is ze verder gaan zoeken.’


  ‘Waarom lach je dan?’


  ‘Omdat ze zo slim is, en dat vind ik leuk. Maar ik ga haar op heterdaad betrappen, en hier voor eens en voor altijd een eind aan maken.’


  


  Darci probeerde kreunend het bureau van Dalton Colborn van de muur te schuiven. Boosheid gaf haar kracht, en het gevaarte schoof iets naar voren.


  Estelle, de huishoudster, had haar vriendelijk binnengelaten. Darci was regelrecht naar de grote slaapkamer gelopen. Wat haar betrof mocht Shane haar laten arresteren. Misschien zou ze alles herroepen wat ze tegen Berkley Nash had gezegd. Shane wás niet eerlijk en professioneel! Hij was een rotzak. Misschien had Bianca toch gelijk.


  Darci hield niet van Shane. Dat wilde ze niet. Ze weigerde pertinent van een man te houden die haar zo kon behandelen.


  Ziezo. Dat was geregeld.


  Ze haalde alle laden van het bureau eruit en keerde ze ondersteboven om naar de bodems te kijken. Toen kroop ze eronder om naar een geheime bergplaats te zoeken, maar ze vond niets. Toch weigerde ze het op te geven.


  Al duwend en trekkend aan het bureau zag ze wat voor rommel ze in de kamer had gemaakt. Jammer dan.


  Toen ze genoeg ruimte had gemaakt, kroop ze achter het bureau en zocht naar iets wat er ongewoon uitzag. Haar laatste hoop was een geheime la, zoals ze bij oude meubels weleens had gezien. Als je op de juiste plek drukte, schoot er een laatje open. Er moest hier iets zijn.


  Ze zag iets als een naad in het hout van een paneel. Toen ze haar vingers erlangs liet glijden voelde ze in het midden een gladde inkeping. Ze haakte haar duim erin en trok. Het gaf mee. Een beetje, maar het gaf mee.


  Ze vergat Shanes gemeenheid en al het andere, terwijl ze op haar knieën ging liggen en haar nagels in de naad schoof. Ze trok hard, en een klein paneeltje schoof iets naar voren. Haar hartslag verdubbelde, het bloed bonsde in haar oren. Ze greep het paneeltje met beide handen vast en trok.


  In het stoffige laatje lag een plat plastic zakje. Ze trok het eruit, niezend van het rondvliegende stof, en veegde haar haren van haar bezwete voorhoofd. De ondoorzichtige zak zat dichtgeplakt. Met ingehouden adem trok ze hem open.


  Ze liet de papieren eruit glijden, vouwde ze open, en daar waren ze. De originele tekeningen.


  Met bonzend hart van opwinding vouwde ze de tekeningen uit op het tapijt. De lijnen en cijfers zeiden haar niets, maar in een hoekje onderaan stond een datum, samen met haar vaders handtekening.


  ‘Darci?’ klonk Shanes stem in de deuropening.


  Ze keek op en wilde hem opgewonden vertellen wat ze had gevonden, maar op het laatste moment herinnerde ze zich dat ze woedend was op die lammeling.


  Hij keek naar de vreemde plaats van het bureau, de door de kamer verspreid liggende laden. Zijn verbijsterde gezicht was bijna komisch. Ze probeerde woedend te blijven. Ze probeerde niet van hem te houden. Maar het enige wat ze wilde was zich in zijn armen werpen.


  ‘Ben je gek geworden?’ vroeg hij.


  Ze stond op. ‘Je hebt me geen keus gelaten.’


  ‘Je hebt mijn vaders bureau gesloopt!’


  ‘Ik moest wel.’


  ‘Nee.’ Hij schudde snel zijn hoofd. ‘Dat moest niet.’ Hun gesprek verliep zoals gewoonlijk weer op de nietes-welles manier.


  ‘Ik moest bewijzen dat ik gelijk had.’


  ‘Ik zou je moeten laten arresteren.’


  Hij was boos, koppig en ergerlijk, maar dat deed niets af aan haar gevoelens voor hem, en ze kon niet wachten om hem te vertellen wat ze gevonden had.


  ‘Shane, ik heb hier –’


  ‘Maar ik laat je niet arresteren.’


  ‘Shane, ik heb –’


  ‘In plaats daarvan wil ik je een voorstel doen. Wel, het is meer –’


  ‘Hou even je mond, ik –’


  ‘Nee, hou jij je mond,’ hield hij aan.


  ‘Het is heel belangrijk,’ zei Darci.


  ‘Wat ik te zeggen heb ook.’


  ‘Maar –’


  ‘Oké, ik denk dat ik nu maar op de alarmknop druk en je toch laat arresteren.’


  Darci sloot met een klap haar mond.


  ‘Mooi.’ Om de een of andere reden glimlachte hij naar haar. Ze opende haar mond, maar hij legde zijn wijsvinger op haar lippen en kwam wat dichterbij. ‘Ik heb een idee.’


  Ze trok haar wenkbrauwen op.


  ‘Je denkt recht te hebben op de helft van Colborn.’


  Dat was niet wat ze wilde. ‘Ik –’


  ‘Nog één woord en ik kus je.’


  ‘Ik heb nooit –’


  Hij kuste haar. Voordat ze nog een woord kon uitbrengen vonden zijn lippen de hare, zoet, vertrouwd en o zo heerlijk. Al gauw stonden ze dicht tegen elkaar aan gedrukt. Zijn armen gingen om haar heen, en de kus werd dieper en dieper.


  Na lange, verwarrende, bevredigende minuten hief hij zijn hoofd op, omvatte haar gezicht met zijn handen en keek haar in de ogen. ‘Ik hou van je, Darci. Ik ben verliefd op je, en ik wil je voor altijd in mijn leven.’


  Haar vechtlust versmolt als sneeuw voor de zon. ‘Hè?’


  ‘De oplossing is zo eenvoudig.’


  ‘Wacht even. Wat?’


  ‘Je trouwt met me.’


  Haar hersens worstelden om te bevatten wat hij zei.


  ‘Als je met me trouwt is de helft van Colborn van jou. Het doet er niet toe wie wat heeft uitgevonden. Het doet er niet toe of we nooit iets kunnen bewijzen. Al moet ik zeggen dat ik nu jouw kant van de zaak zie.’


  ‘Wát?’ herhaalde ze.


  ‘Ik zie het op jouw manier.’


  ‘Dát niet.’


  ‘O, ik vraag je om met me te trouwen.’


  Dat ook niet. Hij hield van haar? Hij geloofde haar? Ze was volslagen de kluts kwijt.


  ‘Ik… Jij…’ Ze gebaarde in de richting van het bureau. ‘Ik heb ze gevonden, Shane.’


  Hij wachtte even. ‘Wat?’


  ‘De tekeningen. Ik heb de originele tekeningen gevonden.’


  ‘Dus ze bestaan?’


  ‘Er waren twee bureaus. Ze waren identiek. En er was een geheime la. Aan de achterkant van dit ene. Ik neem aan dat ze op de een of andere manier verwisseld zijn.’


  ‘Darci, ik snap het niet goed.’


  Ze glimlachte. ‘Kom maar kijken.’


  Hij volgde haar. Ze pakte de tekeningen op en legde ze op het bureau, zodat hij ze kon zien.


  Hij bekeek de documenten. ‘Dat is het dus,’ zei hij.


  Ze voelde een diepe voldoening. ‘Mysterie opgelost.’


  De naam van haar vader als ingenieur was hierbij gevestigd. Hij zou zijn eindelijk zijn plaats innemen in de geschiedenis van turbinemotoren. Misschien zou ze zelfs het patent kunnen corrigeren.


  ‘Dan hoef je dus niet met me te trouwen.’ Shanes stem klonk teleurgesteld.


  ‘Ik hóéf niet met je te trouwen,’ stemde ze in. ‘Maar ik wíl met je trouwen.’


  ‘Zeg dat nog eens.’


  Ze wreef genietend over zijn staalharde biceps. ‘Niet omdat ik Colborn Aerospace in handen wil hebben. Niet om de naam van mijn vader recht te doen. Maar omdat ik ook van jou hou.’


  ‘O, Darci.’


  ‘Ik ben verliefd op je, Shane. En ik wil dolgraag met je trouwen.’


  Hij trok haar in zijn armen. ‘Ik kan het niet geloven. Je bent de meest verbazingwekkende, prachtige, vasthoudende, volmaakte vrouw ter wereld. Ik hou zoveel van je. Ik dacht dat ik je kwijt was. Wat ben ik blij dat dat niet zo is.’


  Ze zuchtte en leunde volmaakt tevreden tegen hem aan. ‘Ik wed dat onze vaders zich dit nooit hadden voorgesteld.’


  ‘Ik hoop dat ze van bovenaf toekijken. En ik hoop dat ze dat blijven doen. Want we gaan dingen doen met Colborn Aerospace waar ze nooit van hebben gedroomd.’ Hij wreef over haar rug. ‘Dat wil zeggen, tenzij je het bedrijf een andere naam wilt geven. Wil je je naam er ook in hebben?’


  ‘Dat zou volgens mij geen goede zakelijke beslissing zijn. Vanuit het oogpunt van naamsbekendheid, weet je.’


  ‘Je hebt waarschijnlijk gelijk.’


  ‘Bovendien ben ik binnenkort ook een Colborn.’


  ‘Ja, zodra ik het voor elkaar kan krijgen. Hoe denk je over Vegas?’


  ‘Je gaat niet trouwen in Vegas,’ mengde Justins stem zich onverwacht vanuit de deuropening in het gesprek.


  ‘Wie heeft je binnengelaten?’ vroeg Shane.


  Die vraag negeerde Justin. ‘Ik denk aan een grote, spetterende bruiloft waar we honderden potentiële klanten uitnodigen.’


  ‘Vergeet het maar,’ zei Shane.


  ‘Hoi, Justin, zei Darci, van achter Shanes schouder glurend.


  ‘Ben je niet nijdig op me?’ vroeg Justin.


  ‘Daar ben ik overheen.’


  ‘Gelukkig.’ Justin kwam de kamer binnen. ‘Omdat we moeten samenwerken. We zijn nog niet uit de problemen, maar dit is een fantastisch persoonlijk verhaal. Het zal Shanes goede reputatie herstellen en een springplank vormen voor onze nieuwe businesslijn. Dit soort publiciteit is grandioos.’


  ‘Negeer hem,’ zei Shane tegen Darci.


  ‘Het lijkt mij zo’n gek idee niet,’ zei Darci.


  ‘Heel grappig,’ zei Shane.


  ‘Ze is briljant,’ zei Justin.


  ‘Het lijkt me heel passend,’ zei Darci.


  Shane deinsde terug. ‘Zeg dat je het niet serieus meent.’


  ‘Zonder Colborn Aerospace zouden we elkaar nooit hebben ontmoet,’ zei Darci. ‘Jij houdt van het bedrijf. Ik hou van je plannen ermee. We willen allebei alleen het beste voor de werknemers. Als trouwen met veel bombarie daarbij helpt, moeten we het doen.’


  ‘Luister naar je verloofde,’ zei Justin.


  ‘Ze kan elke bruiloft krijgen die ze maar wil,’ zei Shane.


  Ze klopte tegen zijn wang. ‘Zolang jij de bruidegom bent, kunnen de details me niet schelen.’


  Zijn blik werd zacht, en zijn stem ook. ‘Je hoeft niet meteen te beslissen.’


  Darci keek om en grinnikte naar Justin. ‘Ik heb al besloten. Begin maar met de planning.’


  Justin was al vertrokken voordat Shane kon protesteren.


  ‘Wordt dit partnerschap eenzijdig?’ vroeg Shane haar.


  ‘Dit partnerschap wordt volmaakt.’


  ‘De helft van het bedrijf, de helft van het huis, de helft van mijn bed.’


  ‘Jij draagt de boxershort met de tijgerstrepen.’


  ‘En jij draagt de diamanten ring.’ Hij greep haar hand en streelde haar linker ringvinger. ‘Nu meteen. Kom mee. We gaan deze deal vandaag nog vastleggen.’
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  Chicago miljonairs: geld, wraak en geheimen...


  


  Deel 2


  Kus vol belofte


  BARBARA DUNLOP


  


  Al zijn hele leven moet miljonair Riley Ellis met lede ogen aanzien dat zijn halfbroer Shane Colborn het ene na het andere grote succes boekt. Als hij de mooie Kalissa Smith tegen het lijf loopt, heeft hij dan ook meteen een plan. Met deze vrouw kan hij wraak nemen! Haar veroveren ging makkelijk, maar de tederheid, de liefde die hij voelt... daar had hij niet op gerekend. Het lijkt wederzijds - tot ze erachter komt waarom hij zo zijn best voor haar heeft gedaan...


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Met een tevreden glimlach trok Kalissa Smith de bemodderde tuinhandschoenen uit en deed een paar passen naar achteren. Het werk aan het huis van de familie Newberg had hun een hele maand gekost, maar het nieuwe gazon lag er glanzend bij in het augustuszonnetje. Tussen het huis en de grasrand lag een strook verse, zwarte aarde voor de bloembedden. In een hoek van het ruime terras stonden groene planten en esdoorns voor wat schaduw en privacy.


  ‘Die sierpepers staan echt mooi.’ Megan kwam eraan.


  ‘Ze wijken wel een beetje af van de rest,’ vond Kalissa.


  Megan zuchtte diep. ‘Ik denk dat ze wel blij zijn met die afwijking.’


  ‘Dat mag ik hopen.’


  De familie Newberg was niet de gemakkelijkste klant geweest, en de klus was nu eindelijk geklaard.


  ‘Hebben we hier nu geld mee verdiend?’ vroeg Megan.


  ‘Ik denk het wel. Het gras was duurder dan begroot, maar we hebben bespaard op de arbeidskosten.’


  ‘Omdat we bijna alles zelf hebben gedaan.’


  ‘Gelukkig betalen we onszelf niet zoveel.’


  Megan moest lachen. ‘Het ziet er echt geweldig uit.’


  Kalissa rekte haar pijnlijke schouders. Na die dagenlange fysieke arbeid stonden haar kuiten strak en protesteerden haar rugspieren. Maar ach, dan hoefde ze tenminste niet naar de sportschool. Bovendien had ze een mooi kleurtje gekregen. ‘Ik ga een paar foto’s maken voor de website,’ zei ze.


  Mosaic Landscaping bestond nu bijna een jaar. Kalissa en Megan waren het bedrijf gestart nadat ze allebei hun diploma Tuin- en Landschapsinrichting hadden gehaald.


  ‘Er stonden vanmiddag drie nieuwe aanvragen op de voicemail,’ zei Megan.


  ‘Kunnen we wel even wat gaan eten voor we aan een nieuw project beginnen?’


  Megan grinnikte. ‘Wil je nou ook nog eten?’


  ‘Ik ben nou eenmaal veeleisend.’


  ‘Ik zou wel een hamburger lusten.’


  ‘We komen eraan, Benny!’


  Benny’s eetcafé bevond zich vlak bij hun werkplaats achter in een steegje in het westen van Chicago. Ze hadden de oude opslagruimte gehuurd omdat hij groot was en niet zo duur. Het appartement op de eerste verdieping hadden ze geschilderd en opgeknapt, en ze hadden er twee eenpersoonsbedden en wat tweedehands meubels neergezet.


  Kalissa pakte de camera uit hun blauwe pick-up en liep de tuin rond om vanuit verschillende hoeken foto’s te maken. Ondertussen raapte Megan hun gereedschap bij elkaar en legde alles in de auto. Daarna ging ze met haar tablet op de rand van de laadbak zitten.


  ‘Nog nieuwe aanvragen op de website?’ riep Kalissa, terwijl ze goed ging staan om een foto te maken van het plavuizen pad met de roze en witte pioenrozen erlangs.


  ‘Er is nog steeds veel vraag naar onderhoud.’


  Kalissa nam nog een paar foto’s. ‘Denk je dat we dat moeten doen?’ vroeg ze, naar de pick-up lopend.


  ‘Moest je me nog iets vertellen?’ Megan staarde naar de tablet.


  ‘Waarover?’


  Megan draaide de tablet naar haar toe.


  Kalissa kneep haar ogen dicht tegen het felle zonlicht en kreeg een foto van een bruidspaar te zien. De man zag er goed uit in zijn smoking, en de jurk van de vrouw, geaccentueerd door een enorm kleurrijk boeket van rozen, tulpen en lavendel, was prachtig.


  ‘Zie je het?’ vroeg Megan.


  ‘De Ferdinand Pichard-rozen?’ Ze waren sensationeel. Kalissa had ze nog nooit gezien in zo’n mooie kleur roze.


  ‘De bruid.’


  ‘Wat is er met de…’ Toen zag ze het.


  ‘Dat ben jij.’


  ‘Dat ben ik niet.’ Kalissa keek strak naar het bekende gezicht. Dat kon zij niet zijn. ‘Gefotoshopt?’ vroeg ze.


  ‘Dat dacht ik ook,’ zei Megan. ‘Maar er zijn er nog veel meer.’ Ze ging verzitten, zodat ze allebei de andere foto’s konden bekijken.


  ‘Hè?’ Kalissa pakte de tablet. ‘Is dit een grap?’ Ze keek naar Megan. ‘Heb jij dit gedaan?’


  ‘Ik zie dit ook voor het eerst.’


  Kalissa bleef hangen bij een foto van het bruidspaar dat de taart aansneed.


  ‘Mooi,’ zei Megan. ‘Zeven lagen.’


  ‘Zo te zien heb ik veel geld in dat andere leven.’ Kalissa bestudeerde de houding en gezichtsuitdrukking van de bruid. ‘Jammer dat ik ons niet wat kan lenen.’ Ze vroeg zich af waar de foto’s van haar gezicht vandaan konden komen. Dit moest wel een of ander online spel zijn. ‘Ik ben bijna jarig,’ opperde ze. Hoewel ze niet kon bedenken wie, naast Megan, zoveel tijd zou stoppen in een verjaardagsgrap.


  ‘Leuke bruidegom,’ zei Megan.


  Kalissa keek nog eens naar de man. ‘Niet verkeerd, nee.’


  ‘Hier staat dat het Shane Colborn is.’


  ‘Waar ken ik die naam van?’


  ‘Colborn Aerospace,’ antwoordde Megan, die het bekende bedrijf uit Chicago had herkend. ‘En het is hem echt. Hij is de eigenaar.’


  ‘O-o.’ Kalissa begon zich zorgen te maken. ‘Hij gaat dit niet leuk vinden. Kan iedereen deze pagina zien?’


  ‘Hij staat op een nieuwssite.’


  Kalissa begreep er steeds minder van. ‘Een nationale site?’


  Megan knikte.


  ‘Dat is belachelijk.’


  ‘Ik denk dat je een dubbelganger hebt.’


  ‘Dat bestaat niet.’ Kalissa keek nog eens goed naar het gezicht van de bruid. ‘Niemand kan zo veel op me lijken.’ Het was een grap. Dit moesten wel foto’s van haar zijn die iemand had genomen zonder dat ze het in de gaten had gehad.


  ‘Ben je misschien gekloond?’


  ‘Ik denk niet dat het klonen van mensen echt kan.’


  ‘Ik hoop het ook niet,’ zei Megan. ‘Er is nog één andere optie.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Je hebt een tweelingzus.’


  Kalissa schudde haar hoofd. ‘Ik was al bijna één toen ik werd geadopteerd. Mijn moeder zou het geweten hebben als ik een tweelingzus had. Dat zou ze me wel verteld hebben.’


  Gilda Smith was niet de meest georganiseerde persoon in de wereld. Ze was dol op sherry en haar geheugen was niet altijd even best. Maar je vergat niet dat je geadopteerde dochter een tweelingzus had.


  Megan keek nog eens goed naar het scherm. ‘Misschien hebben ze jullie uit elkaar gehaald.’


  ‘Wie zou zoiets doen? En waarom zou je dat geheim houden?’


  ‘Er staat hier dat ze Darci Rivers heet. Nou ja, Darci Colborn nu.’


  ‘Mijn achternaam bij mijn geboorte was Thorp.’


  ‘En je naam is nu Smith. Degene die deze Darci heeft geadopteerd, zou haar naam ook veranderd kunnen hebben.’


  ‘Dat kan niet waar zijn,’ zei Kalissa. Ze weigerde mee te gaan in Megans logica. ‘Het kan gewoon niet.’ Ze nam elke centimeter van het gezicht van de vrouw in zich op. Een vreemd tintelend gevoel bekroop haar. Ze had moeite om de informatie tot zich door te laten dringen. Maar de gelijkenis was te groot om toeval te zijn. Tenzij dit een heel goed uitgevoerde fotograp was, was er een reële kans dat ze een geheime tweelingzus had.


  ‘Je moet haar bellen,’ zei Megan. ‘Misschien kan ze ons geld lenen.’


  Kalissa was geschokt. ‘Dat kun je niet menen.’


  ‘Die vrouw is net met een miljardair getrouwd.’


  ‘Nou en?’


  ‘Zodra ze je ziet –’


  ‘Ze krijgt me nooit te zien.’


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat ik niet zo iemand ben.’


  ‘Echt niet? Wat voor soort iemand is dat dan?’


  ‘Het verloren familielid dat opeens opduikt als ze geld ruikt.’


  ‘Je hoeft haar niet om geld te vragen.’


  Kalissa was bloedserieus. ‘Het maakt niet uit of ik erom vraag of niet. Ze zullen denken dat ik al die tijd heb afgewacht om nu mijn slag te slaan.’


  ‘Ze biedt het waarschijnlijk gewoon aan.’


  ‘Hou op.’


  ‘We zouden haar kunnen terugbetalen.’


  ‘Zie je wel?’ zei Kalissa. ‘Zie je? Zelfs jij denkt dat ik op haar geld uit ben. En jij kent me beter dan wie ook.’


  ‘Ze zou een paar duizend waarschijnlijk niet eens missen.’


  Kalissa had er genoeg van en gaf de tablet terug. ‘Nee. Nee. En nog eens nee.’


  ‘Je kunt dit niet zomaar laten gaan.’


  ‘Echt wel.’


  


  Riley Ellis was zowel opgewonden als doodsbang. Zijn vliegtuigfabriek was net uitgebreid, hij had een belangrijk nieuw salescontract, een gigantische hypotheek op het gebouw en een maximaal gebruikt krediet. Ellis Aviation ging een nieuw tijdperk in.


  ‘Ik haal nu de hendel over,’ zei hij tegen Wade Cormack, die aan de andere kant van de telefoon in Seattle zat.


  ‘Gefeliciteerd,’ zei Wade, de eigenaar van Zoom Tac, een bedrijf dat de meeste onderdelen leverde voor het nieuwe E-22 vliegtuig.


  Riley draaide de knop om. Een voor een gingen de lichten aan. Computers kwamen tot leven, en robotachtige machines langs de lopende band werden opgestart. De honderd medewerkers op de werkvloer begonnen te juichen. Hij had niet echt alles aangezet met één enkele knop. De opzichters en ploegbazen bij elk station hadden de lichten als startteken gezien.


  Vanaf de loopbrug op de derde etage stond Riley te zwaaien. ‘We zijn officieel begonnen,’ zei hij tegen Wade.


  Het gejuich stierf langzaam weg en iedereen ging aan het werk.


  ‘Nu moet je alleen nog de hobbels in de bevoorrading gladstrijken,’ zei Wade.


  ‘De goede klinknagels zijn er eindelijk. Het metaal uit Colorado is geen probleem. Hoe gaat het met jouw certificaten voor de nieuwe onderdelen?’ Riley liep naar zijn kantoor. De zware deur sloot het lawaai buiten.


  ‘Mijn mensen zeggen dat alles op de rails staat.’


  ‘Mooi.’ Riley liet zich in zijn bureaustoel vallen. Omdat hij de afgelopen tijd veel had moeten klussen, had hij een werkbroek en een T-shirt aangetrokken en zware laarzen met een stalen punt. Eigenlijk zou hij niets liever doen dan daar beneden aan het werk gaan. Maar hij had nu meer dan honderdvijftig mensen in dienst, die in drie ploegen werkten. Die hadden een leider nodig, geen collega.


  ‘Succes,’ zei Wade.


  ‘Ik spreek je over een paar dagen.’ Riley hing op. Achteroverleunend in zijn stoel dacht hij even aan zijn vader, Dalton Colborn. Die had zijn onechte zoon nooit erkend en hij had hem zeker nooit gesteund of aangemoedigd. Toch waren hun levens op een zelfde soort pad terechtgekomen. Op dit moment vroeg Riley zich af of Dalton zich ook zo had gevoeld toen zijn prille bedrijf net was gaan groeien. Dalton had van niets een luchtvaartbedrijf gemaakt dat bij zijn dood miljoenen waard was geweest, dus hij moest onderweg wel een paar keer risico’s hebben genomen.


  Shane Colborn had die dynastie geërfd. Shane was de legitieme zoon, het gouden kind.


  ‘Nou, Shane,’ zei Riley hardop in zijn lege kantoor met de grote ramen die uitkeken op de fabrieksvloer, ‘laten we maar eens zien of je halfbroer je wat concurrentie kan bieden.’


  Er kwam een berichtje binnen op zijn telefoon. Hij zette zijn gedachten opzij en bekeek het sms’je van Ashton Watson, zijn schoolvriend. Het was een foto met als bijschrift: Ik wist niet wat ik zag.


  Nieuwsgierig klikte Riley op de foto. Op het grotere plaatje zag hij Shane. Hij had een smoking aan en stond naast een prachtige vrouw met kastanjebruin haar in een witkanten jurk. Ze was slank, had heldergroene ogen en een gave huid. Echt een tien op een schaal van één tot tien. Maar ja, Riley had niet anders verwacht van Shane.


  De deur van zijn kantoor ging open en Ashton kwam binnen. ‘Ik ken de bruid. Ze woonde samen met Jennifer.’


  ‘Jennifer?’


  Ashton zond hem een vernietigende blik en ging in de enige andere stoel zitten. ‘Ik heb vier maanden met haar gedatet.’


  ‘Heb ik haar weleens ontmoet?’


  ‘Ja. Minstens één keer. Blond haar, blauwe ogen, geweldige benen.’


  ‘Zo ziet elke vrouw eruit met wie jij uitgaat.’


  ‘Zij was anders. Maar dat maakt niet uit.’ Ashton maakte een hoofdbeweging richting de werkvloer. ‘Ziet er goed uit, daar.’


  ‘Ik kan niet geloven dat we nu echt zijn begonnen.’


  ‘Ik wist wel dat je het voor elkaar zou krijgen.’


  ‘Ik heb het nog niet voor elkaar.’ Riley stond op en keek naar de fabrieksvloer. Machines stonden aan. Mensen waren aan het werk. Maar er was nog een lange, lange weg te gaan voor ze winst maakten. Hij hoopte maar dat het zou lukken.


  Ashton kwam naast hem staan. ‘Jawel. Nog even en dan heb je meer opdrachten dan je aankunt.’


  ‘Je gaat dit niet geloven, maar ik zat aan Dalton te denken.’


  ‘Echt?’


  ‘Ik dacht dat hij ook zo moet zijn begonnen, met hetzelfde risico, dezelfde angst en dezelfde hoop.’


  Het duurde even voor Ashton iets zei. Maar toen zei hij nadenkend: ‘Jij lijkt eigenlijk meer op hem dan Shane.’


  ‘Dat is niet wat ik wil.’ Riley had geen bewondering of respect voor zijn biologische vader. Hij had juist de pest aan hem.


  ‘Shane heeft alles op een presenteerblaadje aangereikt gekregen. Jij hebt hard moeten vechten om te komen waar je nu bent.’


  ‘Terwijl ik nu diep in de schulden zit, balancerend op het randje van een regelrechte ramp.’


  ‘Dat is juist het opwindende,’ zei Ashton. ‘Geen risico, geen beloning.’


  ‘Ga je daarom zo vaak vliegen? Voor de adrenalinekick?’


  Op zijn vrije dagen was Ashton als helikopterpiloot vrijwilliger bij zoek- en reddingsacties. Hij stond erom bekend de gevaarlijkste vluchten aan te nemen.


  ‘Tuurlijk,’ zei hij schouderophalend. ‘En ook omdat de meiden erop kicken.’


  ‘Alsof jij ooit moeite hebt gehad met vrouwen.’ Riley liet zijn blik weer vallen op de foto van Shane en zijn bruid.


  ‘Ze heet Darci Rivers,’ zei Ashton.


  Er was iets aantrekkelijks aan de groene ogen van de vrouw en iets mysterieus aan haar weelderige glimlach. ‘Nou, ik hoop dat die Darci hem afleidt,’ zei Riley. Vanaf nu zouden Shane en hij op dezelfde luchtvaartopdrachten azen. Als Shane zijn handen vol had aan zijn kersverse bruid, bood dat Riley misschien een voordeel.


  


  Alweer voor de tweede keer zag Kalissa de knappe, keurig geklede man naar haar kijken door het restaurantraam. Ze was bezig met de azalea’s in de verlichte binnentuin, en hij zat openlijk naar haar te staren. Hij was echt heel aantrekkelijk, met donkere ogen, een rechte neus en zo’n krachtige, vierkante kin.


  Ach, hij was vast niet in haar geïnteresseerd – ze had een modderige spijkerbroek aan, een vaal groen T-shirt en versleten werklaarzen. Bovendien zat haar haar in een staartje. Tenminste, dat was zo geweest aan het begin van de dag. Inmiddels zag het er meer uit als een vogelnestje. En de vluchtige veeg mascara van vanmorgen zou nu ook wel verdwenen zijn.


  Dus ze ging gewoon door met werken en concentreerde zich op de kiezels waar ze haar karretje overheen moest rijden. Uiteindelijk stopte ze bij het verhoogde tuinperkje tussen twee magnoliabomen.


  ‘Vijftig centimeter ertussen lijkt me prima,’ zei Megan. Ze had drie gaten gegraven.


  ‘Als de planten goed gesnoeid worden, gaat dit er fantastisch uitzien.’ Kalissa zou het leuk vinden om hier ooit, als ze het kon betalen, buiten te eten. Haar blik dwaalde terug naar de elegante eetkamer. De man zat nog steeds naar haar te staren. Snel keek ze weg. Waarschijnlijk was hij gewoon nieuwsgierig naar wat ze aan het doen waren. Hoewel dat toch duidelijk moest zijn. Misschien bevond hij zich in saai gezelschap en was hij op zoek naar afleiding. Ze kon het niet laten om te kijken met wie hij zat te eten. Tegenover hem zat een ernstig uitziende man die druk aan het praten was. Het was vast een zakendiner, dacht ze.


  ‘Kom,’ zei Megan. Ze maakte de juten zak los die om de wortels van de azalea’s zat.


  Snel pakte Kalissa de andere kant van de plant vast, tilde hem op en plantte hem in het gat. Ineens schrok ze op van een mannenstem.


  ‘Wat doen jullie hier?’


  Het was de man uit het restaurant en hij was duidelijk kwaad. In eerste instantie dacht ze dat ze hem op de een of andere manier hadden gestoord bij zijn maaltijd. Maar ze hadden helemaal geen lawaai gemaakt. Azalea’s planten kon toch niet zo erg zijn? Ze ging rechtop staan en keek hem aan.


  ‘Bespioneer je me?’ vroeg hij.


  De vraag overdonderde haar. ‘Wat?’


  ‘Je keek naar me.’


  ‘Alleen omdat jij naar mij keek.’


  Hij wees naar het karretje en de planten. ‘Wat is dit allemaal?’


  ‘Azalea’s,’ zei Megan.


  ‘We planten azalea’s,’ zei Kalissa. Ze sloeg haar armen over elkaar.


  De man snoof laatdunkend. ‘Voor mijn raam.’


  ‘Is het restaurant van jou?’ Dat was natuurlijk niet zo, want als hij ook maar iets te maken had met het management van het restaurant, had hij geweten dat Mosaic Landscaping hier de hele week aan het werk was.


  ‘Ik bedoelde het raam bij mijn tafel.’


  ‘Ik heb geen idee wie je bent,’ zei Kalissa. ‘En dat kan me niet schelen ook. Dus als je ons nu wilt excuseren, wij hebben werk te doen.’


  ‘Je hebt geen idee wie ik ben?’ Weer klonk er ongeloof in zijn stem. Hij wees met zijn duim over zijn schouder. ‘En je hebt zeker ook geen idee met wie ik zit te eten?’


  Nadenkend keek Kalissa naar het raam. Vervolgens keek ze de vreemdeling recht in de ogen. ‘Geen idee.’


  De man kneep zijn staalgrijze ogen half dicht.


  ‘Ik ga de manager halen,’ zei Megan.


  ‘Nee, dat doe je niet,’ zei de man.


  ‘Pardon?’ zei Kalissa. Ze plantte haar voeten stevig op de grond. ‘Dacht je dat je ons kon tegenhouden de manager erbij te halen?’


  ‘Je bluft,’ zei hij vol overtuiging. Kritisch bekeek hij haar outfit. ‘Dit kun je aan geen enkele manager uitleggen.’


  ‘Uitleggen waarom we bloemen planten?’


  ‘Uitleggen waarom je je op verboden terrein bevindt.’


  Uit alle macht probeerde Kalissa er chocola van te maken. Werd ze hier beschuldigd van spionage? Zou ze bang moeten zijn?


  ‘Ik kan niet geloven dat hij jóú heeft gestuurd.’ Toen was er iets van verwarring te zien in zijn ogen. Zijn stem werd iets rustiger. ‘Waarom heeft hij je eigenlijk gestuurd?’


  Kalissa haalde een visitekaartje uit haar zak en liet het zien. ‘Mosaic Landscaping,’ zei ze. ‘Zie je, dat zijn wij.’


  Argwanend nam de man het kaartje aan en las het. ‘Goed aan de details gedacht,’ zei hij. Het leek zowaar alsof hij een beetje onder de indruk was. ‘Maar waarom jij?’


  Ze deed een poging de vreemde vraag te beantwoorden. ‘Omdat ik een diploma heb in tuininrichting.’


  Hij deed een stap achteruit. ‘Echt waar?’


  ‘Echt waar.’


  Hij keek nog eens goed naar haar kleren en haar kapsel. ‘Het blijft raar.’


  ‘Als je erover nadenkt, is het helemaal niet raar,’ zei Kalissa. Haar verontwaardiging begon te zakken. Deze man was overduidelijk eerder verbaasd dan boos.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Waarom zou hij zijn vrouw sturen? Nee, hij zou zijn vrouw niet op me af sturen.’


  ‘Ik ben niet getrouwd,’ zei Kalissa.


  ‘Nu moet je ophouden.’


  ‘Kalissa?’ begon Megan.


  ‘Nee, echt,’ zei Kalissa. Ze deed haar linkerhandschoen uit en wiebelde demonstratief met haar vingers.


  ‘De diamant zit vast in je kluis.’


  ‘Kalissa.’


  ‘Ik heb geen kluis.’


  Megan pakte haar van achteren bij haar schouder en kwam dichterbij staan. ‘Kalissa, hij denkt dat je Darci bent.’


  ‘Wat?’


  ‘Ze is Darci,’ zei de man.


  ‘Darci,’ herhaalde Megan, haar betekenisvol aankijkend.


  ‘Darci Colborn?’ vroeg Kalissa, bij wie nu een lichtje ging branden.


  ‘Dit is absurd,’ zei de man.


  ‘Ik ben Darci Colborn niet,’ legde Kalissa uit. ‘Ik lijk alleen maar een beetje op haar.’


  ‘Een beetje?’ vroeg Megan.


  ‘Het spel is uit,’ zei de man.


  ‘Het is geen spel, hoor. Ik ben Kalissa Smith. Ik kan het bewijzen. Ik heb mijn ID-bewijs bij me.’


  Hij staarde haar aan, terwijl de seconden voorbij tikten. Het was duidelijk dat zijn hersenen overuren maakten.


  ‘Wat heb jij tegen Darci Colborn?’ vroeg ze.


  ‘Ik ken haar niet eens.’


  ‘Zie je, daarom ben je in de war. Ze is in het echt heel anders dan ik.’


  ‘Ken jij haar?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb filmpjes gezien.’


  ‘Ze zijn tweelingzussen,’ zei Megan.


  ‘Dat weten we helemaal niet,’ zei Kalissa tegen Megan.


  ‘Je moet contact met haar opnemen,’ zei Megan.


  ‘Hou je mond,’ zei Kalissa. Ze had geen zin die discussie weer aan te gaan, zeker nu niet.


  ‘Dit zal vaker gaan gebeuren,’ zei Megan.


  ‘Het is toeval.’


  ‘Je bent dus tuinarchitect?’ vroeg de man.


  ‘Ja.’


  ‘Je heet Kalissa Smith.’


  ‘Staat allemaal op het kaartje.’


  ‘En je kent Darci Colborn niet?’


  ‘Tot vorige week wist ik niet eens dat ze bestond. Vreemd, maar waar.’


  ‘Het spijt me,’ zei hij. Hij zag eruit alsof hij het meende, ook al bleef hij haar aanstaren.


  ‘Geeft niet.’


  Zijn indringende blik zond een rilling door haar heen. Hij was echt heel aantrekkelijk. Lang, slank en ergens rond de dertig. Jammer dat zij er zo slordig uitzag. En jammer dat zijn interesse niets met haar persoonlijk te maken had.


  ‘Mag ik het kaartje houden?’ vroeg hij.


  ‘Heb je een huis met een tuin?’ vroeg Megan, die naast Kalissa ging staan.


  Hij deed het kaartje in zijn zak. ‘Ja. Goedenavond, dames.’


  ‘Goedenavond,’ echode Kalissa gedachteloos.


  De man knikte en liep terug naar het restaurant.


  ‘Wat een stuk,’ zei Megan.


  ‘Wat een rare,’ zei Kalissa, zijn brede schouders nakijkend. Toch moest ze toegeven dat hij ook een stuk was. Zijn diepe stem had iets buitengewoon sensueels. Stiekem hoopte ze dat hij echt een keer zou bellen en dat hij dan niet alleen over tuinarchitectuur met haar wilde praten.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  De volgende avond zat Riley met Ashton in zijn tuin. Hij probeerde nog steeds uit te vogelen hoe het nou zat met Kalissa Smith. De vrouw van zijn broer had kennelijk een zus, een sexy, pittige, geheime tweelingzus, maar niemand scheen van haar bestaan te weten.


  ‘Niet te geloven,’ zei Ashton. Hij pakte een pizzapunt uit de doos die op de houten tafel tussen hen in stond. De zon ging onder boven het gebied vol keurige rijen huizen. De langer wordende schaduwen vielen op Rileys eenvoudige, strakke tuin.


  ‘Inderdaad,’ zei hij. Dat was precies wat hij de afgelopen nacht in bed ook steeds dacht. En vandaag op het werk weer. Hij had veel aan Kalissa gedacht. Aan haar kristalgroene ogen, die dieprode lippen en haar perfecte lichaam dat bijna, maar niet helemaal, verstopt was onder de werkkleding.


  ‘Kan het zijn dat ze voor haar zus aan het spioneren was?’ vroeg Ashton.


  Dat had Riley ook overwogen, maar hij had het verworpen. ‘Als dat zo was, dan verdient ze een Oscar.’


  ‘Het lijkt me nogal vergezocht,’ zei Ashton, zijn voeten op een houten stoel leggend.


  Dat vond Riley ook. ‘Ze kan ons gesprek daar op de binnenplaats niet gehoord hebben. Alles wat ze door zou kunnen geven, was dat ik Pierre Charron had gesproken, en misschien hoelang het had geduurd. Waarom zou je daar een Darci-kloon voor gebruiken? Dat kan veel gemakkelijker. Een ober omkopen, bijvoorbeeld.’


  ‘Dus wat ga je nu doen?’


  Riley pakte zijn telefoon. ‘Ik denk dat ik wat aan mijn tuin moet laten doen.’


  Ashton glimlachte. ‘Denk je echt dat ze tweelingzussen zijn?’


  ‘Ze zien er precies hetzelfde uit.’


  ‘En je weet zeker dat het Darci niet was?’


  ‘Absoluut. Ik heb het gecheckt. Shane en Darci waren gisteravond in een kunstgalerie aan de andere kant van de stad.’


  Ashton was even stil. ‘Waarom zou je dan nog iets doen? Wat kan het jou opleveren?’


  Riley tikte het nummer in. ‘Dat weet ik nog niet.’


  ‘Je vindt haar aantrekkelijk.’


  ‘Ze is aantrekkelijk,’ gaf Riley toe.


  ‘En dit heeft niets te maken met iets willen hebben wat Shane ook heeft?’


  Er verscheen een frons op Rileys voorhoofd. ‘Dat is al heel lang niet meer zo.’


  ‘Weet je dat zeker?’


  ‘Ja.’


  ‘Mosaic Landscaping.’


  ‘Spreek ik met Kalissa?’ Hij wist het antwoord al.


  ‘Ja.’ Ze klonk een beetje buiten adem.


  ‘Je spreekt met Riley,’ hij aarzelde even over zijn achternaam. ‘Bel ik ongelegen?’


  ‘Helemaal niet. Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Ik wilde graag een afspraak maken.’


  ‘Oké. Had je een bezoek ter plekke in gedachten? Of wilde je op kantoor komen?’


  ‘Kantoor. Lukt het vandaag nog?’


  ‘Hm.’ Ze blies luid haar adem uit. ‘We zijn over ongeveer een uur op ons kantoor. Is dat te laat?’


  ‘Over een uur is prima.’ Hij keek op zijn horloge en realiseerde zich dat het al tegen zevenen liep. ‘Lange werkdag gehad?’ Het was eruit voor hij er erg in had.


  ‘Gewoon,’ zei ze. ‘Met welke Riley heb ik het genoegen?’


  ‘We hebben elkaar gisteravond ontmoet.’


  Het was stil aan de andere kant van de lijn.


  ‘Je vroeg of ik een tuin had.’


  ‘Megan vroeg of je een tuin had.’


  ‘Nou, die heb ik. Een tuin.’ Hij keek erover uit en wist dat de voortuin net zo verwaarloosd was. ‘Ik heb erover na zitten denken, en mijn tuin zou wel een opknapbeurt kunnen gebruiken.’


  ‘Is dit een grap?’


  ‘Geen grap. Ik heb een tuinarchitect nodig.’


  Ashton rolde met zijn ogen en nam een slok bier.


  Na een korte stilte vroeg ze: ‘Hoe groot is de tuin?’


  ‘Zeventig bij honderddertig. En ik heb een eik.’


  ‘Fijn voor je.’


  ‘Ik bedoel dat dat alles is. Het is een lelijk stuk gras met een eik. Heel zielig, eigenlijk. Ik weet niet of je er iets mee kunt.’


  ‘Misschien moeten we even komen kijken,’ stelde ze voor.


  ‘Ik kom liever eerst praten. Gewoon wat mogelijkheden bespreken.’


  ‘Wat jij wilt. Kwart voor acht? Meneer…’


  ‘Kwart voor acht klinkt prima. Tot straks.’ Met die woorden hing hij op.


  ‘Dat ging soepeltjes,’ zei Ashton.


  Riley pakte zijn biertje. ‘Ik wil haar mijn achternaam niet geven.’


  Hij wilde niet dat ze wist dat hij Shanes concurrent was. Misschien kende ze de Colborns nog niet, maar Riley wilde er wat onder verwedden dat ze hen binnenkort zou leren kennen.


  ‘Verzin er een dan,’ zei Ashton.


  ‘Ik wil ook niet tegen haar liegen.’


  ‘Ha, dat wordt een uitdaging. Ze komt naar je huis en je zult een factuur moeten betalen.’


  Daar had Riley al over nagedacht. ‘Het huis staat op naam van Ellis Aviation en ik kan de rekening cash betalen.’


  ‘O, dat is helemaal niet verdacht. Dan denkt ze dat je een misdadiger bent.’


  ‘Of iemand die in complotten gelooft.’ Nadenkend nam Riley een slok. ‘Ja, dat kan werken. Gisteravond heb ik haar beschuldigd van spionage. Als ik me paranoïde blijf gedragen, zal ze denken dat het een karaktertrek is.’


  Ashton grinnikte. ‘Mag ik mee? Dit wordt lachen.’


  


  Kalissa kon maar niet beslissen of Riley paranoïde was, een geheim agent of misschien in een getuigenbeschermingsprogramma zat. Hij zei dat hij in complotten geloofde, maar dat ging er bij haar niet in. Niet alleen omdat iemand die dat deed dat nooit over zichzelf zou zeggen, maar ook omdat ze de afgelopen week had ontdekt dat hij intelligent was en een harde werker. Hij was veel normaler en veel aangenamer in de omgang dan ze in eerste instantie gedacht had. Bovendien weigerde ze te geloven dat iemand die er zo goed uitzag en zo sexy was, gestoord was. Dat zou niet eerlijk zijn tegenover de vrouwen in Chicago. Dan moest het dus het getuigenbeschermingsprogramma wel zijn.


  Hij had aangeboden een bonus te betalen, dus hadden ze zijn tuin boven aan de lijst gezet. Na wat basiswerkzaamheden, zoals het gelijkmaken van de grond en het verwijderen van het oude gras, was er een lading tuintegels afgeleverd. Donderdag zouden de mannen langskomen om het terras aan te leggen.


  Bij de ondergaande zon liep Kalissa terug naar de achterkant van zijn huis.


  ‘Dorst?’ Riley liet haar schrikken, toen hij vanaf het zonneterras naar beneden riep.


  Ze keek in de richting waar zijn stem vandaan was gekomen.


  ‘Kom naar boven.’


  ‘Oké.’ Ze klom omhoog via de buitentrap.


  ‘IJsthee?’ vroeg hij toen ze boven was. Hij wees naar een kan op een ronde, houten tafel waar twee houten ligstoelen naast stonden.


  ‘Lekker.’ Blij dat ze kon gaan zitten, liet ze zich in een van de stoelen vallen. Het was een warme dag geweest en haar blauwe T-shirt plakte aan haar bezwete lichaam. Haar spijkerbroek was stoffig en haar haar was plakkerig van het zweet en de viezigheid. Ze trok het uit de staart en ging er met haar hand doorheen. Met een diepe zucht legde ze het takje en de paar blaadjes opzij die eruit vielen. Het leek erop dat Riley haar nooit van haar beste kant zou zien.


  Hij schonk de ijsthee in. ‘Het gaat de goede kant op.’


  ‘Je gazon is weg,’ bevestigde ze.


  ‘Het was niet echt een gazon.’


  Dat kon ze niet ontkennen. ‘Volgens mij zat er heel veel raaigras tussen. Heb je het gelucht, bemest en opnieuw ingezaaid?’


  Vrolijke lichtjes sprankelden in zijn ogen. ‘Je lippen bewegen en er komt geluid uit je mond, maar…’


  Ze grijnsde. ‘Maakt niet uit. Wij maken er wel wat moois van.’


  ‘Waar is Megan?’


  ‘We beginnen aan een nieuwe klus in de buurt van Oak Park.’


  ‘Jullie hebben het druk.’


  Kalissa nam het glas vol zoete thee en ijsklontjes van hem aan. ‘Het begint te komen. We nemen af en toe tijdelijke krachten aan. Maar het is moeilijk om concurrerend te zijn en winst te maken.’


  ‘Ik ken het.’ Hij ging zitten.


  ‘Je zei dat je je eigen bedrijf hebt?’ Ze had begrepen dat hij dingen liever voor zich hield, maar ze hoopte dat hij wat meer zou loslaten.


  ‘We maken onderdelen, voornamelijk voor de transportsector. Winst maken is moeilijk op elk zakelijk gebied.’


  ‘Hoelang doe jij dit werk al?’


  ‘Alles bij elkaar tien jaar. Ik ben klein begonnen. Jij?’


  ‘Nog geen jaar. We hebben heel hard gewerkt en onze klantenkring groeit gestaag.’ Ze hief haar glas om te proosten. ‘Bedankt voor jouw bijdrage daaraan.’


  ‘Ik zal mijn vrienden over jullie vertellen.’


  Kalissa nam een slokje ijsthee.


  ‘Kan ik vanavond nog iets doen?’ vroeg hij.


  Hoewel hij zelden voor zevenen thuiskwam, had Riley regelmatig geholpen, zodat ze nog wat werk konden verzetten nadat de mannen waren vertrokken. Zo spaarden ze geld uit en liep het de volgende dag allemaal soepeler.


  ‘We hebben de grond geëgaliseerd.’ Ze stond op om over de reling te kijken. Het begon donker te worden, maar je kon het net bewerkte gebied in de tuin nog zien. ‘De volgende stap is het plaatsen van de stenen.’


  Riley stond op en kwam naast haar staan. ‘De volgende stap is iets voor iemand die er ervaring mee heeft?’


  ‘Ja.’


  ‘Dus ik kan dat niet doen?’


  ‘Juist. Tenzij je me nog iets wilde vertellen.’ Ze liet de opmerking in de lucht hangen.


  ‘Er is wel iets wat ik je niet heb verteld,’ zei hij op een toon die een sensuele snaar bij haar raakte.


  ‘En dat is?’ Onbewust hield ze haar adem in. Omdat het stil bleef, keek ze op. Hij was dichterbij dan ze zich had gerealiseerd. Zijn blik was warm en intiem. Haar huid werd ook warm, maar ze kreeg vreemd genoeg ook overal kippenvel.


  Zonder een woord te zeggen streek hij een lok haar uit haar gezicht. Zijn vingertoppen leken te zoemen tegen haar huid aan en zijn aanraking voelde goed, heerlijk zelfs.


  ‘Je bent ongelooflijk mooi,’ zei hij op fluistertoon, nog dichterbij komend.


  Dat verraste haar. ‘Ik ben nogal bezweet en vies.’


  Hij glimlachte. ‘Dat zie ik niet. Wat ik wel zie, zijn je fantastische ogen en je mooie lippen.’ Zijn glimlach verdween en hij streek met zijn duim over haar onderlip. ‘Zacht,’ fluisterde hij, naar haar toe bewegend. Met zijn handpalm omvatte hij haar wang en zijn vingertoppen verdwenen in haar haar. Hij boog zijn hoofd.


  Doodstil wachtte ze af.


  De kus begon zacht, maar de hitte laaide al snel op. Ze opende haar lippen, en hij hield de zijne stevig op de hare gedrukt, terwijl hij met zijn vrije hand haar onderrug vasthield. Ze opende haar mond verder, en zijn tong glipte naar binnen. Haar hoofd schuin houdend verwelkomde ze hem met haar eigen tong. Ondertussen streelde ze zijn borst en verbaasde zich over zijn spieren en daarna over de omvang en kracht van zijn schouders. Haar armen gleden om zijn nek.


  Hij duwde hun lichamen tegen elkaar aan, haar borsten tegen zijn borst, zijn dijen tegen de hare. De kus was sensueel en intens, maar vreemd genoeg voelde het ook heel erg vertrouwd. Ze wilde meer van hem proeven, hoewel ze besefte dat dit wel heel erg snel ging.


  Hij leek haar aarzeling op te merken, brak de kus af en trok zich terug.


  ‘Wow.’ Dat was alles wat ze kon zeggen.


  ‘Wow,’ echode hij, haar diep in de ogen kijkend.


  De zon was nu helemaal weggezakt. De duisternis die hen omringde, werd verzacht door wat licht uit een raam van zijn huis.


  Met zijn arm om haar heen hield hij haar nog steeds dicht tegen zich aan. ‘Je zou met me uit moeten gaan.’


  Ze aarzelde, van haar stuk gebracht door deze nieuwe situatie. ‘Het is niet mijn gewoonte om –’


  ‘Zo te zoenen?’


  ‘Om met klanten uit te gaan.’ Al moest ze toegeven dat ze zich niet kon herinneren dat ze ooit zo gezoend was.


  ‘Je bedrijf bestaat nog maar een jaar,’ zei hij. ‘Het kan nog niet zo vaak zijn voorgekomen.’


  ‘Dat is waar,’ moest ze bekennen.


  ‘Is het al eens voorgekomen?’ vroeg hij.


  ‘Niet echt.’


  ‘Dus er bestaat geen regel tegen.’


  ‘Er bestaat ook geen regel voor.’


  ‘Waar zullen we heen gaan?’ vroeg hij.


  ‘Ik heb geen ja gezegd,’ zei ze schalks.


  ‘Ik dacht dat ik meer kans maakte op een ja als we naar een plek gaan die jij leuk vindt.’


  Ze moest lachen om zijn logica. ‘Doe eens een gok.’


  ‘Navy Pier. Het reuzenrad en een worstenbroodje.’


  Ze was verrast, maar ook geïntrigeerd. ‘Je nodigt me uit voor een worstenbroodje?’


  ‘Oké, dan doen we er een ijsje bij.’


  ‘En je verwacht dat ik daar ja op zeg?’ Ze liet haar stem verbaasd klinken.


  ‘Je ziet er niet uit als een meisje dat houdt van de opera en een sterrenrestaurant.’


  ‘Dat komt doordat je me nog nooit schoon hebt gezien. Ik vind het een oneerlijk vooroordeel, en dat past je helemaal niet, Riley.’


  Eindelijk was er iets van onzekerheid te zien in zijn ogen. ‘Ga je liever naar de opera?’


  Wat was het leuk om hem te pesten. ‘Nee hoor, je voelde het goed aan. Doe er wat vuurwerk bij en ik ga mee.’


  Hij gaf haar een kneepje. ‘Je pest me.’


  ‘Klopt.’


  ‘Dat zou ik niet zo leuk moeten vinden.’


  ‘Waarschijnlijk niet.’


  ‘Mag ik je nu weer kussen?’


  De geamuseerdheid verdween en maakte plaats voor verlangen.


  ‘Nog één keer dan.’ Het was meer een waarschuwing voor haarzelf dan voor hem.


  ‘Nog één keer,’ zei hij nadrukkelijk.


  ‘Want…’


  Hij boog zijn hoofd naar haar toe, zijn stem werd een fluistering. ‘Want het gaat te snel.’


  ‘Te snel,’ zei ze ademloos.


  ‘Te spannend.’


  ‘Te spannend.’


  Zijn lippen streelden over de hare. ‘Te alles.’


  ‘O ja.’


  Daarna kuste hij haar lang en intens.


  


  ‘Het is geen echte date,’ zei Kalissa tegen Megan. Ze hadden die ochtend een paar uur vrij genomen en liepen rond in Annabelle’s Discount Boutique. Het was eeuwen geleden dat Kalissa nieuwe kleren had gekocht.


  ‘Jongen, meisje, eten, avondje uit,’ somde Megan op. ‘Welk deel daarvan is geen date?’


  ‘Ik bedoel dat het geen date is in de zin van een nieuwe jurk, naar de kapper en nagels lakken.’ Kalissa pakte een donkerblauwe, skinny spijkerbroek. ‘Wat denk je hiervan?’


  ‘Leuk. Wat kost hij?’


  ‘Negenendertig vijfennegentig, met vijftig procent korting.’


  ‘Ik heb nog een bon voor dertig procent korting.’


  ‘Dus dan wordt het ongeveer vijftien dollar. Dat kan ik me wel veroorloven.’


  ‘Deze zou er mooi bij staan,’ zei Megan. Ze hield een wit met zilveren topje omhoog.


  ‘Dat kan ik zeker niet aan naar mijn werk,’ zei Kalissa.


  Vanuit haar ooghoeken zag ze een camera flitsen. Ze draaide zich om en zag twee jonge vrouwen die stonden te giechelen terwijl ze van hun fotoscherm naar haar keken en weer terug.


  ‘Vinden jullie dit topje leuk?’ vroeg ze, het omhooghoudend. Ze vond het wel aardig, maar ze zou het gewoon afstaan als zij er echt wild van waren.


  De meisjes gaven geen antwoord, maar maakten een gebaar met hun duim omhoog en gingen ervandoor.


  ‘Nou ja?’


  ‘Darci weer,’ zei Megan.


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik bedoel dat die twee denken dat ze net de vrouw van een miljardair hebben gesnapt die aan het shoppen is in een discountwinkel.’


  Zich opeens heel ongemakkelijk voelend keek Kalissa de twee vrouwen na. ‘Ik ben benieuwd hoe ze zouden reageren als ze zagen dat ik een kortingsbon gebruik,’ vroeg ze zich af. Wantrouwig keek ze om zich heen. Wie hield haar nog meer stiekem in de gaten? Wie zou haar nog meer voor Darci aanzien en denken dat Darci iets ongepasts deed? ‘Shit.’ Ze kneep in de spijkerbroek.


  ‘Wat is er?’ Megan keek alle kanten op.


  ‘Riley. De date. Hij en ik samen op de pier.’


  ‘Die spijkerbroek zal je goed staan,’ zei Megan. ‘En dat topje volgens mij ook.’


  ‘Straks ziet iemand ons en denkt dat ik Darci ben. Straks denken ze dat ze vreemdgaat.’ Kalissa had geen zin om iemands leven te verwoesten.


  ‘Dat zou best eens kunnen,’ zei Megan nadenkend.


  Kalissa hing de spijkerbroek terug. ‘Misschien moet ik het afzeggen.’


  ‘Je kunt niet afzeggen. Volgens mij is hij geweldig. En wat was je dan van plan? Nooit meer met iemand uitgaan?’


  ‘Misschien kunnen we iets doen dat minder openbaar is.’


  ‘Je kunt altijd naar de opera. Daar is het donker.’


  ‘Ik hou niet van opera.’


  ‘Tja.’ Megan knikte. ‘Bij zoiets als opera zou bovendien iedereen echt denken dat je Darci bent.’


  ‘Dit is wel een probleem.’


  Megan pakte de spijkerbroek weer en gaf hem samen met het topje aan Kalissa. ‘Het is niet jouw probleem.’


  ‘Het is Darci’s probleem.’ Kalissa probeerde te bedenken wat ze het beste kon doen in deze situatie. ‘Ik ben haar wel iets verschuldigd, toch, omdat ze mijn zus is?’


  ‘Nou, ga het haar dan vertellen.’


  ‘Dat ik een date heb?’


  ‘Dat je bestaat. Zorg ervoor dat zij het als eerste weet. Dan kunnen journalisten haar er niet mee verrassen.’


  ‘Ik zou haar kunnen bellen,’ zei Kalissa. ‘Of mailen.’ Mailen klonk een stuk minder opdringerig.


  ‘Ga gewoon naar haar werk,’ zei Megan. ‘Colborn Aerospace zit bij de rivier. Er staat een enorm bord.’


  ‘Hoe weet jij dat?’


  ‘Ik heb haar opgezocht op internet, natuurlijk. Jij niet?’


  ‘Nee, niet echt. Nou ja, een beetje. Ze is op dezelfde dag jarig als ik.’


  ‘Wat een verrassing.’


  ‘Gewoon naar haar werk,’ mijmerde Kalissa hardop. ‘En dan zeg ik: Hoi, ik ben je tweelingzus. Als iemand je vraagt waarom je met een andere man op de pier was, kun je zeggen dat ik het was.’


  Megan grinnikte. ‘Pas eerst die broek nou maar. En ja, zoiets kun je zeggen.’


  ‘Ik kan binnen vijf minuten klaar zijn.’


  ‘Met die broek?’


  ‘Met Darci.’ Kalissa kon het gevoel niet van zich afzetten dat het een inbreuk op Darci’s privacy was om contact te leggen. ‘Als ze geen zin heeft om te praten. Als ze het druk heeft. Ik waarschuw haar en dan ga ik weer. Klaar.’ Dat was het beste. Darci moest zelf maar weten wat ze ging doen met de informatie. Maar het was pas echt oneerlijk om de media de kans te geven met het verhaal te komen voordat Darci, en vooral haar man, de waarheid wisten.


  


  ‘Shane Colborn voor je op lijn drie,’ liet Emma Thatcher, de receptioniste van Ellis Aviation, weten.


  Riley staarde even naar de telefoon.


  ‘Riley?’ klonk Emma’s stem.


  ‘Weet je het zeker?’ vroeg hij.


  ‘Hij zegt dat hij Shane Colborn is.’


  ‘Zei hij waarover hij belt?’


  ‘Zal ik dat vragen?’


  ‘Nee. Laat maar. Ik neem hem wel. Dank je, Emma.’


  ‘Graag gedaan.’


  Riley haalde even diep adem en drukte toen op de knipperende knop. ‘Riley Ellis.’


  ‘Je spreekt met Shane Colborn.’


  ‘Wat kan ik voor je doen?’ Het was voor het eerst in meer dan tien jaar dat Riley zijn halfbroer sprak. In hun hele leven hadden ze misschien tien woorden met elkaar gewisseld. Na dat ene incident toen ze allebei nog tieners waren geweest, had Shane hem genegeerd. Het was duidelijk dat hij liever deed alsof Riley niet bestond.


  ‘Ik begreep dat je Askeland Airlines een offerte hebt gedaan.’


  ‘Hoe kom je aan die informatie?’ Riley was niet van plan om het te bevestigen of te ontkennen.


  ‘Van Richard Price, de inkoopdirecteur.’ Shane klonk wat geïrriteerd. ‘Hij liet doorschemeren dat jouw prijzen verrassend laag zijn.’


  ‘Verwacht je nou echt dat ik mijn prijzen met jou ga bespreken? Verwacht je dat ik ook maar iets met jou ga bespreken over een bod dat wel of niet is gedaan? Weleens van collusie gehoord?’


  De irritatie in Shanes stem was nu duidelijk. ‘Ik wil geen prijsafspraken met je maken.’


  ‘Mooi.’


  ‘Dit is een beleefdheidstelefoontje.’


  Riley moest hardop lachen. ‘Ja, heel beleefd, Colborn.’


  ‘Er zijn wetten tegen afbraakprijzen,’ zei Shane op grommende toon.


  ‘Die wetten zijn er om kleine bedrijven te beschermen. Jij hebt een miljoenenbedrijf. Ik ben nog geen tiende daarvan.’


  ‘De wet gaat twee kanten op.’


  ‘Je zou uitgelachen worden in de rechtszaal.’ Niet dat Riley ook maar iets illegaals deed.


  ‘Misschien lach ik wel als laatste als jij in de cel belandt.’


  ‘Wij hebben minder overhead dan Colborn. Dat is het gewoon.’


  ‘Wij hebben een uitstekende reputatie.’


  ‘Dat en een onthullend boek van je ex die je beschuldigt van collusie en bedrijfsspionage. Bespioneer je Ellis Aviation?’


  ‘Doe niet zo belachelijk.’


  ‘Met een mooie vrouw trouwen lost niet alles op.’


  ‘Laat mijn vrouw erbuiten,’ zei Shane op koude toon.


  Riley zag Kalissa voor zich en voelde zich meteen schuldig. Shane had gelijk. Dit had niets te maken met Darci.


  ‘Je hebt gelijk,’ zei hij. ‘Sorry.’


  Het duurde even voor Shane weer wat zei. ‘Het lijkt wel of ik jou overal tegenkom. Waar ik ook kijk, waar ik ook heen ga.’


  ‘We zitten in dezelfde tak van sport,’ zei Riley. Hij vroeg zich af of Shane nu eindelijk hun familierelatie zou erkennen en gaf hem een voorzet. ‘Het zal wel in de genen zitten.’


  Weer was het even stil. ‘Is dat een grap?’


  ‘Wat jij wilt.’ Riley vond het vreselijk dat hij zo van slag kon raken van een telefoontje. Hij haatte het dat hij zo graag wilde dat Shane hem als familielid zou erkennen. Zijn hele leven wachtte hij al op aandacht van de Colborns. Het werd tijd dat hij daarmee ophield. ‘Was dat alles?’ vroeg hij boos.


  ‘Dat was het,’ zei Shane.


  Kwaad smeet Riley de hoorn op de haak.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  In de hal van het Colborn Aerospace-gebouw werd Kalissa zenuwachtig. Ze voelde zich opeens heel kwetsbaar in die enorme ruimte vol rinkelende telefoons, op de marmeren vloer echoënde voetstappen, mannen in dure maatpakken en vrouwen in mantelpakjes. Halverwege de lange, golvende receptiebalie draaide ze zich om.


  ‘Mrs. Colborn.’ Er kwam een vrouw in een staalgrijze rok en bijpassend jasje op haar af lopen. ‘Hebt u kans gezien het voedselrapport te lezen?’


  ‘Sorry?’ zei Kalissa. Haar stem klonk schor van de zenuwen.


  ‘Hè?’ vroeg de vrouw. Maar toen Kalissa niet meteen antwoordde, praatte ze gewoon door. ‘Ik ga wel met u mee in de lift.’


  Een bewaker hield een lift voor ze vast.


  ‘Dank je, Bernie,’ zei de vrouw toen ze erin stapten.


  Kalissa knikte naar de bewaker. Hij rekte zich uit om op de knop van de tweeëntwintigste verdieping te drukken en bleef voor de deur staan tot die dichtging. Kalissa leidde daaruit af dat haar zus en Shane zich vast nooit met tientallen andere mensen in een lift propten. Daardoor werd ze nog zenuwachtiger.


  ‘Het voedselrapport?’ vroeg de vrouw.


  ‘Sorry,’ herhaalde Kalissa. Ze had geen idee wat ze moest doen. Ze wilde niet aan de eerste de beste vreemde vertellen dat ze Darci’s tweelingzus was voor ze Darci zelf had gesproken. Langzaam drong tot haar door dat ze hier niet goed over had nagedacht.


  ‘Geeft niks,’ zei de vrouw. ‘Bel me maar als u zover bent. Het is alleen maar goed nieuws. De internationale stations krijgen lovende recensies en we hebben aanvragen binnen van twee nationale voedingstijdschriften die een interview willen. Kan ik ze laten weten dat u beschikbaar bent?’


  ‘Kan ik, eh… daar later op terugkomen?’ vroeg Kalissa zwakjes.


  De vrouw keek haar onderzoekend aan. ‘Gaat het wel goed met u?’


  ‘Prima.’


  ‘U wordt toch niet ziek, hè?’


  ‘Ik heb wel een beetje hoofdpijn,’ antwoordde Kalissa naar waarheid.


  Met een pingeltje stopte de lift op de tweeëntwintigste verdieping en de deuren gleden open. Niet zeker of ze naar links of naar rechts moest, stapte Kalissa de lift uit. Ze zag een kleine receptiebalie, maar wilde niet gaan vragen waar haar kamer was.


  ‘Mrs. Colborn?’ Een vrouw achter de balie ging bezorgd staan. Ze wierp een blik op de gang achter zich en keek weer naar Kalissa. ‘Ik had u niet weg zien gaan.’


  Opgelucht haalde Kalissa adem. Nu wist ze tenminste waar ze heen moest.


  ‘Uw kleren,’ zei de vrouw, gehaast achter haar balie vandaan komend. ‘Is er iets misgegaan met uw jasje? Zal ik de stomerij bellen?’


  ‘Nee hoor,’ zei Kalissa, snel de kant op lopend waar de receptioniste naartoe had gekeken. ‘Alles is oké. Ik laat het je nog wel weten.’


  Ze liep de gang door langs een aantal dichte deuren. Twee ervan hadden naambordjes, allebei van onderdirecteuren. Aan het eind van de gang was een dubbele deur met koperen knoppen. Shane Colborn, directeur. Haar knieën begaven het bijna en ze leunde even met een hand tegen de muur. Ze wilde echt Shane niet tegenkomen voor ze Darci had gevonden.


  Zich vermannend ging ze weer rechtop staan en liep door. Even later zuchtte ze van opluchting. Ze had het gevonden, de kamerdeur van haar zus: Darci Colborn, directeur stafdienst.


  De deur stond op een kier en ze hoorde Darci binnen praten. ‘Ik kom straks naar de kantine.’


  Ondanks de knoop in haar maag, moest Kalissa glimlachen. Darci klonk net als zij.


  ‘Oké,’ zei Darci. ‘Dat lukt wel.’


  Voorzichtig klopte Kalissa op de deur, waardoor hij verder open ging.


  Darci keek op. Ze leunde naar voren en haar mond klapte dicht.


  ‘Ik…’ zei Kalissa. Opeens wist ze niet waar ze moest beginnen.


  ‘Ik bel je zo terug,’ zei Darci in haar telefoon, en ze legde de hoorn op de haak.


  Ze kwam achter haar bureau vandaan en deed een paar snelle stappen in Kalissa’s richting.


  ‘Ik wilde je niet storen,’ zei Kalissa.


  ‘Wat is dit?’ Darci bleef een eindje bij haar vandaan staan.


  In de gang klonken stemmen die dichterbij kwamen. Snel stapte Kalissa de kamer in zodat ze niet gezien zou worden.


  ‘Het spijt me zo,’ zei Kalissa, zichzelf voor de kop slaand dat ze niet eerst had gebeld. ‘Ik dacht dat dit de beste manier was. Maar ik had niet gedacht… Ik wist niet… Ik snap dat dit een schok voor je moet zijn.’


  ‘Wie ben jij?’ vroeg Darci.


  ‘Ik heet Kalissa Smith. Ik zag je trouwfoto’s en… Je snapt wel waarom ik hier ben.’


  ‘Je ziet er hetzelfde uit als ik.’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Ik bedoel precies hetzelfde.’


  ‘Raar, hè?’


  Darci kwam dichterbij en bekeek Kalissa onderzoekend.


  Kalissa wist dat zij precies hetzelfde deed.


  Darci’s ogen waren misschien ietsjes lichter groen. Maar hun mond was hetzelfde, net als hun kin, hun neus en zelfs hun haarlijn. Kalissa had nooit eerder iemand gezien met die lichte krul bij de scheiding, en zeker niet in precies diezelfde tint kastanjebruin.


  ‘Zijn wij een tweeling?’ vroeg Darci.


  ‘Ik denk het wel. Ik ben jarig op 30 oktober.’


  Darci’s ogen vlogen open. ‘Krijg nou wat.’


  ‘Ik wilde je niet lastigvallen,’ zei Kalissa. ‘Ik wilde eerst niks zeggen. Ik bedoel, je hebt het vast druk. Je bent net getrouwd en met dit enorme bedrijf en zo. Maar ik ga morgen met iemand uit, en die meiden in Annabelle’s Discount Boutique, die dachten dat ik jou was, en ze namen een foto, en toen bedacht ik dat dat weer kon gebeuren, ergens anders, op de Navy Pier bijvoorbeeld, terwijl ik met iemand uit ben, en dat mensen dan denken dat jij het bent.’ Kalissa klemde haar kaken op elkaar. ‘Ik ben aan het ratelen.’


  ‘We zijn een tweeling,’ zei Darci verbaasd. ‘Ik snap het niet. Hoe is dat gebeurd? Ben jij opgegroeid bij onze moeder? Waarom heeft ze je niet teruggebracht? En waarom heeft pap me nooit verteld…’ Darci glimlachte. ‘Wie is er nu aan het ratelen?’


  ‘Het is ongelooflijk,’ fluisterde Kalissa.


  Ze had niet verwacht dat ze zich zo zou voelen, met zo’n soort pijn in haar hart. Het liefst wilde ze Darci vastgrijpen en knuffelen. Ze had een zus! Haar ogen begonnen te prikken.


  Achter haar zwaaide de deur open.


  ‘Liefje,’ klonk een mannenstem. ‘Tuck vraagt of… Oh, sorry.’


  Kalissa draaide zich om.


  De man in kwestie, Shane natuurlijk, verstijfde.


  ‘Schat,’ zei Darci met trillende stem, ‘mijn vader is blijkbaar nog iets vergeten te vertellen.’


  ‘Wat is dit?’ Shane begon om Kalissa heen te lopen.


  ‘We zijn op dezelfde dag jarig,’ zei Darci.


  ‘Is dit oplichterij?’


  Kalissa moest glimlachen. Ze nam het Shane niet kwalijk dat hij wantrouwig was.


  ‘Vraagt ze om geld?’ vroeg Shane.


  ‘Nee,’ zei Darci.


  ‘Nee,’ zei Kalissa. ‘Ik zou geen geld aannemen als jullie het aan zouden bieden.’


  Hij kneep zijn ogen samen. ‘Zo begint elke goede oplichterstruc.’


  ‘Kijk dan naar haar,’ zei Darci.


  ‘We willen DNA van je,’ zei Shane.


  ‘Neem maar, als je dat wilt,’ zei Kalissa. ‘Maar dat is nergens voor nodig. Ik blijf niet in de buurt. Ik wilde je alleen waarschuwen, nou ja, ik wilde Darci waarschuwen. Sinds jullie getrouwd zijn, denken mensen dat ik Darci ben. Ik loop buiten rond. Ik doe boodschappen in goedkope winkels. Ik vloek weleens, of ik word boos op een winkelbediende en – hier gaat het om – ik ga uit met mannen. Ik heb morgenavond een date en ik maakte me zorgen dat mensen me voor Darci aan zouden zien. Dat zou er niet goed uitzien voor jullie en ik wilde geen problemen veroorzaken.’


  Stil staarde Shane haar aan.


  ‘Dank je,’ zei Darci. ‘Dat is heel vriendelijk van je. Maar kom op.’ Een grote grijns verspreidde zich over haar gezicht. Opeens rende ze op Kalissa af en sloeg haar armen om haar heen. ‘Ik heb een tweelingzus!’


  Overmand door allerlei onbekende emoties sloot Kalissa haar ogen.


  Darci liet haar los en nam haar gezicht in haar handen. ‘Je bent mooi.’ Ze lachte. ‘Dat klonk verwaand, hè?’


  Kalissa nam Darci’s gezicht nauwkeurig op. Haar blik bleef hangen op haar linkerwang. ‘Je hebt een moedervlek.’


  ‘Jij niet.’


  ‘Ik niet,’ beaamde Kalissa.


  Shane schraapte zijn keel. ‘Ik zeg alle afspraken af voor de rest van de dag.’


  Kalissa draaide zich naar hem om. ‘O nee, niet doen. Ik wilde jullie dag niet overhoop gooien.’


  ‘Natuurlijk doe ik dat. Jullie hebben van alles te bespreken. We gaan naar huis en bestellen wat te eten. En wijn. We hebben een goede wijn nodig.’


  ‘Om te proosten,’ zei Darci.


  Ongelovig schudde Shane zijn hoofd. ‘Dat is niet waar we de wijn het hardst voor nodig hebben.’


  


  Alleen maar de hele avond naar Kalissa kijken zou al genoeg zijn voor Riley. Haar haar glansde mooi en leek te dansen op haar blote schouders. Make-up verlevendigde haar mooie gezicht, en de strakke spijkerbroek met het luchtige topje bezorgden hem heerlijke fantasieën.


  Ze hadden van alles gesnackt bij de eetkraampjes, en ze hadden bij elkaar passende sleutelhangers gekocht met kleurrijke, gestileerde letters eraan. Hij had haar hand vastgehouden terwijl ze door de menigte liepen en in de lange rij stonden bij het reuzenrad. Maar het was het wachten waard geweest. De skyline van Chicago zag er prachtig uit onder de heldere hemel vol vage sterren.


  Het geroezemoes van de menigte verdween terwijl ze de lucht in gingen in het schommelende bakje. Door de wind koelde het af en Riley sloeg een arm om Kalissa heen, met zijn vingers op haar gladde, blote schouder.


  ‘Ik heb dit nog nooit gedaan,’ vertelde ze hem. ‘Wow. Kijk de stad eens.’


  ‘Ben je hier nog nooit ’s avonds omhooggegaan?’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Ik bedoel dat ik nooit in het reuzenrad heb gezeten. En nog nooit op de pier ben geweest.’


  ‘Ik dacht dat je was opgegroeid in Chicago?’


  ‘Mijn moeder hield niet van dit soort dingen.’ Ze greep zijn arm vast. ‘Dit is geweldig.’


  Zijn borstkas vulde zich met dankbaarheid. ‘Vandaar dat je zo blij als een kind bent.’


  Met een schuin hoofd grijnsde ze schaamteloos naar hem. ‘Vind je het erg?’


  ‘Helemaal niet.’ Hij vond dat juist leuk aan haar. Eigenlijk vond hij tot nu toe alles leuk aan haar. Terwijl ze naar boven gleden boog hij zich impulsief voorover voor een kus. Haar lippen waren warm en vochtig tegen de zijne. Ze smaakte naar suikerspin en hij kon het niet laten de kus te verdiepen. Tegen de tijd dat hij zich terugtrok, waren ze bovenin aangekomen. De heldere lichtjes van het reuzenrad werden weerspiegeld in haar ogen en haar blozende wangen hadden een nieuwe glans.


  De grond kwam dichterbij en het bakje kwam tot stilstand. Hij stapte eerst uit, pakte haar hand en liet die niet meer los toen ze verder liepen.


  ‘Het is bijna tijd voor het vuurwerk,’ zei hij.


  ‘Ik kijk ernaar uit.’


  ‘Je hebt het beste uitzicht vanaf het eind van de pier.’


  ‘Kom op dan.’ Ze ging wat sneller lopen, maar hield zijn arm dicht tegen zich aan.


  Nu het wat later was geworden, was het wat rustiger op het terrein. Er waren ook minder kinderen die heen en weer renden. Ze liepen onder decoratieve slingers en witte lichtjes door en daarna liepen ze langs de aangemeerde jachten. Hand in hand lopen was fijn, maar hij gaf toe aan de behoefte zijn arm weer om haar schouders te slaan. Kalissa legde haar arm om zijn onderrug en hun dijen schuurden tijdens het lopen langs elkaar.


  Ging deze avond maar nooit voorbij. Hij wilde haar mee naar huis nemen, met haar vrijen, natuurlijk, maar haar ook slapend in zijn armen houden, met haar kletsen bij het ontbijt, misschien plannen maken voor hun weekend samen.


  De dagdroom maakte schuldgevoelens bij hem los. Zij was open en fris en oprecht, terwijl hij een nepperd was die belangrijke informatie voor haar achterhield. Vastbesloten daar wat aan te doen dirigeerde hij haar naar een vrij plekje bij de reling en draaide haar om zodat ze elkaar aankeken.


  ‘Wat is er?’ Ze glimlachte, maar ze zocht wat verward zijn gezicht af.


  ‘Het is Ellis,’ zei hij, zijn eigen aarzeling in de wind slaand. ‘Mijn achternaam is Ellis.’


  Haar glimlach stierf weg en ze keek hem onderzoekend aan. ‘Zit je in het getuigenbeschermingsprogramma?’


  ‘Nee.’ Waar kwam dat nou vandaan?


  ‘Ik dacht dat je misschien een getuigenis had afgelegd tegen een misdaadbaas of zo.’


  ‘Ik ben geen misdadiger.’


  ‘Gelukkig.’ Haar stem was sexy en laag. ‘Riley Ellis.’


  Er gebeurde iets in zijn binnenste, vooral toen ze zijn naam herhaalde.


  Hij kuste haar. Eerst vluchtig, maar vervolgens intenser en langer. Hij vond het heerlijk haar te kussen. Maar ze waren in het openbaar, dus hij dwong zichzelf ermee op te houden. Met zijn handen op de reling leunend, armen om haar heen, kwam hij langzaam weer op adem. ‘Ik had je vuurwerk beloofd.’


  Haar ogen waren helder, haar lippen donkerrood. ‘Je bedoelde in de lucht, toch? Niet het vuurwerk dat nu in mijn hoofd afgaat.’


  Zijn handen trilden. ‘Je hebt geen enkel gevoel voor zelfbehoud.’


  ‘En jij hebt geen gevoel voor humor.’ Ze gaf hem een snelle kus op zijn mond en dook onder zijn armen door. ‘Het is begonnen!’ riep ze. En inderdaad, de eerste rode en gele sterren spatten uit elkaar en verlichtten de hemel.


  Lachend gingen ze iets sneller lopen. Riley zag een leeg tafeltje voor hen op een terras, bestelde bier en borrelhapjes en ging dicht bij haar zitten. Hij had wel vaker vuurwerk gezien, maar hij had nog nooit naar Kalissa gekeken die naar het vuurwerk keek. De heldere kleuren verlichtten haar huid en werden weerspiegeld in haar glanzende ogen. Ze was zoveel mooier dan het schouwspel in de lucht.


  Ze ving zijn blik op en keek hem eens goed aan.


  ‘Hé,’ zei hij zachtjes.


  ‘Hé.’


  ‘Wat vind je er tot nu toe van?’


  ‘Spectaculair.’


  ‘Spectaculair,’ beaamde hij, met zijn blik nog steeds op haar gericht.


  Ze keek weer naar de lucht, maar vestigde vervolgens haar aandacht op hem. ‘Wil je weten wat ik gisteren heb gedaan?’ vroeg ze.


  ‘Absoluut.’ Hij wilde alles van haar weten.


  Met haar vinger gleed ze over de rand van haar bierglas. ‘Ik heb Darci ontmoet.’


  Voor Riley kwam de wereld tot stilstand. Het duurde even voor hij iets kon zeggen. ‘Je zus?’


  ‘Ja, mijn zus. Wie anders?’


  Verslagen zakte hij terug in zijn stoel. Hier was hij al bang voor geweest. Zussen praten met elkaar, zelfs zussen die van elkaar vervreemd waren, zouden uiteindelijk wel met elkaar praten. En als ze dat deden, was het einde verhaal voor hem. Want zodra Shane erachter kwam dat Riley in haar leven was, zou hij alles doen wat in zijn macht lag om haar tegen hem op te zetten. ‘Hoe ging dat?’ lukte het hem uiteindelijk te vragen.


  ‘Het ging goed, heel goed. Het lijken me leuke mensen, heel gewoon, veel gewoner dan ik had verwacht.’


  ‘Geweldig,’ zei hij, zijn gezichtsuitdrukking bedekkend door een slok bier te nemen.


  Het vuurwerk knalde en floot in de verte, en van alle kanten klonken er bewonderende kreten. Maar Riley kon zijn vuist wel door de tafel slaan.


  


  Kalissa voelde dat er iets was veranderd. Het was heel subtiel, maar Riley was stiller toen ze naar huis reden en hij maakte geen grapjes meer. Hij reed rechtstreeks naar Mosaic Landscaping en stopte daar langs de stoep. Hij had niet voorgesteld bij hem thuis langs te gaan. Niet dat ze daar ja op gezegd zou hebben, maar het was raar dat hij het niet eens had gevraagd.


  Hij trok de handrem aan en liet de motor van zijn sportwagen draaien terwijl hij uitstapte. Nadat hij naar haar kant was gelopen, opende hij het portier en hield haar hand vast toen ze uitstapte.


  ‘Dank je,’ zei ze. Ze wilde dat dit nare gevoel wegging, dat hij iets zou zeggen of doen om haar gerust te stellen. ‘Ik vond het heel gezellig.’


  ‘Ik ook.’


  Dat klonk oprecht. Wat was er toch misgegaan? Nog één poging dan maar. ‘Sorry dat ik je niet vraag of je mee naar boven gaat. Maar Megan is daar en, nou ja, het is nogal klein.’


  Veel duidelijker dan dit kon ze niet zijn, maar hij stelde geen alternatief voor.


  ‘Ik snap het,’ zei hij in plaats daarvan, iets dichterbij komend.


  ‘Is er iets mis?’ Ze moest het gewoon vragen.


  ‘Alles is geweldig. Jij bent geweldig.’ Hij krulde een haarlok achter haar oor en gleed met zijn hand in haar nek.


  Meteen kreeg ze het weer warm, en haar hartslag versnelde.


  ‘Welterusten, Kalissa,’ zei hij op fluistertoon. Zijn lippen belandden op de hare, zacht en warm. Maar deze kus was anders. De verterende passie van eerder ontbrak.


  Ze gleed met haar armen om zijn middel en hij deed hetzelfde met zijn vrije hand. Haar lichaam tegen het zijne drukkend verdiepte ze de kus. Hij ging erin mee, en ze voelde dat zijn spieren zich aanspanden.


  Zijn hand gleed naar beneden, over haar billen, waarna hij haar tegen zijn dijen drukte. De kus werd intenser, en ze verwelkomde de passie, beantwoordde die, terwijl de opwinding door haar heen gierde. Haar fantasie ging met haar op de loop. Misschien niet hier, maar in een hotel. Zijn auto had geen achterbank. Daar was ze sowieso te oud voor. Maar het moest toch ergens gebeuren. Hij was een sterke, sexy, stoere man en de chemie tussen hen stond op ontploffen.


  Op dat moment brak hij de kus af en trok zich een beetje terug.


  Ze wachtte op zijn voorstel, zijn oplossing. Hij moest wel hetzelfde denken als zij.


  ‘Welterusten, Kalissa.’


  Zijn woorden drongen tot haar door en ze slikte snel de woorden in die al op het puntje van haar tong lagen. Haar armen zakten naar beneden.


  ‘Ik zie je volgende week?’ vroeg hij.


  Het was duidelijk dat hij bedoelde dat ze dan weer in zijn tuin kwam werken. ‘Ja.’


  ‘Geweldig.’ Hij knikte haar toe, stapte verder naar achteren en keek betekenisvol naar de kleine deur aan de andere kant van de stoep.


  Het duurde even voor ze reageerde. Ze rommelde in haar tas op zoek naar haar sleutels en hield haar hoofd omlaag terwijl ze de smalle stoep overstak. Nadat ze de sleutel in het slot had gestoken en al haar moed bij elkaar had geraapt, draaide ze zich om. Maar hij trok al op van de stoeprand en reed de lege straat in.


  ‘Kalissa?’ riep Megan van boven.


  ‘Ik kom eraan,’ kon Kalissa nog net uitbrengen. Haar teleurstelling en verwarring inslikkend deed ze de deur achter zich op slot.


  Megan kwam een paar treden naar beneden. ‘Hoe ging het?’


  ‘Goed,’ zei Kalissa, de trap op lopend. ‘Prima.’


  ‘Wat is er?’


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Heeft hij zich misdragen? Was hij een hufter?’


  ‘Nee, dat was het niet.’


  Megan draaide zich om en ze liepen achter elkaar het eenkamerappartement in.


  Kalissa gooide haar tas op de tafel en plofte neer op de versleten bank. ‘Het was hartstikke leuk,’ zei ze, de avond afspelend in haar hoofd.


  ‘En?’


  ‘Hij kuste me. Hij kuste me in het reuzenrad, en toen we over de pier liepen. Daarna kuste hij me goedenacht.’


  Megan ging naast haar op de bank zitten. ‘Maar waarom zie je er dan zo triest uit?’


  Had ze zich soms dingen ingebeeld? ‘Goed, het is niet zo dat ik hem van me af had willen slaan of zo. Maar hij probeerde niet eens wat.’


  ‘Je zei net dat hij je heeft gekust.’


  ‘Hij probeerde me niet mee naar huis te krijgen.’


  Megan grijnsde. ‘Begrijp ik dit goed? Je bent overstuur omdat hij een gentleman was?’


  Nu schaamde Kalissa zich. ‘Het is altijd fijn om gevraagd te worden.’


  ‘Maar je zou nee gezegd hebben.’


  ‘Ja.’ Kalissa aarzelde. ‘Misschien. Waarschijnlijk. Ja. Ik zou nee gezegd hebben. Maar hij leek echt geïnteresseerd in me en toen opeens was dat weg en kreeg ik een nachtkusje.’


  Megan bekeek haar nog eens goed. ‘Je lippen zijn rood en opgezwollen.’


  Kalissa’s vingers gingen naar haar mond. Die voelde warm aan en tintelde nog na.


  ‘Misschien is hij gewoon een nette vent,’ zei Megan.


  ‘Ook een nette vent wil seks.’


  ‘Je bent grappig. Je maakt het te groot in je hoofd. Zei hij dat hij je zou bellen?’


  ‘Hij zei dat hij me zou zien bij hem thuis.’


  ‘Dat is ook zo.’


  ‘Maandag pas. Nou ja, misschien zondagmiddag.’


  Megan trok haar benen op de bank. ‘O ja, het logeerpartijtje.’


  ‘Vind je het raar?’ vroeg Kalissa.


  ‘Dat Darci wil dat je bij haar blijft slapen?’


  ‘Zo ver weg woont ze niet.’


  ‘Je wil toch niet naar huis rijden op een zaterdagavond? Toch is het antwoord: ja. Dat jij gaat slapen bij je pas ontdekte, stinkend rijke tweelingzus in een megahuis is raar, ja. Maar je hoeft helemaal niet te werken op zondag, hoor.’


  ‘We hebben het zo druk,’ zei Kalissa. Ze ging Megan echt niet opzadelen met extra werk. Bovendien wilde ze Riley zien. Ze moest met hem praten, hem in zijn ogen kijken en erachter zien te komen wat er nou precies was gebeurd.
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  Zondagmiddag zat Riley op het trappetje bij zijn voordeur, terwijl een vrachtwagen met veel herrie een lading aarde in zijn voortuin kiepte. Megan kwam tevoorschijn, zag hem en ging naast hem zitten.


  ‘Hoe gaat het?’ vroeg ze voorzichtig.


  ‘Prima.’ Het ging allesbehalve prima, maar hij was niet van plan zijn zorgen met Megan te delen. Eerder had ze al laten vallen dat Kalissa gisteravond had doorgebracht in het landhuis van de Colborns, en sindsdien zat Riley te malen. Steeds weer zag hij hetzelfde gesprek voor zich. Dat Kalissa Darci vertelde dat ze uit was geweest met Riley Ellis en dat Shane woedend werd, haar voor hem waarschuwde en eiste dat ze hem nooit meer zou zien.


  Misschien had hij vrijdagavond niet zo snel weg moeten gaan. Hij had helemaal niet weg willen gaan, en Kalissa had overduidelijke signalen gegeven dat ze met hem mee naar huis had willen gaan. Daar had hij op in moeten gaan. Wie weet wat er dan was gebeurd.


  Hij was bang geweest dat het een vergissing was verder te gaan. Dat de kans dan groter was dat ze zijn naam zou noemen tegen Darci. Maar misschien was het een verkeerde strategie geweest. Misschien had hij het nu juist verknald. Het was beter geweest als ze samen een nacht door hadden gebracht voordat Shane de kans kreeg haar tegen hem op te zetten.


  ‘Zit je op haar te wachten?’ vroeg Megan.


  Riley schoof ongemakkelijk heen en weer. Hij had het gevoel dat Megan zijn gedachten kon lezen.


  Ze keek op haar horloge. ‘Ze zei dat ze hier om een uur of vier zou zijn.’


  Ontkennen leek zinloos. ‘Heb je haar gesproken?’


  ‘Een paar uur geleden.’


  Riley slikte en probeerde zijn nieuwsgierigheid te bedwingen, maar dat lukte niet. ‘Hoe is het gegaan gisteravond?’


  ‘Ik denk wel goed.’


  ‘Is ze in een goede bui?’ Als Shane haar de waarheid had verteld over hem, zou ze vast kwaad zijn.


  Megan stond op en zwaaide om de aandacht van een van de tuinmannen te trekken. ‘De esdoorns moeten naar de achtertuin!’ riep ze.


  De man knikte en liep naar de vrachtwagen waar de mannen de bomen aan het uitladen waren.


  Daarna ging ze weer zitten. ‘Je zou toch denken dat ze wel even op de plattegrond kunnen kijken.’


  De tuin kon Riley helemaal niks schelen. Al zouden ze de bomen op het dak planten. Hij wilde alleen maar weten hoe het met Kalissa ging. Met opeengeklemde kaken bedwong hij zichzelf de vraag te herhalen.


  ‘Een goede bui?’ vroeg Megan, terugkomend op het onderwerp.


  ‘Gelukkig?’ wijdde hij uit.


  ‘Omdat ze bij haar zus op bezoek is?’


  Hij keek opzij om te zien of ze een spelletje met hem zat te spelen. Hoezo al die vragen? ‘Ja, gelukkig omdat ze bij haar zus op bezoek is.’


  ‘Ze hebben kwartel van de barbecue gegeten en een tour gemaakt door hun enorme wijnkelder. Wie legt er nou kwartel op de barbecue? Worstjes en hamburgers, oké. Een biefstuk misschien. Maar kwartel? Wat willen ze daarmee bewijzen?’


  ‘Dat hij meer geld heeft dan God.’


  ‘Shane?’


  ‘Ja, Shane.’


  ‘Ik weet niet of hij er wel bij was. Ze heeft de halve nacht met Darci gekletst.’


  Een angstig gevoel bekroop Riley. ‘Maar ze klonk oké?’


  ‘Een beetje moe.’


  Dit was ongeveer net zo erg als bij de tandarts zitten. ‘Maar ze was niet overstuur?’


  Nieuwsgierig keek Megan hem aan. ‘Riley?’


  ‘Ja?’


  ‘Waar ben je mee bezig?’ vroeg ze.


  Het leek hem het beste te doen of hij haar niet begreep. ‘Hè?’


  ‘Je lijkt geobsedeerd.’


  ‘Welnee.’


  Megan wees naar de straat. ‘Daar is ze.’


  Rileys eerste reactie was opluchting, wat al snel veranderde in angst.


  Kalissa had verderop geparkeerd, vanwege het werkverkeer. Hij lette goed op haar gezicht terwijl ze aan kwam lopen. Ze glimlachte. Dat was goed een goed teken. Maar hoelang kon hij nog verwachten dat dat goed zou gaan? Hoelang zou het duren voordat hij gesnapt werd? Het was belangrijk dat ze elkaar echt beter leerden kennen voordat de bom barstte.


  ‘Heb je haar nu hier nodig?’ vroeg hij aan Megan.


  ‘Wat?’


  ‘Kalissa. Kun je vandaag zonder haar?’


  ‘Voor vandaag zijn we bijna klaar.’


  ‘Is dat een ja?’


  Kalissa was al op de oprijlaan.


  ‘Ik denk het wel. Hoezo?’


  Quasionverschillig keek hij haar aan. ‘Ik wil met haar uit.’


  ‘Alweer? Nu?’


  ‘Ja en ja.’


  ‘Waarheen?’


  ‘Dat weet ik nog niet. Mag ik haar meenemen?’


  Megan haalde haar schouders op. ‘Als zij dat wil. Maar ik begrijp het niet. Ze zei dat je wat afstandelijk was aan het eind van de avond.’


  ‘Dat was een vergissing. Ik ben van gedachten veranderd.’ Terwijl hij die woorden uitsprak, keek hij haar recht aan.


  Een begripvolle glimlach gleed over haar gezicht. ‘Veel plezier dan.’


  Godzijdank. Hij knikte haar toe. ‘Dank je.’


  ‘Geen dank. O, help!’ Megan sprong op – haar aandacht weer helemaal bij de tuinmannen. ‘Dat kan niet zomaar!’


  Riley had echter alleen maar oog voor Kalissa. Snel liep hij naar haar toe over de oprijlaan.


  Aarzelend glimlachte ze naar hem.


  Waarom was hij ook zo stom geweest vrijdagavond? In een beweging pakte hij haar hand, draaide haar om en nam haar mee naar zijn auto.


  ‘Wat doe je?’ vroeg ze, over haar schouder kijkend.


  ‘We gaan hier weg.’


  Tegenstribbelend trok ze aan zijn arm. ‘Ik kan nu niet weg.’


  ‘Jawel, ik heb het er met Megan over gehad.’


  ‘We hebben hartstikke veel te doen.’


  ‘Maar ik wil je iets laten zien.’


  ‘Wat dan?’


  Eigenlijk had hij geen idee. Onderweg zou hij wel iets bedenken. ‘Dat is een verrassing.’ De passagiersdeur openend zei hij: ‘Spring er maar in.’


  ‘Dit is gestoord.’


  ‘We gaan wat eten,’ zei hij met een geruststellende glimlach.


  ‘Ik kan Megan niet alleen laten.’


  ‘Ik zei toch dat ik het al met Megan heb besproken. Kijk.’ Hij wees.


  Megan deed het perfect. Ze grijnsde en zwaaide gedag.


  ‘Waar gaat dit over?’ vroeg Kalissa, zichzelf tegenhoudend met een hand op het open portier.


  ‘Je houdt niet zo van verrassingen, hè?’


  ‘Klopt.’


  Naarstig zocht hij naar een verklaring. ‘Ik weet een leuk restaurantje bij Lake Forest.’


  ‘Lake Forest?’


  ‘Ja.’


  ‘We gaan helemaal naar Lake Forest om iets te eten?’


  Hij vond het prettig om zo dicht bij haar te zijn. Het maakte niet uit waar ze heen gingen – hij zou net zo lief de hele avond hier met haar op de stoep staan. ‘Het is maar een uurtje rijden. En het is een mooie dag voor een autoritje.’


  Even leek het of ze zou protesteren, maar toen draaide ze zich om en liet zich in de auto zakken.


  ‘Dank je,’ zei hij.


  ‘Je hebt me nieuwsgierig gemaakt.’ Ze sloeg haar benen over elkaar.


  Ze had een afgeknipte zwarte broek aan met een zwart-wit geblokt T-shirt. Hij vond haar schoenen leuk. Die waren zwart met een open teen en een sleehak. Vooral haar slanke enkels en gebruinde, gespierde kuiten vond hij mooi.


  ‘Riley?’


  Snel vermande hij zichzelf, zijn afdwalende gedachten uit zijn hoofd zettend. Hij sloot de deur en liep naar de bestuurderskant.


  ‘Ik hoop dat het geen chique tent is,’ zei ze.


  Nadat hij de motor had gestart en was gaan rijden, pakte hij zijn zonnebril uit de middenconsole. ‘Het is chiquer dan de eetkraampjes,’ zei hij.


  ‘Met obers en alles?’


  ‘Ik hoop dat ik het goed kan maken.’


  ‘Ik vond het heel leuk op de pier.’


  ‘Dat weet ik. Ik bedoel de manier waarop ik me heb gedragen na de pier.’ Het leek hem beter om dat niet tussen hen in te laten hangen.


  ‘Ging er iets mis?’ vroeg ze, zich omdraaiend in de stoel zodat ze hem aan kon kijken.


  Hij stopte voor een stoplicht. ‘Ik wilde niet aandringen.’


  Dat was waar. Het was misschien niet de hele waarheid, maar het was wel waar.


  ‘Je had liever dat ik aandrong?’


  Even draaide zijn hoofd naar haar toe en zag haar open blik. ‘Ik beloof je dat dat nooit meer zal gebeuren.’


  ‘Ik kan je ogen niet zien.’


  Hij deed zijn zonnebril af om haar te laten zien dat hij het meende. ‘Dat zal nooit meer gebeuren.’


  ‘Goed om te weten.’


  


  Het was al snel duidelijk dat de rit langer zou duren dan een uur. Riley had de toeristische route langs het meer genomen.


  ‘Hoe ging het gisteravond met Darci?’ vroeg hij. Ze reden langs een strandje met een strook groen erlangs. Je hoorde de wind door de eikenbomen waaien en de golven op de kust kapotslaan.


  ‘Hoe weet jij van gisteravond?’


  ‘Megan vertelde het me. Ze zei dat je naar hun landhuis was.’


  De herinnering deed Kalissa glimlachen. ‘Dat huis van hen is ongelooflijk.’


  ‘Groot?’ vroeg Riley.


  ‘Gigantisch.’


  ‘Ik neem aan dat je zoiets kunt kopen als je een miljardair bent.’


  ‘Shane gedraagt zich niet als een miljardair.’ Goed, hij had mooie kleren en dure huizen, en Darci had gisteravond ook iets gezegd over een privévliegtuig. Maar als je hem in een winkel of op straat tegen zou komen, zou je het nooit verwachten.


  Riley keek sceptisch. ‘Hoe bedoel je?’


  ‘Hij is heel gewoontjes.’


  ‘Ach, hij probeert indruk op je te maken.’


  ‘Ik zou niet weten waarom.’


  ‘Misschien omdat je Darci’s zus bent?’


  ‘Op mij komt hij oprecht over.’


  ‘Dat betwijfel ik.’


  Die opmerking vond ze irritant. ‘Hoe weet jij dat nou? Je kent hem niet eens.’


  ‘Ik heb hem ooit ontmoet,’ zei Riley op gespannen toon. ‘In het voorbijgaan. Lang geleden.’ Hij stopte even. ‘Maar goed, hij is vast veranderd.’


  ‘Waarom doe je dat?’


  ‘Wat?’


  ‘Toegeven met je tanden op elkaar geklemd. Als je ruzie met me wilt maken, maak dan ruzie.’


  ‘Ik wil geen ruzie met je maken.’


  ‘Je hebt duidelijk iets tegen Shane. Of ben je jaloers op zijn geld?’


  ‘Hij is gewoon een van de vele rijkelui in Chicago.’


  ‘Nou, ik ben wel een beetje jaloers op zijn geld.’ Niet dat Kalissa geïnteresseerd was in een groot huis. Maar ze zou het wel fijn vinden om de schulden van Mosaic af te betalen. En aan die wijnkelder zou ze ook wel kunnen wennen.


  ‘Hij geeft je er vast wel wat van,’ zei Riley.


  ‘Daar zou ik je een klap voor moeten verkopen.’


  ‘Niet terwijl ik achter het stuur zit. Maar later, als je wilt.’


  ‘Ik zou nooit geld van hem aannemen. Alleen maar omdat er toevallig een genetische band is tussen Darci en mij…’


  ‘Ze is je tweelingzus.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Dat is niet toevallig.’


  ‘Wat ik bedoel, is dat ik geen recht heb op hun rijkdom alleen maar omdat we familie zijn. Dat is een van de redenen waarom ik bij haar uit de buurt wilde blijven. Ik dacht wel dat iedereen ervan uit zou gaan dat ik achter haar geld aan zou gaan, en ik ben ongelooflijk blij dat Darci en Shane in elk geval niet denken dat ik een geldwolf ben.’


  ‘Ik denk ook niet dat je een geldwolf bent.’


  ‘Waarom hebben we het er dan over?’


  ‘Jij bent erover begonnen.’


  ‘Nietes.’


  ‘Jij zei dat je jaloers was op zijn geld.’


  Ze realiseerde zich dat hij gelijk had. ‘Zo bedoelde ik het niet.’


  ‘Oké.’


  ‘Ik bedoelde het hypothetisch. Wie zou nou niet wat extra geld willen hebben?’


  ‘Ik wel.’ Riley ging langzamer rijden en draaide van de weg af een grote parkeerplaats op.


  ‘Wat doe je?’


  ‘Ik heb dorst.’


  Hij parkeerde de auto op een plekje vlak bij de bomenstrook. De takken zwiepten in de wind en je kon het zandstrand zien waarop grote golven met witte schuimkoppen stuksloegen.


  Ze stapten de auto uit, de wind in. Gelukkig was het warm. Riley pakte Kalissa’s hand en samen liepen ze over het dikke gras naar een kraampje. Halverwege kwam er een zwarte labrador op hen af rennen. Met kwispelende staart liet hij een stok vallen bij hun voeten en keek hen verwachtingsvol aan met zijn bruine ogen. Riley pakte de stok op. Met een grote boog gooide hij hem op een leeg stuk strand.


  ‘Dat was een behoorlijke worp,’ zei ze.


  ‘Toen ik op nog school zat, was ik een tijdje pitcher.’


  ‘Was je daar goed in?’


  ‘Niet slecht. Er waren andere jongens die beter waren.’


  ‘Werd je uit het team gezet?’


  ‘Nee.’ Speels gaf hij haar een duwtje met zijn heup. ‘Ik werd niet uit het team gezet. Ik moest gewoon te veel doen aan mijn schoolwerk, dus ik had geen tijd voor sport.’


  De hond kwam weer op hen af gerend, met de stok. Riley gooide hem nog een keer weg.


  ‘Hou je van honden?’ vroeg Kalissa.


  ‘Ja.’


  ‘Hadden jullie vroeger een hond?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Huisdieren waren geen prioriteit voor mijn moeder.’


  ‘En je vader? Broers en zussen?’


  Hij bleef naar de hond kijken die de stok weer oppakte. ‘Alleen mijn moeder en ik.’


  ‘Bij mij ook,’ zei ze.


  ‘Voelde je je eenzaam?’ vroeg hij.


  ‘Best wel. Ze, eh…’ Kalissa aarzelde. Ze hield er niet van met haar verleden te koop te lopen. Maar het klonk alsof Riley hetzelfde had meegemaakt. ‘Mijn pleegvader ging dood toen ik vijf was. Mijn moeder is daar nooit echt overheen gekomen. Daarna ging ze drinken. Best veel. Dus ik heb mezelf zo’n beetje opgevoed.’


  Hij kneep zachtjes in haar hand. ‘Mijn moeder was altijd aan het werk. Ze had geen bijzonder talent waar ze veel geld mee kon verdienen, dus werkte ze lang en hard. Jezelf opvoeden komt me dus bekend voor.’


  Ze waren bij het kraampje aangekomen waar een paar houten picknicktafels omheen stonden.


  ‘Wil je wat fris?’ vroeg Riley.


  ‘Iets fris is prima.’


  Terwijl ze stonden te wachten, vroeg Kalissa: ‘Denk je dat je ooit een hond zult nemen?’


  ‘Ooit wel. Misschien als de zaak goed draait en ik een gezin heb.’


  ‘Wil je een gezin?’


  ‘Jazeker. Ik wil een vrouw, een paar kinderen en een schommel in de tuin. Alles wat ik zelf vroeger nooit heb gehad.’


  Met twee kartonnen bekers vol ijs en cola liepen ze langzaam verder.


  ‘Als je ooit een tuinarchitect nodig hebt,’ grapte Kalissa.


  ‘Dan bel ik jou.’


  ‘Tenzij je in het huis blijft waar je nu woont. Dat ziet er geweldig uit. Nou ja, van de buitenkant in ieder geval.’ Ze had niet veel van de binnenkant gezien, alleen de kelder.


  Op intieme toon zei hij: ‘Dan moet je zeker eens binnenkomen om de rest te zien.’


  Kalissa keek naar hem op, in zijn donkere ogen, en haar hart sloeg een slag over. ‘Denk je?’


  ‘Ja.’


  De hond liet de stok vallen bij Rileys voeten en Kalissa’s telefoon ging af in haar broekzak.


  Snel gooide Riley de stok weer weg.


  ‘Het is Megan,’ zei Kalissa.


  Ineens verraste hij haar door de telefoon uit haar hand te grissen.


  ‘Hé,’ protesteerde ze.


  Hij hield hem bij zijn oor. ‘Megan? Ja. Kan dit wachten?’


  ‘Geef terug,’ zei Kalissa.


  ‘Hm-m,’ zei hij in de telefoon.


  Kalissa leunde ernaartoe en riep: ‘Megan? Megan, ik ben hier!’


  ‘Maak er niet zo’n drama van,’ zei Riley tegen Kalissa. ‘Dat is ze,’ zei hij in de telefoon. ‘Nee, dat zijn we niet.’


  ‘Wat vraagt ze?’ wilde Kalissa weten.


  ‘Wat denk je?’ vroeg hij haar.


  Kalissa begon weer naar de telefoon te roepen. ‘We zijn op het strand, in het openbaar dus.’


  ‘Wat zou je ervan vinden als Kalissa dit ding een tijdje uitzet?’ vroeg Riley aan Megan.


  ‘Ik zet mijn telefoon niet uit,’ zei Kalissa.


  ‘Oké,’ zei Riley.


  ‘Mooi,’ zei Kalissa.


  ‘Ik had het tegen Megan.’


  ‘Ik zet hem niet uit.’


  ‘Geweldig,’ zei Riley. ‘Dank je.’ Hij beëindigde het gesprek.


  ‘Hé!’


  ‘Ze vindt het prima als je hem uitzet.’


  Waarschijnlijk waren alleen Megans telefoontjes belangrijk, maar er konden ook andere mensen bellen. Haar zus, bijvoorbeeld.


  ‘Dan zet ik hem ook uit,’ zei Riley.


  ‘Nee.’


  ‘Laten we doen alsof we ergens zijn waar geen bereik is.’


  ‘Alsof we in de bergen aan het wandelen zijn?’


  Terwijl hij haar de telefoon teruggaf, haalde hij de zijne uit zijn broekzak. Nadat hij wat over het scherm had geveegd, stopte hij hem weer weg. ‘Zo,’ zei hij afwachtend. ‘De mijne is uit.’


  ‘Ik heb hier niet mee ingestemd.’


  ‘Dit is net zoiets als door de bergen wandelen. Alleen is er een badkamer, mooi servies en een gastheer.’


  Een gastheer? ‘Waar neem je me precies mee naartoe?’


  ‘Zet je telefoon uit. Je kunt het, Kalissa.’


  Eigenlijk was er geen reden om het niet te doen, nu Megan ervan wist. ‘Als ik hem uitdoe, vertel je dan waar we naartoe gaan?’


  ‘Absoluut.’


  Voorzichtig peilde ze zijn gezichtsuitdrukking. ‘Vertel het me eerst maar.’


  ‘Vertrouw je me niet?


  ‘Nee.’


  Hij liet een lange zucht ontsnappen. ‘Het restaurant heet de Trestle Tree. Het zit in een historisch gebouw dat ooit eigendom van een spoorwegbaron was.’


  ‘Ik heb er nog nooit van gehoord.’


  ‘Denk je dat ik het verzin?’


  ‘Nu weet ik niet veel meer dan twee minuten geleden.’


  ‘Misschien niet, maar ik heb me aan de afspraak gehouden.’


  Daar had hij gelijk in. Uiteindelijk gaf ze het op en zette haar telefoon uit.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  ‘Daar ga ik niet naar binnen,’ zei Kalissa.


  Riley begreep het niet. ‘Ik heb er een paar jaar geleden gegeten. Het is echt mooi binnen.’ Vanbuiten was het trouwens ook prachtig. Het historische, roodstenen gebouw van vier verdiepingen had ramen met boogjes en een smal, smeedijzeren balkon over de hele derde verdieping. Het werd verlicht met spotjes en was uitstekend onderhouden, met een glimmende, witte, betonnen trap en gesnoeide planten naast de glazen dubbele deur.


  ‘Moet je die mensen zien,’ zei ze.


  ‘Wat is er mis met die mensen?’


  Een man in pak begeleidde twee vrouwen de trap op. Hij leek in de vijftig. Een van de vrouwen was van zijn leeftijd, de ander was een jaar of twintig. Een dochter, vermoedde Riley. Hij zag niet wat daar mis aan kon zijn.


  ‘Ben je blind of zo?’


  Dat was vast een retorische vraag, maar hij gaf toch antwoord. ‘Nee.’


  ‘Die jurken, Riley. Kijk wat ze aan hebben.’


  ‘Wat is daarmee?’


  Eén vrouw had een diepblauwe jurk aan, de ander een zwarte.


  ‘En kijk nu naar mij.’ Ze gebaarde naar zichzelf.


  ‘Je ziet er fantastisch uit.’ Dat vond hij echt. De simpele zwarte broek zat om haar heupen gegoten en door haar lichte T-shirt kwam haar gebruinde huid goed uit. Door de wind zat haar haar een beetje wild. Haar groene ogen sprankelden en haar gezicht zag er steeds mooier uit.


  ‘Ik heb een spijkerbroek aan.’


  ‘Dat is geen spijkerbroek.’


  ‘Hij is misschien zwart, maar het is wel een spijkerbroek. En jij dan?’


  Bedremmeld bekeek hij zijn kakikleurige broek. Goed, die was niet echt formeel, maar hij was wel schoon.


  ‘Kom, dan gaan we ergens anders heen. Een eetcafé of we halen iets te snacken.’


  ‘Je wilt dat ik je meeneem naar een snackbar?’ Alsof hij Shane zou aftroeven met een snackbar. Echt niet. Vanavond wilde hij indruk op haar maken. Haar zijn goede kanten laten zien voordat Shane al zijn slechte kanten op zou gaan noemen.


  ‘We kunnen ergens een hamburger halen en gezellig picknicken in een park.’


  ‘We gaan niet naar een snackbar. Kijk naar die mensen daar.’ Hij wees naar een groepje van vier op de stoep. ‘Die zien er wat gewoner uit.’


  ‘Leuk geprobeerd.’


  Goed, het was misschien wat vergezocht. De mannen hadden allebei een blazer aan, maar de jurken van de vrouwen waren een stuk korter en minder formeel. Haastig keek hij rond op zoek naar een oplossing. Toen zag hij het. ‘Als ik me nou omkleed?’ vroeg hij.


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Hoe dan?’


  Terloops wees hij naar een kledingzaak verderop.


  ‘Ga je nieuwe kleren kopen?’ vroeg ze grinnikend.


  ‘Waarom niet?’


  ‘Omdat dat belachelijk is.’


  Hij stapte de auto uit. ‘Laten we in elk geval even kijken.’


  ‘Je bent gek!’ riep ze hem na, al klom ze wel uit de auto.


  Met uitgestoken hand wachtte hij op haar.


  ‘Ik snap niet waarom ik hierin meega,’ mopperde ze.


  ‘Doe niet zo ernstig.’


  ‘Ik ben niet ernstig. Tenminste, gewoonlijk niet.’ Ze hield even stil. ‘Goed dan. Oké. Ik zal ophouden met klagen. Wat kan er nou helemaal gebeuren?’


  Hij tilde haar hand op en gaf er een kus op terwijl ze verder liepen. ‘Goed zo.’


  ‘Je plaagt me.’


  ‘Je vraagt erom.’


  Bij de winkel aangekomen duwde hij de deur open. Het was een lange, smalle ruimte met grijze muren en gedimd licht. Er hingen voornamelijk overhemden, broeken en sportieve jasjes aan de ene kant, en rokken, jasjes en klassieke blouses aan de andere kant.


  ‘De dameskleding ziet er wat conservatief uit,’ fluisterde hij in haar oor. ‘Maar laten we maar even kijken wat ze allemaal hebben.’


  ‘Ik ga niet –’


  Hij deed alsof hij haar boos aankeek. ‘Als ik er netter uitzie, moet jij ook je best doen.’


  ‘Oké, oké. Ik klaag niet.’


  ‘Goed om te horen.’


  Er kwam een vrouw naar hen toe. ‘Kan ik jullie helpen?’


  ‘Hebben jullie ook jurken?’ vroeg Riley haar.


  ‘Jazeker,’ antwoordde de verkoopster opgewekt. ‘Een paar. Deze kant op.’


  Al snel had Riley een broek, overhemd en jasje gevonden die hem pasten. Hij hield zijn nieuwe kleren aan en legde de kaartjes en zijn oude spullen op de toonbank. Vervolgens liep hij naar achteren, op zoek naar Kalissa.


  Net op dat moment kwam ze een pashokje uit in een simpele, korte, zwarte jurk. De jurk was wat stijfjes, maar omdat Kalissa hem droeg, zag het geheel er fraai uit.


  ‘Mijn schoenen passen hier wel bij,’ zei ze tegen de verkoopster.


  ‘Hebt u ook iets met meer kleur?’ vroeg Riley, een blik werpend op de rekken aan de kant.


  ‘Vind je hem niet mooi?’ vroeg Kalissa. ‘Hij is heel praktisch.’


  Hij pakte een opvallende, helderblauwe jurk uit het rek met één schouderbandje vol pailletten. ‘Wat vind je hiervan?’


  Geschokt keek ze hem aan. ‘Die koop ik echt niet.’


  ‘Jij koopt helemaal niets. Ik betaal. Pas hem eens.’


  De verkoopster moest een beetje lachen.


  Kalissa deed haar mond open, maar hij was haar voor.


  ‘Wat hebt u nog meer?’ vroeg hij aan de verkoopster. ‘Ze heeft iets moois nodig. We hebben een belangrijk etentje.’


  ‘Je bent gek,’ zei Kalissa.


  ‘Je zou niet klagen,’ zei hij zachtjes.


  ‘Je wilt dat ik hier gewoon blijf staan en mijn mond hou, terwijl jij een fortuin uitgeeft aan een jurk die ik misschien maar één keer draag?’


  ‘Eindelijk snap je het.’


  De glimlach van de verkoopster werd groter. Ze legde een hand op Kalissa’s arm en zei op wijze toon: ‘Liefje, soms zijn er momenten dat je maar beter je mond kunt houden en de man zijn zin kunt geven. Dit is zo’n moment.’


  Streng keek Kalissa Riley aan. ‘Is dat echt wat je van me wilt?’


  ‘Echt.’ Er brak een glimlach door op zijn gezicht. Hij was dan misschien Shane niet, maar hij was ook niet arm. Hij kon elke dure jurk betalen die ze maar wilde. ‘En leef je gerust uit op de accessoires.’


  Kalissa rolde met haar ogen, maar stak haar hand uit naar de blauwe jurk.


  ‘Ik ga wel even kijken wat we nog meer hebben,’ zei de verkoopster vrolijk.


  Riley wachtte terwijl Kalissa de jurk ging passen.


  Toen ze naar buiten kwam, floot hij. De stof kwam losjes samen onder haar borsten en een rij siersteentjes op het lijfje liep omhoog naar het enkele schouderbandje, waardoor er veel blote huid zichtbaar was. Wow, wat hield hij van haar schouders. Onder het lijfje viel de zachte, dunne stof klokkend uit tot vlak boven de knie, haar gladde, gebruinde benen vrijlatend. ‘Dat is hem,’ zei hij.


  De verkoopster kwam terug met haar armen vol jurken. ‘Jullie weten het al?’ vroeg ze.


  ‘Wat vind jij?’ vroeg hij aan Kalissa.


  ‘Hij staat wel,’ zei ze een beetje verlegen.


  ‘We nemen hem,’ zei hij.


  ‘Ik heb ook zilveren schoenen,’ zei de verkoopster. ‘Die zwarte vallen een beetje uit de toon.’


  ‘Ik weet niet –’ zei Kalissa.


  ‘Oké,’ zei Riley.


  ‘Ik ben zo terug,’ zei de verkoopster.


  Kalissa tuitte haar lippen.


  ‘Niet klagen,’ waarschuwde Riley.


  ‘Ik zeg niks.’


  Ze bekeek zichzelf van alle kanten in de spiegel en Riley voelde zijn knieën week worden. Nog nooit had hij zoiets sensueels gezien.


  De verkoopster kwam terug met de schoenen en Kalissa ging zitten om ze te passen. Nog voor ze was opgestaan, wist Riley al dat ze perfect waren. Dunne hoge hakken en smalle bandjes om haar enkels. Hoezo eerst nog eten? Hij wilde haar optillen en meenemen naar de dichtstbijzijnde slaapkamer.


  Samen stonden ze voor de grote spiegel. Ze paste perfect bij hem, vond hij.


  ‘Denk je dat ze ons nu binnenlaten in het restaurant?’ vroeg hij.


  ‘Waar gaan jullie eten?’ vroeg de verkoopster.


  ‘Bij de Trestle Tree.’


  ‘Daar zijn jullie nu helemaal voor gekleed.’


  ‘Hij wilde dat ik in mijn spijkerbroek naar binnen ging,’ legde Kalissa uit.


  ‘Nieuwe kleren kopen was mijn idee,’ verdedigde Riley zich.


  Kalissa keek naar haar spiegelbeeld en glimlachte. Zachtjes bewoog ze heen en weer zodat de jurk om haar benen zwierde. ‘Volgens mij zijn we een goed team,’ merkte Kalissa plagend op.


  ‘Jij voor de strategie en ik voor de uitvoering.’


  ‘Dat klinkt goed.’


  Dat was inderdaad zo. Ze deden het goed samen, en hij wilde nog heel, heel lang samen blijven.


  


  De wind was wat gaan liggen, en Riley en Kalissa waren na het eten naar het terras met uitzicht op het meer gelopen. Onder de sterrenhemel dronken ze hun koffie met een scheutje cognac.


  Kalissa voelde zich decadent – de hele avond was decadent geweest, van het voorafje van wilde paddenstoel met geitenkaas tot aan de op cederhout gerookte zalm. En ze was dol op haar nieuwe jurk. Ook was ze dol op de manier waarop Rileys vingertoppen langs haar blote rug streelden.


  ‘Dit was fijn,’ zei ze tegen hem. ‘Bedankt dat je me hebt overgehaald.’


  ‘Bedankt dat je meegekomen bent.’ Zijn lippen raakten lichtjes haar slaap. Het was een eenvoudig kusje, maar de lichamelijke reactie die het veroorzaakte, was verre van simpel. Kalissa werd sterk tot hem aangetrokken. Ze vond zijn uiterlijk leuk, zijn stem en zijn geur. Bovendien was ze onder de indruk van zijn intelligentie, zijn humor en zijn scherpzinnigheid.


  ‘Ik wil je niet onder druk zetten,’ zei hij. ‘Geloof me, ik wil absoluut niet dat je je ongemakkelijk voelt.’


  Ze glimlachte. ‘Oké.’


  ‘Maar, daarboven…’ Even keek hij omhoog. ‘Ze hebben kamers,’ vervolgde hij. ‘Ik zag een bord met een foto toen we binnenkwamen. Ze zien er heel mooi uit.’


  ‘Wil je iets voorstellen?’ Haar hartslag was al aan het versnellen. Haar huid begon te gloeien en de opwinding bruiste door haar heen.


  Hij keek haar in de ogen. ‘Deze keer ga ik het niet aan jou overlaten.’


  ‘Om aan te dringen?’


  ‘Ik ga aandringen,’ zei hij, zijn hoofd naar haar toe buigend. ‘Je mag nee zeggen, maar ik ga vanavond echt aandringen.’


  Toen hij haar kuste, barstte haar verlangen naar hem zowat uit elkaar. Ze wilde geen nee zeggen en dat ging ze dan ook niet doen. Riley was heerlijk, en ze wilde niets liever dan de nacht in zijn armen doorbrengen. ‘Laten we maar gaan vragen of er een kamer vrij is,’ zei ze zacht.


  Zijn ogen begonnen te glanzen. Hij pakte haar hand en voerde haar door het restaurant mee naar de receptie van het hotelgedeelte.


  ‘Komt u inchecken?’ vroeg de man aan de balie.


  ‘We hebben niet gereserveerd,’ zei Riley.


  De man wendde zich tot zijn computer. ‘Ik zal even kijken wat we nog voor u hebben.’


  ‘Met uitzicht, als dat mogelijk is,’ zei Riley.


  ‘We hebben nog een suite met een tweepersoonsbed, een zitruimte en grote ramen met uitzicht op het meer.’


  ‘Die nemen we,’ zei Riley. Hij gaf haar hand een kneepje.


  Haar maag kromp ineen door een gevoel van opwinding gemengd met een vleugje angst.


  Nadat ze waren ingecheckt, namen ze de krakende, oude lift naar de bovenste verdieping. Hun kamer was helemaal aan het eind van een gang met een oneffen, hardhouten vloer.


  ‘De kamers zagen er mooi uit op de foto,’ zei Riley een tikje bezorgd terwijl hij de grote sleutel omdraaide in het sleutelgat.


  Krakend ging de zware deur open. Nadat Riley het licht aan had geknipt, ontdekten ze dat de kamer hen niet teleurstelde.


  ‘Het is hier prachtig,’ zei Kalissa ademloos. Ze stapte naar binnen en keek rond in de grote ruimte.


  Het tapijt voelde zacht onder haar voeten. Voor een marmeren schouw stond een blauw met goud gestreepte victoriaanse sofa, geflankeerd door twee bijpassende leunstoelen. Er lagen overal zitkussens, onder andere in de vensterbank die uitkeek over het donkere meer. Zware gordijnen hingen aan messing ringen boven zes enorme ramen. En het grote bed in een alkoof werd bijna helemaal aan het oog onttrokken door een berg kleurrijke kussens.


  Kalissa opende een van de ramen. ‘Moet je dit zien,’ zei ze, het raam verder open duwend om de frisse lucht binnen te laten.


  ‘Moet je dit zien,’ zei Riley, op eerbiedige toon.


  Ze draaide zich om.


  Hij stond haar aan te kijken met een blik in zijn ogen die er niet om loog. Gretig en vol passie.


  ‘Wil je de kamer niet verder bekijken?’ vroeg ze.


  ‘Niet echt.’ Hij kwam naar haar toe.


  ‘Aha, je wilt het bed uittesten?’


  ‘Ja.’


  Ze liep langs hem naar de berg kussens die de witte deken bedekte. ‘Denk je dat we het bed kunnen vinden?’


  Als antwoord tilde hij haar op.


  ‘Hé.’


  Voor ze wist wat er gebeurde, had hij haar midden in de berg kussens geplant.


  ‘Ik heb het gevonden,’ zei hij, terwijl hij zelf op de rand van het bed ging zitten.


  ‘Ik denk niet dat ik hierin kan bewegen.’


  ‘Je hoeft niet te bewegen.’


  Zijn hand gleed langs haar kuit en stopte bij de sluiting van haar nieuwe schoen. ‘Wat zijn deze schoenen mooi.’


  ‘Ik denk dat ik blaren krijg.’


  ‘Arme jij.’ Hij maakte de sluiting open en deed de schoen uit.


  ‘O, dat voelt goed.’


  ‘Dus ik begin goed?’ Hij richtte zich op de andere schoen.


  ‘Je begint fantastisch.’


  ‘Goed om te horen.’


  Hij tilde haar blote voet op, boog haar knie, leunde voorover en gaf een kus op haar enkel. ‘Beter?’


  ‘Beter.’


  Daarna masseerde hij haar kuit met zijn duim. Zijn aanraking verwarmde haar huid en die warmte werd opwinding toen hij haar knieholte streelde. Zodra zijn hand daarna over haar dij gleed, hield ze het niet meer.


  ‘Riley,’ kon ze nog net uitbrengen.


  Meteen ging hij naast haar liggen. Zijn hand gleed naar haar rug en omvatte haar zijden slipje. ‘Je bent ongelooflijk,’ fluisterde hij.


  ‘Ik doe helemaal niks.’


  ‘Jawel.’


  Ze raakte zijn schouder aan, gleed met haar hand over zijn arm en prentte zich al zijn spieren in. Ze omvatte zijn hand die op haar wang lag, genietend van het gevoel van zijn huid, de brede handpalm en de sterke, rechte vingers. Haar hoofd omdraaiend kuste ze zijn handpalm, proevend met het puntje van haar tong.


  Hij kreunde.


  Toen kuste hij haar nek en trok langzaam een spoor van kussen richting haar schouder.


  Ze liet haar hoofd achterovervallen, tegen zijn hand leunend, en liet de opwindende gevoelens over zich heen spoelen.


  Even trok hij zich terug en keek haar diep in de ogen. Daarna viel hij aan op haar mond, en ze werd overvallen door passie. Haar armen gleden om zijn nek en hielden hem stevig vast. Zijn kussen waren diep en intens. Zijn hand die op haar rug lag, greep haar slipje vast en trok het naar beneden.


  In een beweging schopte ze het uit.


  Hij deed het schouderbandje van haar jurk naar beneden, kuste de huid eronder en duwde de jurk opzij om haar borsten bloot te leggen. Haar tepels tintelden en gingen rechtop staan door zijn kussen.


  Blind reikte ze naar de knopen van zijn overhemd en friemelde ze onhandig open. Ze trok het overhemd van zijn schouders en duwde haar huid tegen de zijne aan.


  Haar stevig vasthoudend rolde hij om zodat zij boven kwam te liggen, waarna haar haar een gordijn om zijn gezicht maakte. Hij kuste haar weer op de mond, trok haar jurk omhoog en stopte net lang genoeg met zoenen om de jurk over haar hoofd te trekken en opzij te gooien.


  Toen was ze naakt. Zo ging ze rechtop op hem zitten.


  ‘Je bent ongelooflijk,’ fluisterde hij vol eerbied, haar borsten in zijn handen nemend.


  Ze liet haar hoofd achterovervallen en haar tenen krulden naar binnen. ‘Heb je een condoom?’ kon ze nog net uitbrengen.


  ‘Ja.’


  Opgelucht maakte ze de knoop van zijn broek los en deed de rits naar beneden. Hij hield haar heupen met twee handen vast en hield haar stevig tegen zich aan gedrukt.


  Ze kon zich niet herinneren ooit zo opgewonden te zijn geweest.


  Inmiddels bewogen zijn handen over haar dijen naar de binnenkant. Ze schreeuwde het uit van genot. Ze trok zijn broek naar beneden, en hij schopte hem uit en deed het condoom om.


  ‘Zo?’ vroeg ze, terwijl ze weer op hem ging zitten.


  ‘Maakt niet uit hoe,’ riep hij kreunend. Ruw greep hij haar bij haar heupen en trok haar op de goede plek.


  De energie stroomde door haar lichaam. Ze schommelde tegen hem aan, heen en weer.


  ‘Dit is ongelooflijk,’ riep hij uit. ‘Jij bent ongelooflijk.’


  Ze leunde voorover en kuste hem, zijn tong omcirkelend met de hare. Zijn handen zwierven over haar lichaam en vonden geheime plekjes die haar schokkende reacties ontlokten.


  Uiteindelijk draaide hij hen om, pakte haar bij haar onderrug en duwde haar tegen hem aan, hard en steeds sneller in haar stotend. Een warm gevoel begon te gloeien in haar hersenen, het werd heter en helderder.


  De wereld verdween. Er bestond niets anders meer dan Riley, zijn adem in haar oor, de geur van zijn huid, het gevoel van zijn lichaam dat haar tot ongekende hoogte bracht.


  Ze kreunde terwijl ze lang, heel lang op het randje van een orgasme zweefde.


  ‘Kalissa!’ riep hij ineens heel hard.


  Vol extase liet ze zichzelf over de rand vallen.


  ‘Riley,’ zei ze hijgend, hopend dat hij haar zou opvangen, wetend dat hij haar zou opvangen.


  Zijn armen waren stalen kabels om haar heen. Langzaam kwam haar vrije val ten einde en zakte ze neer in de zachte kussens.


  Haar hart ging als een razende tekeer. Zijn hart klopte net zo snel.


  Zijn lichaam voelde zwaar op het hare. Het voelde goed, en ze voelde zich veilig. Konden ze hier maar heel lang blijven liggen.


  ‘Wow,’ zei hij, het haar uit haar gezicht vegend. ‘Dat was… wow.’


  ‘Daar heb ik niks tegen in te brengen.’


  ‘Nou, dat is nieuw.’ Er klonk duidelijk een lach door in zijn stem.


  ‘Jij durft, me nu pesten.’


  Hij tilde zijn hoofd op. ‘Ben ik te zwaar?’


  ‘Nee.’ Ze keek hem in zijn ogen. ‘Dat vind ik prettig.’


  ‘O, Kalissa.’ Hij kuste haar.


  Daarna kuste hij haar nog een keer, en nog een keer, steeds dieper en intenser. Zijn hand gleed weer over haar borst en haar tepel ging rechtop staan.


  ‘Kunnen we?’ vroeg hij met gespannen stem.


  ‘Ja,’ antwoordde ze. ‘O ja.’


  


  In het vroege ochtendlicht bekeek Riley Kalissa, die zich naast hem oprichtte. Haar haar zat verward en het dekbed golfde om haar heen. Stil staarde ze hem aan.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij.


  ‘Je bent wakker.’ Haar stem was nog schor van de slaap.


  ‘Klopt.’


  ‘Heb ik je wakker gemaakt?’


  ‘Nee. Wat is er, zit je na te denken?’


  Ze aarzelde even. ‘Ik had nooit gedacht dat het zo zou gaan.’


  Haar stem klonk heerlijk, vond hij. De woorden hoefden niet eens iets te betekenen. ‘Wat gaat nooit hoe?’


  Er brak een verlegen glimlach door op haar gezicht. ‘Je ontmoet iemand. Hij is slim, grappig, knap en dan…’ Haar wangen kleurden prachtige roze.


  ‘Soms gaat het wel zo.’ En hij was supergelukkig dat het zo was gegaan.


  ‘Er zit altijd een addertje onder het gras.’


  Daar was hij het mee eens. ‘Het addertje is,’ zei hij, een hand op haar blote heup leggend, ‘dat ik voor je val.’


  Haar glimlach werd groter. ‘Dat is geen addertje.’


  Voor hem wel, helaas. Hij was te snel te veel om haar gaan geven. Nu was het wachten tot de Colborn-bom zou barsten.


  Haar glimlach verdween. ‘We zijn nogal laat.’


  Kennelijk had ze op de wekker gekeken. ‘Daar ben ik het niet mee eens. We zijn precies op tijd.’


  ‘Ik ben te laat voor mijn werk.’ Dromerig keek ze rond in de sprookjesachtige kamer. ‘Ik ben te laat voor mijn echte leven.’


  Hij liet een arm onder haar door glijden, vastbesloten haar nog even bij zich te houden. ‘Mensen hechten te veel waarde aan het echte leven.’


  ‘Dat is misschien waar, maar het mijne wacht op me.’


  ‘Laat het nog maar even wachten.’ Hij was bang dat hij nooit meer een kans als deze zou krijgen.


  Toen ze rechtop ging zitten, gaf ze hem een prachtig uitzicht op haar borsten en haar strakke buik. ‘Ik kan Megan niet alleen laten.’


  Hij ging naast haar zitten, op zoek naar de woorden die haar van gedachten zouden laten veranderen. Ineens zag hij haar telefoon liggen op het nachtkastje. Hij pakte hem en opende haar contactenlijst. Megan had hij al snel gevonden. Meteen belde hij en hield de telefoon bij zijn oor.


  Kalissa hoorde iets, draaide zich om en keek hem verbaasd aan.


  ‘Hai,’ klonk Megans vrolijke stem. ‘Hoe was het?’


  ‘Ik ben het, Riley,’ zei hij.


  Meteen klonk Megan heel anders. ‘Wat is er aan de hand?’


  ‘Niks aan de hand, hoor. Kalissa is hier.’


  ‘Met wie praat je?’ vroeg Kalissa.


  ‘Waar is hier?’ vroeg Megan.


  ‘Lake Forest.’


  ‘Wat doen jullie helemaal daar?’


  ‘Hé!’ riep Kalissa, ‘dat is mijn telefoon.’


  ‘Doe haar de groeten,’ zei Megan.


  ‘Je krijgt de groeten van Megan,’ zei Riley tegen Kalissa.


  ‘Geef hier.’ Kalissa probeerde haar telefoon te pakken, maar Riley leunde achterover en hield haar tegen met een hand op haar schouder.


  ‘Ik hoopte dat ik haar nog even bij me kon houden,’ zei hij tegen Megan.


  ‘Ik ga douchen en dan komen we eraan.’ Kalissa riep het heel hard zodat Megan haar kon horen. Ondertussen probeerde ze streng naar hem te kijken, maar de pretlichtjes in haar ogen gaven haar weg.


  ‘Staat ze onder de douche?’ vroeg Megan.


  ‘Nee.’ Riley wist niet goed hoeveel hij wel of niet kon vertellen. ‘Ik, eh… kwam net binnen en heb haar wakker gemaakt.’


  ‘Doe niet zo idioot,’ zei Kalissa. ‘Dat gelooft ze echt niet. Geef me die telefoon.’


  ‘Heb je haar per direct nodig?’ vroeg Riley.


  ‘Zeg maar tegen haar dat ze moet genieten,’ zei Megan.


  ‘Geef me die telefoon,’ zei Kalissa, elk woord benadrukkend door met haar handpalm tegen zijn schouder te duwen. Ze probeerde niet te lachen, maar haar mondhoeken trilden.


  ‘Megan zegt dat je moet genieten.’


  ‘Ik ga niet genieten.’


  Hij grijnsde triomfantelijk. ‘Je bent nu al aan het genieten.’


  ‘Geef haar maar even aan mij,’ zei Megan.


  Eindelijk gaf Riley haar de telefoon.


  ‘Hoi,’ zei ze, met een strenge blik op hem.


  Hij trok haar tegen zijn borst aan. Tot zijn grote vreugde stribbelde ze niet tegen.


  ‘Het was leuk,’ zei ze tegen Megan.


  ‘Leuk?’ Riley deed quasibeledigd.


  Ze gaf hem een por in zijn ribben.


  ‘We komen zo snel mogelijk terug,’ zei ze tegen Megan.


  ‘Zeg maar dat ik je vanavond thuis zal brengen,’ zei Riley.


  ‘Ze kan je horen,’ zei Kalissa.


  ‘Vindt ze het goed?’ vroeg Riley.


  ‘Zij is niet degene die je moet overtuigen,’ zei Kalissa. Ze haalde de telefoon bij haar oor vandaan.


  Megan klonk ver weg, maar ze was nog verstaanbaar. ‘Hebben jullie mij echt nodig bij dit gesprek?’


  ‘Ja,’ zei Kalissa.


  ‘Nee,’ zei Riley.


  Megan barstte in lachen uit. ‘Neem een dag vrij. Dat heb je wel verdiend.’


  ‘Jij ook,’ zei Kalissa.


  ‘Ik doe het een andere keer wel.’


  Aarzelend keek Kalissa naar Riley.


  Bemoedigend glimlachte hij haar toe en streelde met zijn vingertoppen over haar gladde schouder langs haar sleutelbeen omhoog naar haar nek.


  Met gesloten ogen liet ze haar hoofd lichtjes opzij vallen. ‘Goed dan.’


  ‘Bedankt, Megan!’ riep Riley.


  ‘Je krijgt haar niet voor altijd,’ zei Megan op waarschuwende toon.


  ‘Tot vanavond,’ was alles wat hij daarop zei. Hij pakte de telefoon uit Kalissa’s weerloze hand en beëindigde het gesprek. En terwijl hij zich over haar volle, sensuele lippen boog, bedacht hij dat ‘voor altijd’ eigenlijk wel heel goed klonk.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Op een rommelmarkt in het historische centrum van Lake Forest vonden ze een paar bijzondere metalen beelden. Kalissa wist zeker dat ze perfect zouden staan op Rileys terras. Dus liep hij nu met de twee onhandige dingen naar zijn auto.


  Zijn telefoon ging. Hij wierp een blik op zijn broekzak.


  ‘Zal ik?’ vroeg Kalissa, een hand uitstekend.


  ‘Kun je alleen even kijken wie het is?’ Hij verschoof de beelden een beetje, zodat ze erbij kon. ‘Goed zoeken,’ zei hij met een twinkeling in zijn ogen.


  ‘Jij kunt ook maar aan één ding denken.’


  ‘Met jou wel, ja.’


  Ze haalde de telefoon uit zijn zak en keek op het schermpje. ‘Wade Cormack?’


  Riley zuchtte diep. ‘Die moet ik nemen.’ Hij zette de beelden op een bankje onder een boom, nam de telefoon op en liep een stukje weg.


  Kalissa probeerde niet te luisteren naar het gesprek dat blijkbaar vertrouwelijk was, maar zijn stem was duidelijk te horen. ‘Hoe is hij daarachter gekomen?’ hoorde ze Riley vragen.


  Ze richtte haar aandacht op de mensen die voorbijliepen. Stelletjes, gezinnen, sommige met kinderwagens, veel met schilderijen en andere aankopen in hun armen. ‘Shit,’ hoorde ze Riley zeggen. Wat er ook gebeurd was, goed nieuws was het niet. Het zag ernaar uit dat hun gezellige dagje voorbij was.


  ‘Zodra ik kan,’ zei Riley. ‘Misschien ergens aan de andere kant van de oceaan?’ Hij knikte. ‘Ja. Daar zal hij ook aan hebben gedacht. Verdomme.’


  Kalissa werd heen en weer geslingerd tussen medelijden en nieuwsgierigheid.


  ‘Ik laat het je nog weten,’ zei Riley. Hij draaide zich om en deed zijn telefoon terug in zijn broekzak.


  ‘Moeten we terug?’


  ‘Wat?’ Hij was met zijn gedachten nog ergens anders.


  ‘Moeten we terug? Heb je haast?’


  ‘Niet nodig,’ zei hij kortaf, de beelden weer oppakkend.


  ‘Dat is oké, hoor,’ zei ze. ‘Dan kan ik kijken hoe het gaat met –’


  ‘We hebben een concurrent,’ zei Riley terwijl ze verder liepen. ‘Die heeft drie verschillende leveranciers een bodemprijs betaald om de hele voorraad op te kopen van een bepaald onderdeel dat hij eigenlijk niet nodig heeft. Dus nu kunnen ze mij niet leveren.’


  ‘Waarom doet hij dat?’


  ‘Om mijn fabriek te saboteren en mijn bedrijf te gronde te richten.’


  ‘Dat is afschuwelijk.’


  Riley keek recht voor zich uit en ging steeds harder lopen. ‘Het is een man die altijd wil winnen.’


  ‘Hij klinkt als een eersteklas eikel.’


  Riley klemde zijn kaken op elkaar. Ze liepen een tijdje zwijgend door.


  ‘Wat ga je nu doen?’ vroeg ze.


  ‘Proberen het onderdeel ergens anders te vinden.’


  ‘Kun je die man aanvechten? Hem voor de rechter slepen bijvoorbeeld. Is het illegaal wat hij doet?’


  ‘Het is niet illegaal, maar het is wel harteloos en heel slim.’


  Het verbaasde haar dat Riley er iets positiefs over zei. ‘Slim?’ vroeg ze.


  ‘Briljant, eigenlijk. Ik zag het niet aankomen.’


  ‘Wie is het?’ vroeg ze.


  Riley ontspande. ‘Dat is niet belangrijk. In elk geval hoef jij je er geen zorgen over te maken.’


  ‘Als hij jouw bedrijf kapot kan maken…’ Dat was toch belangrijk?


  ‘Als een concurrent mijn bedrijf zo makkelijk kapot kan maken, dan verdien ik niet beter.’


  ‘Meen je dat?’


  ‘Ja. Wat zou jij doen als een ander tuinbedrijf bijvoorbeeld al het palmhout op zou kopen?’


  Ze had een snelle oplossing: ‘Dan zou ik ligusterhout gebruiken.’


  ‘En als dat niet mogelijk was? Als iedere klant zou eisen dat je palmhout zou gebruiken in zijn tuin?’


  ‘Dan zou ik het in het buitenland bestellen.’


  ‘En als het niet zou bestaan in het buitenland?’


  Daar moest ze even over nadenken. ‘Nou, het kost wat tijd, maar dan zou ik het zelf gaan kweken.’


  Het duurde even voor ze doorhad dat Riley stil was blijven staan. Ze draaide zich om. ‘Wat is er?’


  ‘Je zou het zelf kweken,’ herhaalde hij.


  ‘Dat kost wel veel tijd. Maar ik neem aan dat ik wel ergens zaad zou kunnen vinden.’


  ‘Ik kan zaad vinden,’ zei hij.


  Ze vroeg zich af of hij was vergeten dat ze het over een hypothetisch geval hadden. ‘Bedoel je dat je palmhout in je tuin wilt?’


  ‘Hè?’


  ‘We hebben het toch niet echt over hout?’


  ‘Nee,’ zei hij, nog steeds met gefronst voorhoofd.


  ‘Ik was even bang dat ik iets had gemist. Dus we hebben het nog steeds over jou. De zaadjes zijn niet letterlijk zaadjes.’


  ‘Het zijn geen zaadjes.’ Toen hij verder liep, ging ze haastig naast hem lopen.


  ‘Wat zijn het dan wel?’ vroeg ze nieuwsgierig.


  ‘Een titanium legering, C-110M.’


  Dat liet ze even bezinken. ‘Wat doe je eigenlijk precies, Riley?’


  ‘Het is niet zo ingewikkeld als het klinkt. Het is gewoon een metaalsoort. Als we de juiste bestanddelen achterhalen, kunnen we iemand inhuren om het te maken. Het zou wat tijd en geld kosten, maar het is niet onmogelijk.’


  Ze waren bij de auto aangekomen. Met wat passen en meten kregen ze de beelden in de achterbak, maar die was nu wel vol.


  ‘We zullen ons de rest van de middag in moeten houden,’ zei hij.


  ‘Ik dacht dat we klaar waren.’


  ‘We hebben nog maar de helft van de markt gezien.’


  ‘Moet je niet terug naar je werk?’


  Het was overduidelijk dat hij wat problemen op moest lossen.


  ‘We hebben nog wel even. En ik wilde een schilderij voor je kopen, of een vaas, of oorbellen misschien.’


  In een reflex gingen haar vingers naar haar oren. ‘Je kunt geen sieraden voor me kopen op onze tweede date.’


  Hij kwam dichterbij. ‘Waarom niet?’


  ‘Dat is te… te…’ Ze had moeite op het juiste woord te komen. ‘Intiem.’


  Stevig pakte hij een van haar handen beet, verstrengelde hun vingers, trok haar dichterbij en zei met lage stem: ‘Te intiem? Je was er toch bij, hè, gisteravond?’


  ‘Dat is anders.’


  ‘Fysieke intimiteit is iets anders dan emotionele intimiteit?’


  ‘Nee.’ Dat was ook niet zo.


  Toegeeflijk glimlachte hij naar haar. ‘Goed.’


  ‘Doe maar een vaas,’ zei ze.


  ‘Prima.’ Hij ging tegen haar aan staan. ‘Tenzij je oorbellen tegenkomt die je te gek vindt.’


  Zijn aanraking deed haar aan de avond tevoren denken, en golven van verlangen overspoelden haar. ‘Dat gebeurt niet.’


  ‘Zeg nooit nooit,’ zei hij plagend.


  Met gesloten ogen, licht geopende lippen en opgeheven kin wachtte ze op zijn kus. Die liet niet lang op zich wachten. Zijn lippen waren warm, zijn kus diep, en zijn armen hielden haar stevig tegen zich aan. Stonden ze maar niet midden op straat. Waren ze maar terug in het hotel, in dat warme, zachte bed. Kon ze de tijd maar terugspoelen en gisteravond weer van voren af aan laten beginnen…


  


  Riley en Ashton zaten aan een tafeltje in een sportcafé. Rockmuziek klonk uit de speakers boven hen en op de televisie was een honkbalwedstrijd te zien, maar het geluid stond uit.


  ‘We kunnen de montagebeugels laten maken,’ zei Riley. ‘Maar als hij nog een keer zoiets doet, gaan we er waarschijnlijk aan onderdoor.’


  ‘Kun je hem tegenhouden?’ vroeg Ashton, terwijl de serveerster twee pullen bier voor hen neerzette. ‘Of een tegenaanval doen? Alles opkopen van iets wat hij nodig heeft?’


  ‘Hij heeft een veel dikkere beurs dan ik,’ zei Riley.


  Ook al was hij kwaad op Shane, hij kon niet anders dan bewondering opbrengen voor de zet. Nu moest hij zelf een tegenzet doen.


  ‘En het meisje?’ vroeg Ashton.


  ‘Het meisje?’


  ‘De tweelingzus. Kun je haar gebruiken tegen Shane?’


  ‘Bedoel je Kalissa?’


  ‘Ja. Kun je haar op een of andere manier –’


  ‘Ik ga Kalissa hier niet in meeslepen. Ik vind haar leuk.’


  ‘Natuurlijk,’ zei Ashton schouderophalend. ‘Ik heb foto’s van haar gezien. Leuk is ze zeker.’


  ‘Ik bedoel dat ik haar echt leuk vind. Ik ga haar niet gebruiken tegen Shane.’


  Verward keek Ashton hem aan. ‘Je kunt echt niet verliefd worden op Darci’s zus.’


  ‘Ik ben niet verliefd op haar.’ Meteen hoorde hij zelf hoe onzeker hij klonk.


  ‘Je snapt toch wel dat dit niet goed kan gaan?’ ging Ashton door.


  ‘Ik verwacht niet dat het goed gaat. Ik weet precies wat er gaat gebeuren.’


  ‘Wat dan?’


  ‘Zodra Shane mijn naam hoort, gaat hij haar vertellen dat ik zijn vijand ben en dan gaat hij me onderuithalen en dan loopt Kalissa bij me weg.’


  Ashton knikte. ‘Dat komt dan tenminste niet meer als een verrassing.’


  ‘Ik weet het. Ik kan het hebben.’


  Er viel een stilte.


  ‘Waarom geloof ik je niet?’ vroeg Ashton.


  ‘Omdat ik aan het liegen ben.’


  ‘Tegen mij of tegen jezelf?’


  ‘Tegen ons allebei. Ik heb de halve nacht liggen denken hoe dit toch goed kan gaan. Ik bedoel: waarom kan ik niet een keer geluk hebben? Waarom is het vanzelfsprekend dat die prachtige, intelligente, betoverende vrouw nooit de mijne kan zijn?’


  ‘Heb je echt een antwoord nodig op die vraag?’


  ‘Nee,’ zei Riley. ‘Ik heb een plan nodig.’


  ‘Dat is heel wat moeilijker dan een antwoord.’


  ‘Ja, hè?’


  ‘Je moet het haar vertellen,’ zei Ashton.


  ‘Ik weet het.’ Dat was het enige deel van het plan dat duidelijk was voor Riley. ‘Ik wil nog een keer met haar afspreken. We hebben nu twee dates gehad. Drie als je maandag meetelt. En dat ging geweldig. Alles was geweldig.’


  ‘Nou, vertel haar dan de waarheid,’ zei Ashton.


  ‘Dat zal ik doen.’


  ‘Ik bedoel nu. Meteen. Vrouwen hebben vertrouwen nodig. Als Shane je voor is, kun je er niet meer zoveel aan doen.’


  


  Op dinsdag was Kalissa een tijdje blijven hangen toen ze al klaar was in Rileys tuin, maar om acht uur was hij er nog niet. Ze had tegen zichzelf gezegd dat hij vast bezig was met zijn zakelijke problemen. Maar ergens was ze bang dat hij misschien expres weg was gebleven.


  Woensdag moest ze ergens anders aan de slag. Even overwoog ze een smoes te verzinnen om bij Riley langs te gaan, maar gelukkig won haar verstand het van haar gevoel. Ze ging niet als een schoolmeisje achter hem aan lopen.


  In Oak Park werkte ze nu, bij een groot huis in tudorstijl met puntdaken en grof gemetselde muren. Het terras aan de voorkant was strak en modern. Maar aan de achterkant lag een traditionele Engelse tuin die nogal overwoekerd was, maar heel veel mogelijkheden had. Daar had Kalissa die dag over nagedacht, rondzwervend door de tuin vol hekjes en opstapjes, een kabbelende vijver, slingerende druivenranken en een overvloed aan wilde bloemen.


  Ze hoorde iemand haar naam roepen en dook op uit een lavendelbed.


  ‘Hallo?’ riep ze terug.


  ‘Kalissa?’


  Ze herkende de stem van haar zus. ‘Hé, Darci. Wat doe jij hier?’


  ‘Ik probeer jou te vinden.’


  ‘Zie je de vijver?’ vroeg Kalissa. ‘Het stenen paadje leidt je daarheen.’


  ‘O ja. Ik ben er, bij de vijver.’


  ‘Neem het rechterpad daarvandaan. Ik kom eraan.’


  ‘Doe ik. Shane!’ riep Darci. ‘Sla rechtsaf bij de vijver.’


  ‘Welke vijver?’ klonk Shanes stem uit de verte.


  Darci kwam in zicht en ze ontmoetten elkaar in de schaduw onder de druivenpergola.


  ‘Dit is fenomenaal,’ zei Darci, om zich heen kijkend.


  ‘Mooi, hè?’


  ‘Ik wil ook zo’n tuin.’


  ‘Misschien voor je verjaardag,’ grapte Shane, die net opdook op het pad.


  ‘Kun jij zoiets voor ons maken?’ vroeg hij aan Kalissa.


  ‘Natuurlijk,’ grapte Kalissa op haar beurt. ‘Laat maar weten waar op jullie terrein je het wilt hebben.’


  ‘Waar je maar wilt,’ zei Shane. ‘Mijn moeder had bepaalde ideeën over het land. Ik niet. Je kunt ermee doen wat je wilt.’


  ‘Dat moet je doen,’ zei Darci enthousiast. ‘Je kunt er wat moois van maken.’


  Kalissa lachte. ‘Dat zou jaren kosten.’


  Shane haalde zijn schouders op. ‘Het is een goed idee.’


  Kalissa kon hem niet serieus nemen. ‘Ja hoor.’


  ‘Ik meen het,’ zei hij. En zo zag hij er ook uit. ‘Neem het land onder handen.’


  Het werd tijd realistisch te worden, vond Kalissa. ‘Dat zou een fulltime baan zijn.’


  ‘Voor meer dan één persoon,’ zei hij. ‘Wat denk je dat Megan ervan zou vinden?’


  ‘Dit kan niet waar zijn,’ zei Kalissa.


  ‘Zo’n raar idee is het niet,’ zei Darci. ‘Jullie doen fantastisch werk. Je zou je nooit meer zorgen hoeven maken over reclame, nieuwe klanten vinden, omgaan met moeilijke mensen.’


  ‘Dus jullie komen hier op je witte miljoenenpaard binnenstormen om me te redden van de armoede.’


  ‘Armoede?’ vroeg Shane.


  ‘Ik overdrijf een beetje,’ zei Kalissa. Hoewel… Als je het vergeleek met hun kapitaal, kon je bij haar best over armoede spreken.


  ‘Denk er maar even over na,’ zei Shane. ‘Het aanbod staat.’


  ‘Natuurlijk,’ loog Kalissa. ‘Ik zal erover nadenken.’


  Shane keek Darci aan. ‘Ze gaat er niet over nadenken.’


  ‘Misschien wel,’ zei Darci.


  ‘Ze is te trots. En dat kan ik haar niet kwalijk nemen.’


  ‘Jullie weten toch dat ik hier gewoon sta, hè?’ zei Kalissa lachend.


  ‘Je zult aan ons moeten wennen,’ zei Shane.


  ‘Ik doe mijn best,’ zei ze eerlijk. ‘Maar ik moet mijn leven en mijn werk zelf regelen.’


  ‘Dat snap ik,’ zei Shane. ‘En daar heb ik bewondering voor. Maar ergens is het belachelijk.’


  Kalissa voelde zich in de verdediging gedrukt. ‘In mijn eigen levensonderhoud voorzien, is niet belachelijk.’


  ‘Je bent Darci’s zus, Ians dochter. Hij –’


  ‘Shane,’ viel Darci hem op scherpe toon in de rede. ‘Dat komt later wel.’


  ‘Oké,’ stemde Shane toe. ‘Het spijt me, Kalissa.’ Hij keek om zich heen. ‘Vertel eens wat je hier allemaal aan het doen bent.’


  ‘Nou, we moeten heel veel weghalen en veel houtwerk vervangen. Heb je de vijver gezien? Die gaan we groter maken, met een watervalletje erbij. De wilde bloemen vind ik prachtig. Daar komen libellen op af en bijen en vlinders. Als we…’


  Vanuit haar ooghoek zag Kalissa ineens iemand bij de pergola staan. Door de zon kon ze niet goed zien wie het was. Met een hand boven haar ogen zei ze: ‘Riley?’ Een warm gevoel borrelde in haar op.


  ‘Hoi, Kalissa.’ Zijn stem was zacht en intiem. Zijn volle aandacht was op haar gericht. ‘Megan zei dat je hier was.’


  Shane keek over zijn schouder. ‘Ellis?’ zei hij vol ongeloof.


  Riley verstijfde. Zijn blik verschoof naar Shane en bleef daar hangen.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg Shane.


  Kalissa kreeg pijn in haar buik. ‘Kennen jullie elkaar?’


  ‘Ja, ik ken hem,’ zei Shane, zich nu helemaal omdraaiend. ‘Hij is van Ellis Aviation, een nagel aan mijn doodskist.’


  Kalissa begreep er niets van. ‘Riley?’


  ‘Ik moet met je praten,’ zei hij.


  Op dat moment zag ze dat ook Darci gespannen was. ‘Wat is hier aan de hand?’


  ‘Dat is geen aardige man,’ zei Darci. Ze zag er echt overstuur uit.


  ‘Hij is de concurrent,’ blafte Shane. ‘Waar ken jij hem van?’


  Kalissa schrok van de woede in Shanes stem. ‘We hebben elkaar een paar weken geleden leren kennen.’ Ze dacht terug aan die avond in het restaurant en probeerde zich te herinneren hoe het was gegaan. Riley had gedacht dat ze Darci was en hij had haar beschuldigd van spionage.


  ‘Toevallig,’ zei Riley.


  ‘Ja, vast wel,’ zei Shane. Hij ging tussen Kalissa en Riley staan.


  ‘Ik moet met je praten,’ zei Riley weer tegen Kalissa. Hij verschoof een beetje zodat hij haar kon zien.


  ‘Ik dacht het niet,’ zei Shane.


  ‘Je kende hen,’ zei ze tegen Riley. Een gevoel van verraad bekroop haar. ‘Je kende hen de hele tijd al.’


  ‘Niet zoals je denkt,’ zei Riley.


  ‘Hoe denk ik dan?’ Het was niet zo gek dat Shane kwaad was. Riley had haar gebruikt en ze was er met open ogen ingetrapt. Jemig, ze was met hem uitgegaan en ze was met hem naar bed gegaan.


  ‘Wat heb je hem verteld?’ vroeg Shane op bittere toon.


  Ze had hem helemaal niks verteld. Wat had ze hem kunnen vertellen? Ze wist van niks.


  ‘Laat haar met rust,’ eiste Riley.


  Darci ging dichter bij Kalissa staan en gaf haar een arm.


  ‘Ik moet haar met rust laten?’ Shane klonk nu echt kwaad.


  ‘Zij kan er niks aan doen,’ zei Riley.


  Shanes stem ging een octaaf omlaag. ‘Wat speel je voor spelletje?’


  ‘Ik speel spelletjes?’ vroeg Riley.


  Kalissa kreeg een brok in haar keel en ze begon te trillen. Ze kon dit niet langer aanhoren. Het idee dat ze Darci en Shane misschien in de problemen had gebracht, werd haar te veel. Riley had gedaan alsof hij haar leuk vond om haar familie onderuit te halen. Ze schaamde zich dood als ze dacht aan wat ze samen hadden gedaan.


  ‘Wil je hier weg?’ fluisterde Darci in haar oor.


  Bibberend knikte ze haar zus toe.


  Zachtjes duwde Darci haar richting de pergola.


  ‘Ga niet weg!’ riep Riley haar achterna.


  ‘Wie ben jij?’ kreeg ze er nog net uit. ‘Waarom heb je me dit aangedaan?’


  ‘Ik kwam het je net vertellen,’ zei hij. ‘Daarom ben ik hier nu, om je de waarheid te vertellen.’


  ‘En dat moet ik geloven?’ Wat was ze toch naïef geweest.


  ‘Praat niet tegen haar,’ zei Shane. ‘Praat tegen mij.’


  Boos keek Riley hem aan.


  Darci gaf haar weer een duwtje en Kalissa liet zich gewillig meevoeren.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Riley wilde Kalissa achterna gaan, maar Shane was hem te vlug af en blokkeerde de doorgang.


  ‘Raak haar niet aan,’ zei Shane grommend. ‘Kom niet meer bij haar in de buurt.’


  Riley onderdrukte zijn woede. Hij wilde niet dat Kalissa in de problemen kwam. ‘Ze heeft niks tegen me gezegd. Dat hoefde ook niet. Jouw zetten zijn overduidelijk.’


  ‘Mijn zetten? Mijn zetten?’


  ‘De montagebeugels.’


  ‘Welke montagebeugels?’


  ‘Ga je er ook nog over liegen? Kom op, Colborn, wees een vent en geef toe dat je me onderuit probeert te halen.’


  Shane leek het niet te begrijpen. ‘Jij bent degene die achter mijn mensen aan ging.’


  ‘Ja, dat heb ik gedaan en daar ben ik open over geweest.’


  ‘Het is je niet gelukt.’


  ‘Ik heb er een paar,’ zei Riley.


  ‘Niet de beste.’


  ‘Nog niet.’


  Shanes stem daalde. ‘Probeer je me nog steeds te ondermijnen?’


  ‘Jij probeert mij te ondermijnen. Elke montagebeugel van elke leverancier? Ook niet echt subtiel.’


  ‘Heeft iemand alle montagebeugels opgekocht?’


  ‘Ja, jij.’


  ‘Nee, hoor. Ik niet.’


  Shane zag er zo oprecht uit dat Riley inbond. ‘Ben je zo’n goede leugenaar?’ vroeg hij.


  ‘Waarom zou ik erover liegen?’


  ‘Daar probeer ik achter te komen.’ Riley wist dat het heel gemakkelijk te achterhalen zou zijn.


  Vermoeid zuchtte Shane. ‘Blijf bij Kalissa uit de buurt. Zij heeft hier niks mee te maken.’


  ‘Helemaal mee eens.’ Riley wilde Kalissa hier niet in meeslepen. ‘Maar ik blijf niet uit haar buurt.’


  ‘O, jawel.’


  Riley stootte een kort lachje uit. ‘Dat gaat niet gebeuren.’


  Woedend keek Shane hem aan. ‘Wil je ruzie?’


  ‘Nee. Maar ik ga het ook niet uit de weg.’ Shane zou Kalissa vast allerlei ongunstige dingen over zijn halfbroer vertellen. Dat kon hij helaas niet tegenhouden, maar hij kon haar wel zijn kant van het verhaal vertellen. Hij was niet van plan zonder slag of stoot weg te lopen van wat hij wilde, alleen maar omdat zijn verwende halfbroer dat eiste.


  ‘Ik kan haar beschermen,’ zei Shane.


  ‘Je hoeft haar niet te beschermen. Niet tegen mij.’ Riley vond dat hij eerlijk moest zijn. ‘Ik zal haar nooit pijn doen.’


  ‘Dat heb je al gedaan.’


  ‘Ik wilde dat het niet zo was. Het was niet de bedoeling. Als ik het tegen jou opneem, Shane, dan ben ik daar open over. Ik verberg me niet achter een vrouw.’


  ‘Zoals ik al zei: je hebt haar al gekwetst.’


  ‘Ik zat nog te broeden op een plan: hoe ik het haar moest vertellen.’


  ‘Dat je het tegen haar familie op wilde nemen? Ja, ik snap dat dat niet iets is wat je gemakkelijk ter sprake brengt.’


  Riley had niet geweten hoe hij Kalissa moest vertellen dat Shane zijn broer was. Dat was immers de reden voor al deze onderlinge woede. Konden ze daar niet gewoon voor uitkomen als ze met z’n tweeën waren? Wat was Shanes probleem nou eigenlijk? Was hij bang dat Riley hun vaders naam door het slijk zou halen of achter de erfenis aan zou gaan? Had hij zo’n hekel aan Riley dat hij zich er niet eens toe kon brengen het uit te spreken? Riley wist dat het waarschijnlijk met al die dingen te maken had. ‘Dit gesprek leidt nergens toe,’ zei hij terwijl hij zich omdraaide en wegliep.


  Met een knal smeet hij het portier van zijn auto dicht en reed snoeihard weg, tot een rood stoplicht hem dwong te remmen. Hij twijfelde er geen seconde aan dat Shane Kalissa zou beschermen tegen de negatieve invloed van hem, Riley. Daarom moest en zou hij met haar praten – haar ervan overtuigen dat wat er tussen hen was gebeurd echt was. Oké, hij had niks gezegd over Shane. Maar dat was niet omdat hij haar had willen gebruiken. Dat was omdat hij wilde dat ze elkaar eerst zouden leren kennen. Hij hoopte maar dat hij die kans nog kreeg.


  In de auto achter hem werd getoeterd. Riley duwde het gaspedaal in.


  


  Kalissa deed haar best niet in te storten. ‘Zo erg is het niet,’ zei ze tegen Darci.


  Haar zus had haar meegenomen naar een theehuis in de buurt. Het was er in elk geval kalm en sereen, door de blokfluitmuziek, een kabbelende fontein, smeedijzeren meubilair en tientallen planten in potten op de terracotta vloer.


  ‘We kennen elkaar pas een paar weken,’ zei ze.


  Darci bleef stil, en Kalissa herkende de techniek. Die gebruikte ze zelf ook altijd als een van haar vriendinnen overstuur was. Laat ze maar praten en het helder krijgen in hun hoofd, voor je zelf met advies komt. ‘Ik weet waar je mee bezig bent,’ zei ze.


  Darci glimlachte. ‘Waar ben ik mee bezig?’


  ‘Je laat me erover nadenken.’


  ‘Vind je dat niet goed?’


  ‘Jawel. Het gekke is dat ik dat ook meestal doe bij andere mensen.’


  ‘Kom je eruit?’ vroeg Darci.


  ‘Niet echt. Was het maar waar. Hij leek zo geweldig. Goed, het was vreemd toen we elkaar tegenkwamen. Hij dacht dat ik jou was. En hij beschuldigde me ervan dat ik hem bespioneerde. Toen ik hem leuk begon te vinden, heb ik daar helemaal niet meer aan gedacht. Ik dacht dat hij je foto ergens moest hebben gezien, want hij zei dat hij je nooit had ontmoet.’


  ‘Dat is ook zo.’


  ‘Maar hij kent Shane.’


  ‘Niet echt. Hij is Shanes concurrent, maar ik denk niet dat ze elkaar ooit hebben ontmoet.’


  Kalissa liet deze informatie bezinken. ‘Dan heeft hij daar tenminste niet over gelogen.’


  De serveerster bracht thee en scones. Kalissa had liever iets sterkers gehad dan thee, maar ze wilde niet ondankbaar overkomen.


  ‘Heeft hij over andere dingen gelogen?’ vroeg Darci, suiker in haar thee scheppend.


  ‘Dat kan ik natuurlijk niet weten. Weet je, het leek wel of ik in een achtbaan was beland. Ik dacht… Hm, dit is echt gênant.’


  Darci raakte even haar hand aan. ‘We zijn zussen.’


  De spanning viel een beetje weg. ‘Dat is waar. Niet dat ik weet wat dat inhoudt.’


  ‘Dat verzinnen we gewoon zelf wel.’


  ‘Ja, goed idee. Want het is natuurlijk niet zo dat jij me erop kunt wijzen dat ik het fout doe.’


  Glimlachend keek Darci haar aan.


  Kalissa draaide haar theekopje rond op het mooie schoteltje en haalde een keer heel diep adem. ‘Ik dacht dat ik eindelijk ontdekte hoe het is om verliefd te worden. Zo. Ik heb het gezegd. Ik voel me zo’n tuthola.’


  Nadat ze dat gezegd had, werd ze door een weemoedig gevoel overvallen. Ze miste hem. Dat was al zo vanaf het moment dat hij haar maandagavond had afgezet. Ze was zo belachelijk blij geweest vandaag toen ze hem zag. In de halve seconde voor Shane was gaan praten, had ze al voor zich gezien hoe Riley zijn armen om haar heen zou slaan en haar dicht tegen zijn sterke lichaam aan zou trekken.


  ‘Ik ben met hem naar bed gegaan,’ zei ze.


  Darci trok een wenkbrauw op.


  ‘In Lake Forest. We hadden gegeten in een schattig, klein hotelletje. En toen namen we daar een kamer. Het was fantastisch. Beste seks van mijn leven.’


  Darci grijnsde breed. ‘Wow, ik vind het leuk om zussen te zijn.’ Toen werd ze serieus. ‘Ik bedoel, o, het spijt me zo.’


  ‘Meestal doe ik dat niet zo snel. Tenminste…’ Kalissa kreunde. ‘Ik heb het gevoel dat ik mezelf moet verdedigen. Ik ga niet met de eerste de beste kerel naar bed.’


  ‘Goed om te weten. Niet dat het mij wat uitmaakt. Ik ging met Shane naar bed toen ik hem aan het bespioneren was. Dat is niet wat je noemt bewonderenswaardig.’


  ‘Je hebt Shane bespioneerd?’


  ‘Lang verhaal. Dat vertel ik je nog weleens.’ Darci brak een stukje van haar scone af.


  ‘Dank je,’ zei Kalissa. ‘Dat je hier bent en naar me luistert.’


  ‘Het spijt me dat je verdriet hebt.’


  ‘Het gaat wel weer over.’ Dat hoopte ze tenminste.


  


  Riley vond het vreselijk om Kalissa op straat aan te spreken, maar hij kon niet het risico nemen tot de volgende dag te wachten. Dus stond hij te wachten in een portiek naast de Mosaic-werkplaats, onder een afdakje, want het miezerde. Megan was ongeveer een uur geleden naar binnen gegaan. Ze was lopend en hun pick-uptruck stond niet voor de deur, dus Riley had goede hoop dat hij Kalissa niet had gemist.


  Nog steeds wist hij niet wat hij zou gaan zeggen. Zich verontschuldigen natuurlijk, maar hij moest haar ook zien te overtuigen hem nog een kans te geven. Hij wist dat dat moeilijk zou worden, maar hij moest het proberen.


  Koplampen kwamen de bocht om, de lichtbundel bescheen het donkere gebouw in de smalle straat. Het was de pick-uptruck van Mosaic. De auto draaide een leeg plekje op en even later ging het portier aan de bestuurderskant open. Kalissa deed de auto op slot en rende, plassen ontwijkend, de straat over.


  ‘Kalissa?’ Hij wilde dat ze zijn stem zou horen en zou weten dat hij het was voor ze een man uit de schaduwen tevoorschijn zag komen.


  Abrupt stond ze stil.


  ‘Ik ben het, Riley,’ zei hij.


  ‘Wat doe je hier?’ vroeg ze, turend in het donker.


  ‘Ik moet met je praten.’


  ‘Ik heb je niks te zeggen.’


  ‘Luister alsjeblieft naar me.’


  Vastbesloten liep ze door. ‘Nee.’


  ‘Kalissa.’


  Ze stopte naast hem. ‘Wat? Heb je nog meer leugens voor me?’


  ‘Ik wil het uitleggen.’


  ‘Dat heeft geen zin. Ik vertrouw je niet.’


  ‘Dat snap ik.’


  ‘Wat goed dat je snapt dat ik een gemene leugenaar, die me zijn bed in heeft gelokt, niet vertrouw.’ Het sarcasme droop van haar stem.


  ‘Ik heb je niet –’


  ‘Toe nou, Riley. Wilde je me vertellen dat we geen seks hebben gehad?’


  ‘Ik wilde zeggen dat ik je niet gelokt heb.’


  Ze tilde haar kin op. ‘Je hebt gelijk. Het was vrijwillig. Dus?’


  ‘Dus het spijt me.’


  ‘Dat we seks hebben gehad?’ Ze klonk breekbaar.


  ‘Nee. Nee. Nooit. Ik zou graag nog duizenden keren met je naar bed gaan.’ Hij wist dat dat de verkeerde woorden waren, maar hij kon ze niet tegenhouden. ‘Ik wilde je vertellen over Ellis Aviation, over Shane, over alles.’


  ‘Waarom heb je dat niet gedaan, dan?’


  ‘Omdat ik wist dat je dan weg zou gaan. En dat wilde ik niet. Je betekende te veel voor me. Nog steeds beteken je heel veel voor me.’


  ‘Het enige wat ik voor je betekende, was dat ik de zus was van Shanes vrouw.’


  De motregen maakte haar haar vochtig en glinsterde op haar wangen.


  Hij wilde haar hand pakken, maar ze trok hem weg en hield hem op haar rug.


  ‘Als je niks voor me betekende,’ zei hij, ‘zou ik niet hier zijn.’


  In plaats van iets te zeggen, klemde ze haar kaken op elkaar.


  ‘Het is toch duidelijk, Kalissa. Ik ben door de mand gevallen, en er is nu nog maar één reden voor mij om hier te zijn.’


  Ze leek over zijn woorden na te denken. Toen zei ze: ‘Ik zie dan misschien niet wat je aan het bekokstoven bent, maar dat wil niet zeggen dat je niets van plan bent.’


  ‘Ik ben niets van plan.’


  ‘Je bent te slim voor me, Riley. Je weet dingen die ik niet weet. Je wilt dingen die ik niet begrijp.’


  ‘Ik wil jou.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Die truc heb je al geprobeerd.’


  ‘Het is geen truc. Alles tussen ons was echt.’


  ‘Wil je beweren dat er verder geen leugens waren? Alleen de leugens waarop ik je heb betrapt? Zie ik er soms zo dom uit? Heb ik me zo dom gedragen?’


  Hij vocht tegen de neiging haar in zijn armen te nemen. ‘Ik wilde het je vertellen. Ik was bezig uit te vogelen wat het beste moment was en de beste manier.’


  ‘Dat geloof ik niet.’


  ‘Ik dacht dat als je me leerde kennen, als je me leuk vond, als ik een kans kreeg voordat Shane je tegen me op zou zetten, dat je dan misschien naar mijn kant van het verhaal wilde luisteren.’


  ‘Je kunt mijn vertrouwen niet winnen door tegen me te liegen.’


  Ashtons woorden echoden in Rileys hoofd. ‘Dat weet ik. Als ik de klok terug kon draaien, zou ik het je de eerste dag meteen vertellen.’ Hij aarzelde. ‘Misschien.’


  Ongeduldig sloeg ze haar armen over elkaar.


  ‘Ik probeer eerlijk te zijn,’ zei hij. ‘Als ik de klok terug kon draaien, zou het moeilijk zijn. Als ik het je meteen had gezegd, zou je nooit met me uitgegaan zijn.’


  Ze knikte.


  ‘Dan hadden we die avond op de pier niet gehad, of die autorit langs de kust, of die nacht in –’


  ‘Hou op, Riley.’


  ‘Ik kan niet ophouden daaraan te denken.’


  ‘Je moet ophouden daaraan te denken.’


  ‘Kun jij dat?’


  Door haar lichte aarzeling wist hij dat hij een kans had. Een heel, heel klein kansje.


  ‘Ja,’ zei ze met een klein stemmetje.


  ‘En wie is er nu aan het liegen?’


  Ze opende haar mond, maar hij legde een vinger tegen haar lippen. ‘Lieg niet tegen me, Kalissa. Dat heb ik genoeg gedaan voor ons allebei.’


  Hij kon zichzelf niet beheersen en deed een stap dichterbij.


  ‘Ik kan het niet,’ zei ze. Haar stem brak.


  ‘Ik vraag je niet me te vertrouwen.’


  Ze zag er angstig en onzeker uit. Hij vond het vreselijk dat hij haar dat aandeed.


  ‘Alles wat ik vraag, is een kans,’ zei hij, vechtend tegen zijn eigen emoties.


  Verwoed knipperde ze met haar ogen, en hij trok haar in zijn armen. ‘Het spijt me zo, Kalissa. Ik zou er alles voor overhebben om opnieuw te beginnen, onder andere omstandigheden.’


  Haar stem klonk gesmoord tegen hem aan. ‘Dat kan niet.’


  ‘Ik wil dit oplossen.’


  ‘Ze is mijn zus, Riley.’ Maar haar lichaam vleide zich tegen hem aan.


  ‘Ik weet het.’


  ‘Ik heb haar nog maar net gevonden.’


  ‘Dat weet ik ook.’ Hij hield haar nog steviger vast.


  ‘Je probeert ze kwaad te doen.’


  Dat was niet zo, alhoewel… Colborn Aerospace probeerde hij wel degelijk dwars te zitten. ‘Dat heeft niks met jou te maken.’


  Ze trok zich terug zodat ze hem aan kon kijken. ‘Je mag me er niet bij betrekken.’


  ‘Dat zal ik niet doen,’ beloofde hij.


  ‘Je doet het al.’


  ‘Kalissa.’ Hij legde zijn hand tegen haar wang.


  Haar huid was zo glad, zo zacht en warm waar hij haar aanraakte.


  Zijn blik gleed naar haar lippen. Misschien was het wel de laatste keer. Hij mocht het niet zover laten komen. Dit kon gewoon niet de laatste keer zijn dat hij haar kuste. Hij bewoog zijn mond richting de hare en trok haar dicht tegen zich aan. Haar lippen waren warm, zacht en zoet. Ze gleden open onder de zijne. Lustgevoelens ontwaakten terwijl hij haar kuste. Waren ze maar weer in Lake Forest. Waren ze maar nooit naar huis teruggegaan.


  ‘Ms. Smith?’ klonk een zware mannenstem.


  Voetstappen kwamen hun kant op.


  Geschrokken schoot Kalissa naar achteren.


  ‘Maak je geen zorgen,’ zei Riley, die precies wist wat er aan de hand was. ‘Dat is vast iemand van Shane.’


  Riley ging rechtop staan en keek de man aan. Hij had nog steeds een arm om Kalissa’s schouders liggen. ‘Probeer je haar de stuipen op het lijf te jagen?’


  ‘Ik word betaald om haar te beschermen.’


  Kalissa wendde zich tot de lange, breedgeschouderde man. ‘Me te beschermen waartegen? Tegen wie? Wie bent u?’


  ‘Uw zwager Shane Colborn heeft me gevraagd ervoor te zorgen dat u veilig bent.’ De man bekeek Riley van top tot teen.


  ‘Dat meen je niet,’ zei Kalissa.


  ‘Dat wil ze niet en ze heeft je niet nodig,’ zei Riley.


  ‘Ik heet Patrick Garrison, mevrouw. Ik werk voor West Shore Security Services.’


  Kalissa pakte haar telefoon. ‘Zeg me alsjeblieft dat je ongewapend bent.’


  ‘Daar hoeft u zich geen zorgen over te maken, mevrouw.’


  Riley bleef onbewogen onder de blik van de man. Hij begreep dat hij een professionele bodyguard was, maar hij liet zich niet intimideren.


  Kalissa had intussen een nummer ingetikt op haar mobieltje. ‘Darci?’ vroeg ze. ‘Ik sta voor mijn huis tegenover een of andere vent van West Shore Security.’


  Even later ging de telefoon van Patrick Garrison en hij nam op. ‘Ja, meneer?’ Stilte. ‘Ja.’ Weer een stilte, waarin Garrisons blik naar Riley gleed. ‘Ik neem aan dat hij het is.’


  ‘Hij is het,’ zei Riley.


  ‘Dit is absurd,’ zei Kalissa tegen Darci.


  ‘Dat zal ik doen, meneer,’ zei Garrison. ‘Zeker.’ Hij hing op.


  Rileys telefoon ging nu.


  Ondertussen was Kalissa nog aan de lijn met Darci. ‘Zeg tegen Shane dat hij, weet ik veel, hem ontslaat of zo.’


  Garrison trok een gezicht.


  Riley keek op zijn telefoon en zag dat een anonieme beller hem belde. Hij nam op. ‘Ja?’


  ‘Met Shane.’


  ‘Je meent het.’


  ‘Waar ben je mee bezig?’


  ‘Ik praat met Kalissa. Waar ben jij mee bezig?’


  ‘Ik bescherm Kalissa.’


  ‘Ik ook,’ zei Riley.


  ‘Tegen jou.’


  ‘Dat heeft ze niet nodig. Dat wil ze niet.’


  Met open mond keek Kalissa naar Riley. Tegen Darci zei ze: ‘Zeg me alsjeblieft dat Shane niet met Riley aan het praten is.’


  Bevestigend knikte Riley naar haar.


  ‘Dárci.’


  Garrison deed een stap naar achteren. Het leek warempel wel of hij het grappig vond.


  Kalissa hief een hand op. ‘Dit is absúrd!’


  ‘Zeg tegen haar dat ze bij ons moet komen logeren,’ zei Shane.


  ‘Ik ga echt niet…’ Maar toen realiseerde Riley zich dat Shane het tegen Darci had.


  ‘Doe het niet,’ zei Riley tegen Kalissa.


  ‘Wat?’ zei Kalissa in haar telefoon. ‘Nee.’ Haar blik dwaalde naar Garrison. ‘Dat zal best, maar…’


  ‘Ze blijft hier,’ zei Riley in de telefoon.


  ‘Daar heb jij niks mee te maken,’ vond Shane.


  ‘Riley gaat me geen kwaad doen,’ hield Kalissa vol.


  ‘Denken ze dat ik je kwáád zal doen?’ Riley kon zich niet voorstellen dat ze zoiets konden denken. ‘Hou op haar dingen wijs te maken,’ zei hij tegen Shane.


  ‘Nee,’ bleef Kalissa herhalen in haar telefoon. ‘Ik wil niet dat Garrison me naar jullie huis brengt.’


  ‘Je hebt al nee tegen ze gezegd.’ Riley keek naar zijn telefoon en realiseerde zich dat hij helemaal niet met Shane hoefde te praten. Daarom hing hij op.


  ‘Ik moet met je praten,’ zei hij vol overtuiging tegen Kalissa. Vervolgens keek hij naar Garrison. ‘Ze is echt helemaal veilig.’


  De man sloeg zijn armen over elkaar. ‘O, ik weet wel dat ze veilig is.’


  ‘Zeg Darci gedag,’ zei Riley.


  ‘Ik moet ophangen,’ zei Kalissa in haar telefoon. ‘Ik moet met Riley praten.’ Stilte. ‘Vijf minuten.’ Ze knikte stil. ‘Doe ik. Dag.’


  Gelukkig hing ze op.


  ‘Ga weg,’ zei Riley tegen Garrison.


  Garrison keek naar Kalissa.


  ‘Dit is een absurde situatie,’ zei ze.


  ‘Daar heb ik niks tegen in te brengen, mevrouw.’


  ‘Kun je,’ ze zwaaide wat met haar armen, ‘gewoon wat verderop gaan staan?’


  ‘Wat u maar wilt, mevrouw.’


  ‘Het is wel duidelijk dat dat niet het geval is,’ zei Kalissa binnensmonds.


  Ondanks alles trilden Rileys mondhoeken vanwege de komische situatie.


  ‘Vind je het grappig?’ vroeg ze.


  ‘Nee. Sorry.’


  ‘Het is niet grappig.’


  ‘Ik weet het.’


  ‘Hou dan op met lachen.’


  ‘Ik lach niet.’


  Boos keek ze hem aan.


  ‘Kunnen we praten?’ vroeg hij, weer helemaal serieus. ‘Gewoon met z’n tweeën? Ergens… en liever niet hier?’


  Ze gaf geen antwoord. De onzekerheid glom in haar mooie ogen.


  Hij wist dat hij haar moest overtuigen. ‘We moeten praten.’


  ‘Ik kan je niet vertrouwen.’


  ‘Ik weet het. Ik begrijp het. Maar je was er toch bij, Kalissa? Dit is niet niets. We kunnen het niet zomaar laten gaan.’


  Nog steeds gaf ze geen antwoord, en daarom pakte hij haar hand.


  Bedremmeld keek ze naar haar voeten, en het duurde heel lang voor ze iets zei. ‘Niet vanavond.’


  Hij was teleurgesteld, maar kon ermee leven. ‘Wanneer wel?’


  ‘Mag ik je bellen?’


  ‘Gá je me bellen?’


  Ze fronste haar voorhoofd.


  ‘Als je me niet belt, bel ik jou.’


  ‘Oké.’ Het kwam eruit met een zucht.


  Hij kwam dichterbij. ‘Ik wil je kussen.’


  ‘Dat kan niet.’


  ‘Ik wil het heel graag.’


  Voorzichtig keek ze hem aan. ‘Misschien schiet Garrison dan op je.’


  ‘Nee joh, hij kan het niet riskeren jou te raken.’


  ‘Ik vermoed dat hij goed kan richten.’


  Garrison kon waarschijnlijk uitstekend richten, want Shane huurde ongetwijfeld alleen maar de allerbeste mensen in. En hij wilde haar niet kussen waar haar bodyguard bij was. Hij wilde haar kussen als ze samen waren, het liefst in een slaapkamer, zijn slaapkamer. Nog net kon hij een vloek inhouden.


  ‘Ik ga je elke seconde missen,’ zei hij.


  ‘Ik beloof niks.’


  ‘Daar moet ik dan maar mee leven.’


  Riley zou hard zijn best moeten doen om haar vertrouwen opnieuw te winnen. Bovendien zou Shane hem tegenwerken. Ja, Shane zou er alles aan doen om ervoor te zorgen dat Riley faalde.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  ’s Ochtends stond Patrick Garrison te wachten op de stoep voor Mosaic Landscaping.


  Eerst was Kalissa verrast, maar vervolgens bezorgd. ‘Zeg me alsjeblieft dat je niet de hele nacht hier hebt gestaan.’


  ‘Hallo?’ zei Megan. ‘Is dit hem?’


  ‘Dit is hem,’ zei Kalissa. ‘Ben je hier blijven staan?’ vroeg ze nogmaals aan Garrison.


  ‘Ik ben Megan.’ Megan stak haar hand uit.


  ‘Mijn dienst is net begonnen, mevrouw,’ zei Garrison tegen Kalissa, kort Megans hand schuddend.


  ‘Mevrouw?’ vroeg Megan. ‘Hij zegt mevrouw tegen je.’


  ‘Het zal wel,’ zei Kalissa. ‘Goed, hoe werkt dit? Ga je echt de hele dag achter me aan lopen?’


  Een flauwe glimlach verscheen op Garrisons gezicht. ‘Het is makkelijker als ik bij u in de buurt blijf.’


  ‘Je weet dat dit nergens voor nodig is, hè?’ Ze begreep dat hij werd betaald door Shane, en dat hij zijn werk moest doen, maar hij moest toch gisteravond hebben gezien dat Riley geen bedreiging voor haar vormde.


  ‘Je bent echt haar bodyguard?’ vroeg Megan, terwijl ze Garrison onderzoekend bekeek.


  Garrison deed alsof ze niet bestond en hield zijn aandacht gericht op Kalissa, die naar de pick-up liep.


  ‘Ik zal proberen je niet kwijt te raken,’ zei ze.


  ‘Ik zou het prettiger vinden als u met mij mee reed,’ zei Garrison.


  ‘We hebben het gereedschap nodig dat in de wagen ligt.’


  ‘Ik kan met die wagen rijden.’


  ‘Hij schakelt wat ingewikkeld.’


  Haar lijfwacht kon zijn lachen nauwelijks inhouden. ‘Ik denk dat ik er wel mee overweg kan.’


  ‘Goed dan,’ stemde ze toe. ‘De remmen doen het niet zo goed, hij trilt als je een scherpe bocht naar links maakt, en als je over een hobbel rijdt, schiet hij uit zijn tweede versnelling.’


  Megan deed de passagiersdeur open en ging in het midden van het bankje zitten.


  Kalissa was blij dat ze bij het raam kon zitten.


  ‘Ik ga Riley bellen,’ zei ze tegen Garrison die zijn portier dichtgooide. ‘Denk maar vast na over je volgende klus, want deze onzin gaat niet lang meer duren.’


  ‘Kalissa?’ hoorde ze Riley vragen nadat hij had opgenomen.


  ‘Hoi,’ zei ze, een beetje buiten adem. Alleen al bij het horen van zijn stem kreeg ze het warm.


  Zich omkerend naar het raam praatte ze verder terwijl de auto wegreed. Ze wist wel dat Garrison haar nog steeds kon horen, maar ze wilde niet dat hij haar gezicht ook kon zien.


  ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg Riley.


  ‘Wel goed.’ Even ademde ze diep in en zei tegen zichzelf dat ze zich niet aan moest stellen. Dit was geen ontluikende relatie. Het was een mislukte poging tot spionage. Haar volgende stap was niet in Rileys armen te gaan vallen, maar ze moest hem ervan zien te overtuigen dat hij niks aan haar had. Hij zou iets anders moeten vinden wat hij tegen Shane kon gebruiken.


  ‘Wanneer kunnen we afspreken?’ vroeg hij.


  ‘Hoe eerder hoe beter.’


  ‘Echt?’ vroeg hij opgelucht.


  ‘Niet daarvoor.’


  ‘Ik verwacht niets.’


  ‘Je zei dat we moesten praten.’


  ‘Dat is ook zo.’


  ‘Dat vind ik ook.’ Ze wierp een blik op Megan en Garrison. Allebei zaten ze stil voor zich uit te kijken, maar ze wist dat ze luisterden naar elk woord. Megan, omdat ze wist dat Kalissa zich nog steeds aangetrokken voelde tot Riley, en Garrison omdat hij wilde weten wat ze van plan was.


  ‘Ik kom wel naar je toe,’ zei Riley. ‘Ben je thuis?’


  ‘We zijn onderweg naar Oak Park.’


  ‘Dan kom ik daarheen en dan praten we daar wel verder.’


  ‘Ik ga je alleen maar vertellen dat dit niks kan worden.’ Op de een of andere manier kreeg ze pijn in haar buik van die woorden.


  ‘Dat weet ik ook wel.’


  ‘Ik kan je niet vertrouwen.’


  ‘Ook dat weet ik.’


  Ze dacht aan de avond ervoor, aan hun kus en aan zijn woorden. Eigenlijk wist ze niet of het wel zo’n goed idee was om hem weer in levenden lijve te zien. Het leek wel of hij precies wist wat hij moest zeggen om haar aan het twijfelen te brengen. Maar hij gebruikte haar en daar moest ze zo snel en zo definitief mogelijk een einde aan maken.


  ‘Ik zie je zo.’ Voordat hij nog iets kon zeggen, verbrak ze de verbinding.


  ‘Wat ga je tegen hem zeggen?’ vroeg Megan.


  ‘Dat hij me met rust moet laten.’


  ‘Daar ben ik blij mee,’ zei Garrison.


  ‘Ik ook,’ zei Kalissa, zich schamend om de keiharde leugen. Maar ze moest volhouden – ze kon zich niet opnieuw verliezen in Rileys sexy stem of te diep in zijn donkere ogen kijken, want dan zou ze weer gaan twijfelen en weer gaan hopen…


  ‘Zou het toeval kunnen zijn?’ zei ze hardop.


  ‘Nee,’ zei Garrison meteen.


  ‘Zou wat toeval kunnen zijn?’ vroeg Megan.


  ‘Dat Riley voor me valt en ik voor hem, helemaal los van wat er tussen hem en Shane aan de hand is?’


  ‘Nee,’ herhaalde Garrison.


  ‘Wat bedoel je?’ vroeg Megan.


  Boos keek Garrison naar Megan. ‘Moedig haar niet aan.’


  ‘Hoezo moedig ik haar aan? Ik vraag alleen maar wat.’


  ‘En het antwoord is nee. Hij is de zakelijke concurrent van Colborn. Hij loog over wie hij was. Hij versierde en verleidde haar. Dat kan geen toeval zijn.’ Garrison schakelde terug om een bocht te nemen.


  ‘Dat zeg ik ook niet.’ Megans stem ging omhoog. ‘Ik vraag alleen wat ze bedoelt.’ Ze draaide zich om naar Kalissa. ‘Wat bedoel je?’


  ‘Ik bedoel…’ Eigenlijk wist Kalissa niet precies wat ze had bedoeld met die retorische vraag.


  Kennelijk probeerde ze zich aan een strohalm vast te klampen. Ze wilde geloven dat Riley haar leuk vond en dat hij in recordtijd voor haar was gevallen. Want het alternatief was dat hij wreed was en dat zij een dom gansje was, en ze wilde niet dat een van die twee waar was.


  


  Riley zag de grimmige uitdrukking op het gezicht van Garrison toen Kalissa de passagiersdeur van zijn sportauto opende.


  ‘Als je instapt, hebben we wat meer privacy,’ stelde hij voor.


  Ze knikte bevestigend en ging zitten.


  Garrison deed een stap hun kant op, maar Kalissa sloot het portier al.


  Even aarzelde Riley, maar toen gaf hij toe aan zijn instinct. Hij draaide het sleuteltje om en scheurde ervandoor.


  ‘Wat doe je nou?’


  ‘Ik zorg voor wat privacy,’ zei hij, een blik werpend in de achteruitkijkspiegel.


  Garrison was teruggerend naar de pick-up en erin gesprongen.


  ‘Riley!’


  ‘Doe je gordel om.’


  ‘Stop!’


  Nauwelijks vaart minderend ging hij een bocht om. ‘Ik kan niet stoppen. We hebben een paar minuten met zijn tweeën nodig.’


  ‘Dus je ontvoert me.’


  ‘Technisch gezien, wel, denk ik.’ Weer keek hij in de achteruitkijkspiegel.


  ‘Dénk je?’


  De pick-up kon hem natuurlijk nooit inhalen, maar hij was bang dat ze een stoplicht tegen zouden komen. ‘Ik moest je bij hem uit de buurt halen.’


  ‘Waarom? Hij zou daar alleen maar staan en kijken.’


  ‘Ik wilde gewoon niet dat hij erbij was.’


  ‘Dit is gevaarlijk.’


  ‘Er is niets om bang voor te zijn.’


  ‘Behalve doodgaan bij een auto-ongeluk, bedoel je?’


  Omdat ze zo sarcastisch klonk, kon hij niet zeggen of ze bang was of boos. ‘We krijgen geen ongeluk.’


  Hij zigzagde tussen het verkeer door en ging op een recht stuk harder rijden.


  Ondertussen ging haar telefoon.


  ‘Verdomme.’ Hij wist dat hij haar niet tegen kon houden op te nemen.


  ‘Hallo?’ Ze was even stil. ‘Wat denk je dat ik tegen hem heb gezegd?’


  Riley begon te twijfelen over zijn ondoordachte actie. Misschien had hij beter eerst Kalissa’s vertrouwen kunnen winnen, en dat van Garrison. Maar goed, dit kon weleens zijn laatste kans bij haar zijn.


  ‘Nee,’ zei Kalissa in haar telefoon. ‘Niet de politie bellen. Hij stopt al. Hij zei dat hij me eruit zou laten.’


  Verbaasd wierp Riley een blik op haar. Waar was ze mee bezig? Maar hij kon niet naar haar blijven kijken, omdat hij zich op de weg moest concentreren.


  ‘Ik bel je wel terug,’ zei ze in de telefoon. Toen hing ze op. ‘Garrison is in alle staten.’


  Bij de rivier aangekomen, ging hij van de grote weg af, een bospaadje op dat naar een parkeerplaats leidde, wist hij.


  ‘Ik wil echt alleen met je praten.’


  ‘En je denkt dat dít de manier is om me te laten luisteren?’


  ‘Ik weet niet wat ik denk,’ gaf hij toe. ‘Dit deed ik in een opwelling.’


  Hij minderde vaart terwijl ze de bijna lege parkeerplaats op reden. Zijn hartslag werd rustiger en de adrenaline nam af.


  ‘Ik kan niet tegen het idee dat Shane je van me weghoudt,’ zei hij. ‘Ik kan er niet tegen, Kalissa. Als het jouw beslissing is, prima. Als je me niet kunt vergeven dat ik je bepaalde dingen niet verteld heb en als je wilt dat ik wegga, dan ga ik. Maar niet omdat híj het wil.’


  Hij parkeerde de auto op een plekje aan de bosrand en zette de motor af. In zijn hoofd worstelend met de juiste formulering draaide hij zich naar haar toe. ‘Ik geef toe dat ik op de dag dat ik je belde om je in te huren even, alleen maar héél even, heb nagedacht over hoe ik je zou kunnen gebruiken tegen Shane. Maar ik heb het nooit echt geprobeerd. Het was hooguit een paar seconden. Toen realiseerde ik me waarom ik je daadwerkelijk belde. Ik vond je leuk. Ik voelde me tot je aangetrokken en ik wilde je beter leren kennen.’


  ‘We hadden elkaar misschien vijf minuten gesproken op de binnenplaats van het restaurant. En toen was je bijna de hele tijd tegen me aan het schreeuwen.’


  ‘Ik weet het. Maar er was iets.’ Weer zocht hij naar woorden. ‘Er was een ongewone aantrekkingskracht.’


  ‘Dat kwam dan goed uit voor je.’


  Hij had geweten dat het niet makkelijk zou worden en hij deed zijn best om rustig te blijven. ‘Heb ik je naar Shane gevraagd? Heb ik het, al die tijd dat we samen zijn geweest, ooit over Colborn Aerospace gehad?’


  ‘Je was vast bezig daar naartoe te werken.’


  ‘Niet waar. Ik wist dat je op een gegeven moment mijn naam zou noemen tegen hem. En ik wist dat de hel dan los zou barsten.’


  ‘Waarom heb je dat dan niet gezegd?’


  ‘Dat was ik van plan…’


  ‘Voordat je met me naar bed ging, bedoel ik! Dat was wel zo netjes geweest, Riley.’


  ‘Ik was niet van plan met je naar bed te gaan.’


  ‘O ja, we gingen heel toevallig eten bij een romantisch restaurantje?’ zei ze schamper.


  ‘Ik bedacht pas halverwege dat we daarheen konden gaan. Alles ging spontaan die dag.’


  ‘En dat moet ik geloven?’


  Haar telefoon ging weer.


  ‘Neem niet op.’


  ‘Dan vindt hij me via de GPS.’


  ‘Dat gebeurt alleen in films.’


  ‘Ik denk dat het echt kan.’ De telefoon hield ze al bij haar oor. ‘Niks aan de hand,’ zei ze.


  Riley vroeg zich af of het Garrison weer was, of dat Shane zich er nu ook mee bemoeide.


  Ineens gaf ze de telefoon aan hem.


  ‘Wie van de twee?’ Hij vormde de woorden zonder geluid te maken.


  Hij werd beloond met een grijns. ‘Het is Garrison.’


  Omdat hij besefte dat hij toch niets te verliezen had, nam hij de telefoon aan. ‘Ja?’


  Garrison klonk ijskoud. ‘Wat je ook aan het doen bent, stop ermee.’


  ‘We praten alleen maar.’


  ‘Waar zijn jullie?’


  ‘Duh.’


  ‘Luister, ik ben heel redelijk. Maar als je ook maar een haar op het hoofd van dat meisje krenkt…’


  ‘Wat hébben jullie toch? Het kan me niet schelen wat mijn… Het kan me niet schelen wat Shane je heeft verteld, maar ik ga Kalissa níks aandoen.’


  Riley nam haar blozende wangen in zich op, haar verwarde kapsel, het vale T-shirt en de verschoten spijkerbroek boven de oude, leren werklaarzen. Hij zou echt alles voor haar doen, besefte hij… Als het echt moest, zou hij haar zelfs loslaten. Nog steeds in de telefoon pratend keek hij haar recht in de ogen. ‘Ik heb gezegd wat ik wilde zeggen. Ik ben klaar. We staan op een parkeerplaats langs de rivier, bij het meertje.’


  Er werd opgehangen.


  Verward met haar ogen knipperend, keek Kalissa hem aan.


  Hij gaf haar de telefoon terug. ‘Ik weet niet wat ik nog meer moet zeggen. Nu is het aan jou.’


  In afwachting van Garrison stapte hij de auto uit, liep naar de passagierskant en opende het portier. Terwijl ze uitstapte probeerde hij een glimlach tevoorschijn te toveren. ‘Ik weet wel dat ik je nog steeds wil kussen.’


  Ze was zo dichtbij. Het zonlicht werd weerkaatst op haar lichtbruine huid en glansde in haar diepgroene ogen.


  ‘Ik weet niet wat ik moet denken.’


  ‘Daar kan ik je niet bij helpen.’ Hij legde zijn handpalm tegen haar wang, misschien wel voor de laatste keer. ‘Ik weet wat ik moet denken, en ik weet dat ik eerlijk ben. Maar jij moet voor jezelf beslissen.’


  Er kwam een voertuig aan.


  Haar stem was zacht. ‘Ik ben bang.’


  ‘Niet bang zijn. Het is alleen maar een relatie. Je kunt er op elk moment een punt achter zetten.’


  ‘Ik wil Darci geen verdriet doen.’


  ‘Denk je dat Darci jou verdriet wil doen? We kunnen dit, Kalissa. Jij en ik kunnen gewoon jij en ik zijn. We hoeven nooit over ze te praten. We hoeven niet eens hun namen te noemen. Ik kan je nooit tegen Shane gebruiken als we zelfs hun namen nooit noemen.’


  De pick-up reed de parkeerplaats op.


  Ze slikte, opende haar mond en deed hem weer dicht. ‘Ik bel je. Ik wil met Darci praten, maar daarna bel ik je.’


  Met knerpende banden kwam de auto dichterbij.


  ‘Mag ik je kussen?’


  Zwijgend knikte ze hem toe.


  Hij leunde naar haar toe, wetend dat hij maar een paar seconden had voordat Garrison hen uit elkaar zou halen.


  Het was een lieve kus, een aanmoedigende kus, die niet in de buurt kwam van de kus die hij van haar wilde, maar het gaf hem toch hoop. Hij was haar nog niet kwijt.


  De deur van de pick-up werd dichtgeslagen, en ze maakte zich los.


  Riley deed een stap opzij en zag dat ze zich omdraaide en naar Garrison liep.


  Toen ze veilig in de auto zat, kwam Garrison naar Riley toe.


  Die zette zich schrap.


  ‘Dat was gewaagd,’ zei Garrison met iets van bewondering in zijn stem.


  De opmerking overviel Riley en hij wist niet wat hij erop moest zeggen.


  Meteen daarna klonk Garrisons stem scherper. ‘Doe het nog een keer en ik maak gehakt van je.’


  Daarop had Riley wel wat te zeggen. ‘Maak je geen zorgen. Hoewel ik er benieuwd naar ben hoe dat zou gaan.’


  Garrison wierp een blik op de pick-up en leek iets te ontspannen. ‘Ze heeft niet tegen je gezegd dat je haar met rust moest laten?’


  ‘Nee.’


  Nadat hij even had nagedacht, gaf Garrison hem een knikje. ‘Ik moet mijn werk doen en ik ben een professional, dus ik breng verslag uit aan Shane Colborn.’ Het was even stil. ‘Maar ik kies denk ik partij voor jou.’


  Na die woorden klom Garrison achter het stuur en reed weg, Riley stomverbaasd achterlatend.


  


  ‘We hebben afgesproken niet over jullie te praten,’ zei Kalissa tegen haar zus. ‘Over jullie allebei niet.’ Ze wierp een blik op Shane die in een hoek van de grote kamer stond.


  Het was moeilijk om je niet te laten intimideren door dat landhuis met de afmetingen van een kasteel. Om nog maar niet te spreken over al het antiek dat erin stond.


  Darci vond het blijkbaar een erg ongemakkelijke situatie – ze woog haar woorden zorgvuldig. ‘Je weet dat hij iets tegen Shane heeft.’


  ‘Ik wil je geen pijn doen,’ zei Kalissa.


  ‘Dit gaat niet om mij.’


  ‘Ik ben er wel door van slag,’ zei Shane, dichterbij komend.


  ‘Nee, dat is niet waar,’ zei Darci. ‘Je bent kwaad.’


  ‘Natuurlijk ben ik kwaad. Hij is een opportunistische niksnut. Hij maakt gebruik van je zus.’


  ‘Ik weet wat ik doe,’ zei Kalissa.


  ‘Is dat zo?’ vroeg Shane. ‘Hij doet dit vanwege mij. Ik kan niet niks doen en –’


  ‘Jij hebt daar niets over te zeggen,’ zei Darci.


  ‘Ik heb het over een date,’ zei Kalissa. ‘Gewoon een date.’


  ‘Ze gaat geen zakengeheimen onthullen,’ zei Darci.


  ‘Ik maak me geen zorgen om zakengeheimen,’ zei Shane. ‘Ik maak me zorgen om Kalissa.’


  ‘Nu ik alles weet, stap ik er met open ogen in,’ zei Kalissa.


  Shane klemde zijn kaken op elkaar.


  ‘Als je hem leuk vindt,’ zei Darci, ‘dan vind je hem leuk. Dat is iets van jou, niet van ons.’


  ‘Het was niet mijn bedoeling dat dit zou gebeuren.’ Kalissa voelde zich gedwongen het uit te leggen aan haar zus. ‘Maar hij heeft iets.’ Ondanks alles kon ze Riley nog niet loslaten. Nu was ze voor hem gewaarschuwd, dus ze zou niks wat hij zei voor zoete koek aannemen.


  ‘Garrison blijft erbij,’ zei Shane.


  ‘Nou, dat wordt een gezellige avond,’ zei Darci.


  ‘Riley vormt geen enkel gevaar voor me,’ zei Kalissa.


  ‘Het gaat niet alleen om Riley,’ zei Shane. ‘Je bent mijn schoonzus. Iemand zou je aan kunnen zien voor Darci. Je bent kwetsbaar, even los van Riley.’


  Kalissa ging staan. ‘Nu zit je gewoon dingen te verzinnen. Jij en Darci hebben ook geen bescherming.’


  ‘Jawel,’ zei Darci. ‘Discreet, maar we hebben veiligheidsmensen in dienst.’


  ‘Echt?’


  Darci knikte.


  Kalissa ging weer zitten. ‘Zijn jullie dan in gevaar?’


  ‘Niet meer of minder dan andere rijke mensen.’


  ‘Ben ík in gevaar?’ Kalissa had nooit nagedacht over wat het allemaal kon betekenen een kopie te zijn van Darci.


  ‘Niet echt,’ zei Shane. ‘En als er iets speciaals aan de hand is, laten we het weten.’


  Kalissa probeerde de situatie te begrijpen, maar het lukte haar niet. ‘Wordt Garrison nu mijn beste vriend?’


  Darci grinnikte.


  ‘Heb je iets tegen Garrison?’ vroeg Shane. ‘Ik kan iemand anders aanstellen.’


  Daar ging het niet om. ‘Er is niks mis met Garrison. Ik mag hem eigenlijk wel.’


  ‘Wanneer ga je met Riley uit?’ vroeg Darci.


  Een warm gevoel stroomde door Kalissa heen bij de gedachte aan een date met Riley. Een zachte glimlach verscheen op haar gezicht. ‘Zodra ik hem heb gebeld, denk ik.’


  Darci en Shane wisselden een blik uit.


  ‘Zie je, dat bedoel ik nou,’ zei Shane fel.


  Verbaasd keken de zussen elkaar aan.


  ‘Hij denkt dat je halsoverkop voor hem bent gevallen en dat je niet meer normaal kunt denken.’


  ‘Ik denk altijd normaal.’ Op dit moment was het heel normaal dat ze aan Riley dacht want ze hadden het nog steeds over hem. Onderhand popelde ze om hem te bellen.


  ‘Laat hem hierheen komen,’ zei Shane.


  Kalissa kon haar oren niet geloven. ‘Dat is echt een heel slecht idee.’


  ‘Je kunt ze niet in de gaten houden, schat,’ zei Darci.


  ‘Blijf hier slapen vannacht,’ zei Shane. ‘Of, nog beter, kom hier wonen.’


  Kalissa barstte in lachen uit.


  ‘Of we kunnen een appartement voor je regelen in het gebouw in de stad. Dat ligt centraal en het is goed beveiligd.’


  ‘Jullie kunnen een appartement voor me regelen?’ Had ze hem goed verstaan?


  ‘Ja. In het gebouw waar wij ook zitten.’


  ‘Aan het water? Midden in Chicago?’ De huizenprijzen daar waren gigantisch.


  ‘Dan kun je bij Darci op bezoek komen wanneer je maar wilt. Daar hoef je dan in de winter niet eens voor naar buiten.’


  ‘Ik kan hier maar niet aan wennen,’ zei Kalissa tegen Darci.


  ‘Het is misschien wat verwarrend,’ gaf Darci toe. ‘We kunnen je huur laten betalen.’


  ‘Dus jij vindt dit ook een goed idee?’


  ‘Het is een fijn gebouw. En je hebt er twee slaapkamers, dus dan kan Megan daar ook wonen.’


  Kalissa ging weer staan en liep naar de open haard. ‘Dit is echt niet goed.’


  ‘Het is maar een appartement,’ zei Darci. ‘Goed, het is misschien iets groter dan de meeste appartementen en iets beter gelegen. Maar het is nog steeds gewoon een huurwoning.’


  ‘Echt niet,’ zei Kalissa.


  ‘Ik ga kijken wat de mogelijkheden zijn,’ zei Darci.


  ‘Goed plan, liefje.’


  ‘Spannen jullie tegen me samen?’ Kalissa kon dit echt niet accepteren.


  Darci haalde haar schouders op. ‘Wat moet ik zeggen? Ik wil net zo graag als Shane dat we buren worden.’


  ‘Het is geen goed idee om te huren van familie.’ Kalissa wist zeker dat ze dat ergens had gelezen.


  ‘Wat kan er nou mis gaan?’ vroeg Darci. ‘Wat er ook gebeurt, je blijft mijn zus.’


  ‘We kunnen het laten regelen via een tussenpersoon,’ zei Shane. ‘Dan merk je er niks van dat Colborn de eigenaar is.’


  Kalissa plantte haar voeten stevig op de grond. ‘Is het voor jullie zo moeilijk te begrijpen dat ik dat niet wil?’


  Darci keek Shane quasiverbaasd aan. ‘Zei ze dat ze het niet wilde? Ik weet niet zeker of ik dat begrijp.’


  Shane keek geamuseerd. ‘Mensen gaan nooit tegen ons in, Kalissa.’


  ‘Dat komt doordat jullie stinkend rijk zijn en alle mensen om jullie heen kunnen ontslaan.’


  ‘Dat is waar. Maar we geven ook heel veel aan goede doelen.’


  ‘Ik ben géén goed doel.’


  ‘En dit is geen gift. Je huurt van ons.’


  ‘We betalen driehonderdvijftig dollar per maand voor het appartement boven de werkplaats.’


  ‘Deal,’ zei Shane, naar haar toe lopend met uitgestrekte hand.


  ‘Leuk geprobeerd.’


  ‘Deal, Kalissa,’ herhaalde hij. ‘Ik doe alles om je zus gelukkig te maken.’


  Kalissa hield haar eigen handen echter stevig op haar rug. Ze weigerde deze deal met hem te sluiten. ‘In dit geval ga ik je daar niet bij helpen.’


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Riley onderdrukte een glimlach toen hij zag dat Kalissa nieuwsgierig uit het autoraampje het donker in gluurde.


  ‘Het zou gemakkelijker zijn,’ zei ze, ‘als ik Garrison kon vertellen waar we heen gaan.’


  ‘Waarom zou ik het Garrison makkelijker maken?’


  Riley had niks tegen Garrison. Het leek hem echt een geschikte vent. Maar wie wilde er nou een bodyguard mee op een afspraakje?


  ‘Hij staat nog bij het vorige stoplicht,’ zei ze, in de zijspiegel glurend.


  ‘Hij heeft er vast voor gezorgd dat je een of ander opsporingsapparaat bij je hebt.’


  ‘Wat?’ Kalissa keek om zich heen. ‘Denk je? Waar dan?’


  ‘Je telefoon waarschijnlijk.’


  ‘Dit is echt raar,’ zei ze.


  ‘Zeg dat wel. Je leeft in een compleet andere wereld als je zo rijk bent als zij.’


  ‘Jij bent ook vast geen arme sloeber, Mr. Ellis Aviation.’ Het klonk beschuldigend.


  ‘Ik ga langzaam de goede kant op.’


  ‘Niet zo langzaam als ik. Dus, waar gaan we heen, rijke stinkerd? Een of ander vijfsterrenrestaurant? Een cruise door de haven misschien?


  ‘We rijden van het water af.’


  ‘Geen cruise dus.’ Ze keek alle kanten op. ‘Niet veel restaurants in de buurt zo te zien. Niet te geloven trouwens dat je me op onze eerste date hebt getrakteerd op een worstenbroodje.’


  ‘Je vond het worstenbroodje toch lekker?’


  ‘Dat wel, maar je had best wat meer indruk mogen maken.’


  ‘Heeft dat geen indruk gemaakt?’


  ‘Niet echt.’


  ‘Dan denk ik niet dat je vanavond erg onder de indruk zult zijn.’


  ‘Hm, nou, dat klinkt niet heel veelbelovend.’


  ‘Het probleem is dat je op mij overkomt als een heel nuchter persoon.’


  ‘En dat is een probleem?’ zei ze, haar hoofd schuin houdend.


  ‘Ik wil je niet verwennen.’


  ‘Wat ongelooflijk attent.’


  ‘We willen niet dat je een prinsesje wordt.’


  ‘Dat weet ik nog zo net niet. Misschien zou ik een goede prinses zijn.’


  ‘Laat je zwager dan een penthouse voor je kopen.’


  ‘Je moet doen alsof je daar niets van weet. Ik had het je niet mogen vertellen. Ik heb beloofd dat we het niet over ze zouden hebben.’ Ze klonk ongerust.


  ‘Maar hij had er geen problemen mee dat we uitgingen?’


  ‘Dat zou ik niet willen zeggen. Maar ik ben volwassen, en ik ben niet zijn gevangene.’


  In zijn achteruitkijkspiegel zag Riley de koplampen van Garrisons auto snel dichterbij komen. ‘Daar lijkt het anders wel op.’


  ‘Hij zegt dat het voor de veiligheid is. Dat Darci en hij ook…’ Kalissa sloeg een hand voor haar mond.


  ‘Ik denk niet dat het een staatsgeheim is dat de Colborns bodyguards hebben,’ zei Riley. Hij reed een grote parkeerplaats op.


  ‘Wat is dit?’


  Toen zag ze het bord. ‘De Fall Home And Garden Show?’


  Hij grijnsde. ‘Ik dacht dat je misschien wilde zien wat de concurrent zoal doet.’


  Een glimlach brak door op haar gezicht. ‘Dit zou weleens leuk kunnen zijn.’


  ‘En een kaartje kost maar vijftien dollar per persoon.’


  ‘Geef je dertig dollar uit?’ reageerde ze quasigeschokt.


  ‘Misschien kan er zelfs nog wel een pizza van af.’


  ‘Nu moet je echt ophouden.’


  ‘En een ijsje,’ voegde hij eraan toe, terwijl hij de auto parkeerde.


  Ze stapten uit en liepen naar de hoofdingang. Daar kocht Riley hun kaartjes, en Kalissa liep als eerste de draaiboom door.


  ‘Gast,’ siste een stem achter Riley. Garrison wees naar de staande vlaggen. ‘Weet je het zéker?’


  ‘Heel zeker,’ zei Riley.


  ‘Moet ik je wat geld lenen?’


  ‘Nee, ik heb geen geld nodig. Ze gaat dit prachtig vinden.’


  ‘Heb je het huis van haar zus weleens gezien?’


  ‘Eén keer,’ zei Riley, niet blij met de herinnering. ‘Maar volgens mij is Kalissa niet zo.’


  ‘Ze zijn allemáál zo.’


  ‘Ik waag het erop.’ Riley ging door de draaiboom, liep naar Kalissa toe en legde zijn hand onder op haar rug. ‘Waar gaan we eerst heen?’


  ‘Het buitengedeelte,’ zei ze. ‘Ik denk dat je tuin een vijver nodig heeft.’


  ‘Ik denk eerder een buitenkeuken.’ Hij hield niet zo van vijvers.


  ‘Wil je geen waterval, met wat stenen kikkers erbij misschien?’


  ‘Dat tuinhuisje in Oak Park had ook wel wat.’


  Even bleven ze staan bij een rotsvijver.


  ‘Ik wil geen vijver,’ hield hij vol.


  ‘Maar deze is zo schattig,’ zei ze enthousiast. ‘Kijk dan die vogeltjes, en dat treintje.’


  ‘Als ik nou zeven was geweest.’


  ‘Ik dacht dat je ooit kinderen wilde.’


  ‘En dat betekent dat ik een trein moet kopen?’


  ‘Nee. Maar je zou wel een vijver kunnen nemen.’


  ‘Kijk dit dan.’ Hij sloeg zijn arm steviger om haar middel en leidde haar naar de andere kant van de gang waar een open haard was uitgestald. ‘Lekker warm en er zijn comfortabele stoelen.’


  ‘En mooie stenen,’ zei ze.


  ‘Zou je er een dak boven kunnen maken?’ vroeg hij. Hij meende het serieus.


  Daar dacht ze even over na. ‘Ja, natuurlijk, met een soort schouw.’


  ‘Ik zie het helemaal voor me: een wat koelere, regenachtige avond, naakt een duik nemen in een warm buitenbad, en daarna in zachte badjassen, met een beker warme chocomel met een scheutje cognac, tegen elkaar aan kruipen op de bank tussen de kussens.’


  ‘Laat die trein maar zitten,’ zei ze, lichtelijk buiten adem. ‘Je krijgt je open haard.’


  Hij trok haar tegen zich aan en gaf haar een kus op haar slaap. ‘Die kinderen zoeken het zelf maar uit.’


  ‘Een vijver met een waterval vinden kinderen echt geweldig.’


  ‘Daar heb ik een grotere tuin voor nodig.’


  ‘Het is jouw fantasie. Beeld je een grotere tuin in.’


  ‘Ik meen het serieus.’


  ‘Wat?’


  ‘De open haard.’


  Verbaasd keek ze hem aan. ‘Echt?’


  ‘Zou jij het leuk vinden?’


  ‘Tuurlijk. Wie niet. Maar het is wel duur.’


  Riley keek rond naar wat er verder nog uitgestald stond. ‘Daar zijn er nog meer. Zeg me welke jij leuk vindt. Wat zou er bij mijn tuin passen?’


  ‘Oké.’ Ze knikte. Met een serieus gezicht liep ze naar de andere opstellingen.


  Even bleef hij staan om haar te bewonderen. Haar lange benen en die mooie open schoenen met naaldhakken, de manier waarop haar helderblauwe rok over haar heupen viel, de uitgesneden patroontjes op haar schouderbladen, en haar gladde gebruinde armen. Zijn blik gleed naar haar profiel en naar de manier waarop haar glanzende haar krulde bij haar wangen en nek. Ze was net iets groter dan de meeste vrouwen die hier waren.


  Toen drong het opeens tot hem door. Garrison had gelijk. Hij maakte er een puinhoop van. Dit was niet een vrouw die erop gekleed was rond te struinen op een tuinshow. Hij liep naar haar toe en sloeg een arm om haar heen. ‘Kom, laten we hier weggaan.’


  Ze keek naar hem op. ‘Hè?’


  ‘Laten we gaan.’


  ‘Maar ik vind deze leuk.’ Ze wees naar een open haard.


  ‘Dit is geen goede date.’


  ‘Het is een prima date.’


  Prima? Ja hoor, dat was wat hij wilde. Príma.


  Ze wees. ‘Kijk naar de kleur van die arduinsteen.’


  Het interesseerde hem niet. ‘Kom, dan gaan we wat eten.’


  ‘Laten we dan tenminste een catalogus meenemen.’


  Hij pakte zijn telefoon en nam een foto van de barcode. ‘Zo. Ik weet een geweldige plek om te eten.’


  ‘De vorige keer dat je dat zei, kwamen we in een hotelkamer terecht.’


  ‘Geen hotel. Alleen een restaurant.’


  Er verscheen een diepe rimpel in haar voorhoofd.


  ‘Tenzij je natuurlijk liever een hotel hebt. Dan ben ik daar helemaal voor. We kunnen eten op de kamer bestellen als je wilt.’


  Ze keek rond in de ruime hal. ‘We hebben nog bijna niets gezien. Waardoor ben je ineens van gedachten veranderd?’


  ‘Door jou.’


  ‘Hoe heb ik dat gedaan?’


  ‘Je bent niet gekleed voor zoiets als dit.’


  ‘Nou, ik had ook niet zoiets verwacht.’


  ‘Wat had je dan verwacht?’


  ‘Dat weet ik niet.’


  Hij pakte haar hand, ging dicht bij haar staan en zei zachtjes: ‘Je hebt deze jurk niet zomaar uitgekozen. Wat verwachtte je, Kalissa?’


  Met stralende ogen keek ze naar hem op. ‘Als ik heel eerlijk ben… Dat ik hem niet lang aan zou hebben.’


  De stoppen in Rileys hoofd sloegen door. Even later kwam alles met een schok weer op gang. Haar met zich mee trekkend liep hij naar de uitgang.


  ‘Hallo?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Als ik niet aan je verwachtingen voldoe,’ zei hij, ‘moet je iets zeggen.’


  Ze lachte. ‘Dit was toch leuk?’


  ‘Deze date heeft duidelijk meer potentieel dan dat we eruit halen.’


  ‘Gaan we nu eten dan?’ vroeg ze quasionschuldig.


  ‘Ja, vast.’ Ze vlogen de uitgang door.


  ‘Wat doen we met Garrison?’


  ‘Garrison kan wel voor zichzelf zorgen.’


  ‘Ik bedoel, wat zal hij denken?’


  ‘Hij zal denken dat we weggaan.’


  ‘Waar gaan we heen?’ vroeg ze.


  ‘Naar mijn huis. Ik zal je eten geven. Uiteindelijk. Maar je kunt er niet zoiets uitflappen en dan geen reactie verwachten.’


  ‘Ik verwachtte wel een reactie.’


  ‘Mooi.’


  ‘Ik ben niet naïef, Riley.’


  ‘Ook mooi.’ Hoe langer hij met haar samen was, hoe meer ze hem beviel.


  Het waaide op de parkeerplaats en het rook er naar regen. In de verte klonk de donder. Ze snelden naar de auto en hij deed het portier voor haar open.


  Ze stopte even en legde haar hand tegen zijn borst. ‘Ik vond die show echt leuk.’


  Terwijl de eerste regendruppels begonnen te vallen, bedekte hij haar hand. ‘Je gaat mijn huis nog veel leuker vinden.’


  ‘Aha… Ik hou ervan als een man zelfverzekerd is,’ zei ze glimlachend.


  ‘Mooi. Stap in.’


  In de verte bliksemde het, gevolgd door donder. Hij startte de auto en toen begon het te regenen.


  ‘Goed getimed,’ zei ze.


  Met een blik op de bliksem zette hij de ruitenwissers op de hoogste stand. ‘We rijden er recht in.’


  ‘Gelukkig lopen we er niet recht in. Zo, heb ik even de verkeerde schoenen aan.’


  Hij keek naar haar voeten. ‘Ik draag je wel. Ik vind die schoenen prachtig.’


  Ze wiebelde een beetje met een voet. ‘Weer eens wat anders dan werklaarzen.’


  ‘Heel anders,’ beaamde hij. Terwijl hij wegreed bedacht hij dat hij best twintig minuten kon wachten tot ze thuis waren. Maar dan ging hij toch echt die schoenen van haar voeten pellen.


  Bij de uitgang van de parkeerplaats had zich al een behoorlijke plas gevormd. Hij reed erdoorheen en sloeg linksaf de vierbaansweg op richting de verkeerslichten, hopend dat ze allemaal op groen zouden staan.


  ‘Ik zat te dromen over een spa-dagje,’ zei ze. ‘Een pedicure, misschien een gezichtsbehandeling.’


  Tot zijn grote vreugde stond het eerste licht op groen. ‘Waarom niet?’


  ‘Het is duur. Maar ooit…’


  ‘Ooit, als je bedrijf echt succesvol is.’


  ‘Juist.’


  Hij wilde tegen haar zeggen dat hij wel zou betalen voor de sauna. Dolgraag zou hij voor tientallen van dat soort dagen betalen als hem dat zo’n glimlach opleverde. Maar Shane deed al allemaal materiële dingen voor haar, en Riley wilde niet op Shane lijken.


  Gelukkig was er weinig verkeer op de weg. ‘Het komt wel goed met jullie,’ zei hij.


  ‘We hebben nog drie tijdelijke krachten in moeten huren. Het lijkt erop dat steeds meer mensen over ons horen.’


  ‘Jullie leveren uitstekend werk.’


  Ineens klonk er luid getoeter in het donker.


  Riley zag meteen de heldere koplampen die Kalissa’s kant van de auto op kwamen. De lichten waren van een vrachtwagen die geen grip meer op het wegdek had en door het rode licht het kruispunt op gleed, recht op hen af.


  Hij trapte op de rem en trok aan het stuur. ‘Hou je vast!’


  De auto slipte en draaide honderdtachtig graden. De gril van de enorme vrachtwagen nam de zijspiegel aan de bestuurderskant mee en de auto kwam tegen een hoek van de oplegger aan. Net toen het tot Riley doordrong dat ze niet verpletterd waren, raakte een achterwiel de stoep, waardoor de auto op zijn kop terechtkwam en twee keer om zijn as draaide.


  


  Het eerste wat Kalissa hoorde, waren vreemde stemmen boven haar hoofd. Even dacht ze dat het de televisie was. Vervolgens vroeg ze zich af waarom er een feestje werd gevierd op haar slaapkamer. Ze probeerde haar ogen te openen, maar het licht was te fel.


  ‘Kalissa?’ Het was Darci. ‘Lieverd, kun je me horen?’


  ‘Darci?’ Kalissa’s keel voelde rauw en pijnlijk aan, en haar stem kraakte.


  ‘Ik ben het.’


  Een koele hand streelde haar voorhoofd. ‘Wat doe jij hier?’ Was ze aan het dromen?


  ‘Jullie hebben een ongeluk gehad,’ zei Darci. ‘Je bent in het ziekenhuis.’


  Kalissa deed haar ogen open, knipperend tegen het heldere licht. Snel wendde ze haar hoofd af. Een stuk of vijf mensen stonden aan haar bed en nog meer aan de andere kant van het raam. De meeste van hen hadden ziekenhuisuniformen aan en waren druk bezig. Machines piepten en er rolden karren door de gang.


  ‘Hoe…’ En toen zag ze Riley. Hij had verband om zijn hand en voorhoofd, en zijn overhemd was gescheurd. Het kwam allemaal terug. De koplampen, het getoeter. Ze had echt gedacht dat ze dood zou gaan. ‘Ri-Riley?’ stamelde ze.


  ‘Hij is hier,’ zei Darci. ‘Hij heeft alleen wat schaafwonden en blauwe plekken.’


  ‘Hij had haar bijna vermoord,’ klonk Shanes stem uit de verte.


  Kalissa schudde haar hoofd. ‘Hij heeft me gered. De vrachtwagen, hij…’


  Ze stopte met praten om te slikken. Waarom was dat zo pijnlijk?


  ‘Je hebt een klap op je hoofd gehad,’ zei Darci. ‘Maar er zijn röntgenfoto’s genomen en er is niks stuk.’


  ‘Mijn keel doet zeer.’


  Er kwam een verpleegkundige dichterbij. ‘Wilt u een beetje water?’


  Kalissa knikte.


  De verpleegkundige haalde snel een plastic bekertje met een rietje tevoorschijn.


  ‘Kan ik rechtop zitten?’ Kalissa lichaam was gevoelig, maar niets deed echt zeer. Ze vond het een beetje raar om zo te blijven liggen, met al die mensen om haar heen.


  De verpleegkundige knikte, en Shane drukte op een knop aan het voeteneinde waardoor het hoofdeinde omhoogkwam.


  Voorzichtig nam ze wat water, wat koel en verzachtend was.


  ‘Ik snap niet waarom mijn keel pijn doet.’


  ‘Je gilde,’ zei Riley van een afstandje. ‘Best lang en hard, toen we over de kop sloegen.’


  ‘Heb je nog niet genoeg schade aangericht?’ vroeg Shane.


  ‘Zijn we over de kop gegaan?’ vroeg Kalissa. Ze probeerde het zich te herinneren.


  Riley kwam dichterbij en keek Shane in het voorbijgaan boos aan. ‘Hoeveel herinner je je?’


  ‘De grote vrachtwagen. De lichten en het getoeter.’ Ze stopte even en haalde bibberend adem. ‘Hij kwam recht op me af.’


  ‘Zijn wielen hadden geen grip meer vanwege aquaplaning,’ zei Riley. ‘De bestuurder kon niet stoppen voor het rode licht. Hij is behoorlijk overstuur.’


  ‘Weet hij dat het goed met ons gaat?’


  ‘Ja, dat weet hij.’


  ‘Als jij de auto niet zo snel had omgedraaid…’ Kalissa probeerde de trilling uit haar stem te houden.


  Riley pakte haar hand. ‘Gelukkig maar dat ik dat wel heb gedaan,’ zei hij.


  Ze knikte. Het was overduidelijk dat hij haar leven had gered.


  ‘Je gaat met ons mee naar huis,’ zei Shane.


  ‘Nee.’ Kalissa wilde echter niet met Darci en Shane mee. Het liefst wilde ze met Riley mee.


  ‘Het is geen vraag,’ zei Shane.


  ‘Ik –’


  Zachtjes kneep Riley in haar hand. ‘Zij kunnen goed voor je zorgen.’


  ‘Ik heb geen verzorging nodig. Het gaat prima met me. Er is niks gebroken.’


  ‘Het gaat niet prima met je. Nog niet.’


  ‘Wel.’


  ‘Probeer eens iets te bewegen, maakt niet uit wat.’


  Fronsend keek ze hem aan. Maar toen legde ze een hand op de rand van het bed en ze verschoof ietsjes. Pijn schoot door haar onderrug en straalde door naar haar armen, benen en nek. ‘Auw,’ gaf ze toe.


  Darci gaf haar een klopje op haar knie. ‘Laat je een dag of twee vertroetelen door ons.’


  ‘Megan heeft me nodig.’


  ‘Niet zoals je nu bent,’ zei Shane.


  Kalissa keek op naar Riley. Ze had dan wel pijn, maar ze wilde nog steeds bij hem zijn. Aan de blik in zijn ogen zag ze dat hij het begreep.


  Hij leunde voorover en fluisterde in haar oor: ‘Ik ga nergens heen. Word snel weer beter. Ik wacht op je.’


  Dolgraag wilde ze haar armen om hem heen slaan en hem dicht tegen zich aan trekken, maar bewegen deed te veel pijn.


  ‘Ben je klaar, Ellis?’ vroeg Shane met scherpe stem.


  Riley ging rechtop staan. ‘Niet echt. Maar ze heeft rust nodig. Neem haar maar mee.’


  De twee mannen keken elkaar kwaad aan.


  Ze wilde vragen of ze er alsjeblieft mee op wilden houden, maar ze had er de energie niet voor.


  Gelukkig keek Riley toen weer vriendelijk. Hij boog zich voorover en kuste haar. ‘Bel me als je er zin in hebt.’


  ‘Ik heb er nu al zin in.’


  ‘Slaap eerst goed uit, eet wat, neem een bad. Ik stuur je een bon voor de sauna,’ zei hij glimlachend.


  Ze opende haar mond om te protesteren, maar hij legde een vinger op haar lippen.


  ‘Doe geen moeite,’ zei hij, waarna hij wegliep.


  Darci en een verpleegkundige hielpen haar met aankleden. Het was raar om in een rolstoel te gaan zitten. Maar aan de andere kant kon ze het niet opbrengen helemaal naar de parkeerplaats te lopen.


  Garrison stond in de gang naast Shane. Hij glimlachte haar bemoedigend toe terwijl ze naar de uitgang werd geduwd.


  ‘De volgende keer,’ zei Shane binnensmonds tegen Garrison, ‘rijdt ze met jou mee.’


  ‘Ik zal mijn best doen,’ zei Garrison. ‘Niet om het een of ander, maar die vent heeft talent. Hij weet wat hij doet.’


  ‘Je zei dat hij risico’s nam.’


  ‘Ik zei dat hij snel was. Ik weet niet hoe hij die wagen heeft ontweken. Ik dacht echt dat ze dood was.’


  Shane vloekte.


  ‘Zo is het wel genoeg,’ zei Darci. ‘We kunnen er niet over door blijven gaan. Het gaat prima met Kalissa.’


  ‘Het gaat prima met me,’ beaamde Kalissa vanuit de rolstoel.


  Nou ja, over een tijdje zou het vast prima met haar gaan. Zodra ze wat had gegeten en een nachtje had geslapen.


  De liftdeuren gleden open, en Shane nam de rolstoel over van de verpleegkundige en duwde haar over de drempel.


  ‘Kunnen we misschien ergens een hamburger halen?’ vroeg ze. ‘Bij Benny’s in Ponderosa bijvoorbeeld.’


  ‘We komen niet in de buurt van Ponderosa,’ zei Shane.


  ‘Maar we kunnen best langs Ponderosa rijden,’ zei Darci.


  ‘We gaan naar het centrum,’ zei Shane. ‘Daar kunnen we ook wel wat halen.’


  ‘Maakt mij niet uit,’ zei Kalissa. ‘Ik wil iets met brood, mosterd en tomaat. En misschien wat patat erbij.’


  ‘Dat klinkt nogal zwaar,’ zei Darci. ‘Wil je niet liever een soepje?’


  ‘Mijn hoofd heeft een knal gehad, mijn maag niet. En ik rammel.’


  In de auto viel ze in slaap, en voor haar gevoel waren ze maar een paar seconden later in het penthouse. Voor ze het wist, was ze ingestopt in een groot comfortabel bed in de logeerkamer, en kwam Darci de zacht verlichte kamer binnen met zakken vol sandwiches die Garrison had gehaald.


  ‘Weet Megan wat er is gebeurd?’ vroeg Kalissa.


  Haar tas en telefoon lagen aan de andere kant van de kamer, en ze had niet de puf om weer op te staan.


  ‘Riley heeft haar gebeld vanuit het ziekenhuis.’


  ‘Dat was aardig van hem.’


  ‘Je glimlacht terwijl je dat zegt.’ Darci ging op een stoel bij het voeteneinde zitten.


  ‘Is dat zo?’


  ‘Je glimlachte ook toen je hem in het ziekenhuis zag.’


  ‘Ik vind hem leuk,’ zei Kalissa.


  Haar zus reikte haar een sandwich aan.


  ‘Dank je,’ zei Kalissa. ‘Ik heb echt honger.’


  Darci maakte een andere zak open, met een ander logo erop.


  ‘Is hij naar twee verschillende plekken gegaan?’ vroeg Kalissa.


  ‘Bij de broodjeszaak hadden ze geen patat.’


  Kalissa schaamde zich een beetje. ‘Hij had niet speciaal voor mij op zoek hoeven gaan naar patat.’


  ‘Jij wilde patat, dus Garrison haalde patat.’


  ‘Ik denk dat ik moet oppassen met wat ik zeg bij jullie in de buurt.’


  ‘Je hebt een rotavond achter de rug. Dit is wel het minste wat we kunnen doen.’


  ‘Nee, hoor.’ Kalissa nam een bakje patat aan. ‘Dit is het mééste wat jullie kunnen doen. Jullie behandelen me als een prinses.’


  ‘Je bent een prinses.’


  Glimlachend herinnerde Kalissa zich wat Riley had gezegd.


  ‘Wat is er?’ vroeg Darci.


  ‘Riley zei dat hij niet wilde dat ik een prinses werd.’


  ‘Maakt hij zich daar zorgen over?’


  ‘Ik had hem verteld dat jullie een appartement voor me wilden regelen. Sorry. Ik weet dat ik had beloofd dat we niet over jullie zouden praten. Maar dit leek me onschuldig. En ik zat met dat aanbod in mijn maag.’


  ‘Je mag best over ons praten,’ zei Darci. ‘Anders wordt het wel heel ingewikkeld.’


  ‘Ik wil geen verkeerde dingen laten vallen.’


  Darci keek serieus. ‘Vertrouw je hem?’


  ‘Ik weet het niet. Ik vind hem heel erg leuk en ik voel me tot hem aangetrokken. Dus wil ik hem heel graag vertrouwen, maar eigenlijk ken ik hem daar niet goed genoeg voor.’


  Darci knikte. ‘Het zou nog steeds allemaal een spel kunnen zijn.’ Ze nam een hap van haar broodje.


  ‘Het lijkt er niet op of hij een spel speelt. Niet als ik bij hem ben, tenminste. Ik was van plan weer met hem naar bed te gaan vanavond.’


  De onthulling leek Darci niet veel te doen. ‘Dat moet je zelf weten.’


  Met smaak at Kalissa haar broodje.


  ‘Wat ga je nu doen?’ vroeg Darci.


  ‘Eten en dan slapen.’


  ‘We moeten hem hier uitnodigen.’


  ‘Hem?’


  ‘Riley.’


  Dat kon ze niet goed gehoord hebben. ‘We?’


  ‘Shane en ik. En jij, natuurlijk.’


  Kalissa schudde haar hoofd. ‘Wat een slecht idee. Waarom zou je dat doen?’


  ‘Het lijkt me duidelijk dat er wat opbloeit tussen jullie, en –’


  ‘En misschien verdort dat weer net zo snel. Misschien is er wat mis met mijn herinnering aan de seks die ik met hem had. Misschien was hij wel helemaal niet zo goed.’


  ‘Had je veel gedronken die avond?’


  ‘Wat wijn, maar niet meer dan anders.’


  ‘Dan was hij waarschijnlijk wel zo goed.’


  ‘Ik stond op het punt daar achter te komen.’ Kalissa grijnsde een beetje. ‘Die stomme vrachtwagen.’


  Een angstige blik vloog over Darci’s gezicht. ‘Ik was zo bang toen Garrison belde. Ik dacht dat ik je kwijt zou raken, net nu ik je had gevonden.’


  Kalissa voelde haar hart samentrekken. Ze leunde naar voren en reikte naar haar zus.


  Darci’s hand bereikte de hare halverwege, en ze hielden elkaar stevig vast.


  ‘Je gaat me niet kwijtraken,’ beloofde Kalissa.


  ‘En jij gaat mij niet kwijtraken. Niet vanwege Riley of Colborn Aerospace of wat dan ook. Shane moet zich er maar bij neerleggen.’ Ondeugende lichtjes sprankelden in Darci’s ogen en ze glimlachte. ‘Meestal krijg ik Shane wel waar ik hem hebben wil.’
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  ‘Ik had haar bijna vermoord,’ zei Riley tegen Ashton.


  ‘De vrachtwagenchauffeur had haar bijna vermoord,’ corrigeerde Ashton hem. ‘Jij hebt juist haar leven gered.’


  Het was na vijven, maar de middagploeg was druk aan het werk bij Ellis Aviation. Ze hadden net weer een Europees contract binnengehaald, en Riley was in gesprek met een Canadese luchtvaartmaatschappij over tien E-22s. Dat zou goed nieuws moeten zijn. Maar het probleem van het tekort aan montagebeugels werd er alleen maar groter door.


  ‘Ik pieker er niet over haar op te geven,’ zei hij tegen Ashton.


  ‘Wie zegt dat je dat moet doen?’


  Opeens schrokken ze op van de deur die openvloog.


  Daar stond Shane, met gespannen schouders en opeengeklemde kaken. Hij keurde Ashton nauwelijks een blik waardig en stapte op Riley af. ‘Ik wilde het je recht in je gezicht zeggen,’ zei hij.


  ‘Ik heb alles gezegd over Kalissa wat ik wilde zeggen. Wat wil je nu weer?’ Riley keek hem boos aan.


  Shane stapte verder het kantoor in. ‘Dit gaat niet over Kalissa.’


  Dat verraste Riley.


  ‘Dit gaat over de montagebeugels,’ ging Shane door.


  ‘Wat is daarmee?’


  ‘Je had gelijk.’


  ‘Ja, en?’ Riley had durven zweren dat Shane er iets mee te maken had.


  ‘Een van mijn afdelingshoofden,’ zei Shane. ‘Hij dacht dat het zou helpen.’


  ‘Dat was ook zo. Hij hielp jou ermee, toch?’


  Shane schudde zijn hoofd. ‘Het was niet in opdracht van mij.’


  Daar geloofde Riley geen woord van.


  ‘Ik had echt geen idee.’


  ‘Je bent betrapt, Shane. Geef het maar toe.’


  ‘Wil je beweren dat ik lieg?’


  ‘Ja.’


  Shane liep rood aan. ‘Ik heb die man ontslagen,’ zei hij. ‘Geloof maar wat je wilt.’


  ‘Dat doe ik meestal toch al.’


  ‘Zo doe ik geen zaken. Dat heb ik niet nodig.’


  Riley vond het vreselijk om het te moeten toegeven, maar Shane klonk oprecht. Er was een manier om erachter te komen of het waar was. ‘Dan neem ik aan dat je het terug wilt draaien?’ vroeg hij. ‘Verkoop je ze aan me terug voor de normale prijs?’


  Dat had Shane duidelijk niet zien aankomen. ‘Je hebt geen andere leverancier gevonden?’ Hij stiet een droog lachje uit. ‘Natuurlijk niet, want dan zou je me wel dwingen mijn investering zo te laten.’


  ‘Ik heb wel een andere leverancier gevonden,’ zei Riley. ‘Maar dat kost me meer.’


  ‘Dus je stelt voor dat we elkaar helpen?’


  ‘Laten we elkaar in elk geval geen schade toebrengen.’


  ‘Dat is nieuw,’ zei Shane.


  ‘Ja, hè?’


  Star stonden ze tegenover elkaar. Na een tijdje knikte Shane zijn opponent kort toe.


  Daardoor moest Riley zijn mening over hem ietwat herzien. ‘Heb je hem echt ontslagen?’


  Shane knikte grimmig. ‘Er zijn grenzen.’


  Hoe kon hij dit morele standpunt rijmen met de man die bleef weigeren hem te erkennen als halfbroer, dacht Riley. Hij kwam er niet uit.


  ‘Neem maar contact op met David Gorman over de montagebeugels,’ zei Shane.


  ‘En Kalissa?’ vroeg Riley in de hoop dat dit een goed moment zou zijn om de lucht te klaren.


  ‘Ze zegt dat ze morgen naar huis gaat.’


  ‘Dat weet ik.’


  ‘Garrison blijft bij haar.’


  ‘Dat weet ik ook. En dat vind ik ergens wel een goed idee.’


  ‘Wat een opluchting,’ zei Shane cynisch.


  Riley bekeek zijn broer eens wat beter. ‘Het zal wel ons lot zijn dat we steeds tegenover elkaar komen te staan. Op zich maakt me dat niet uit, maar geen van ons tweeën kan bij Kalissa wegblijven.’


  ‘Jij kunt bij haar wegblijven.’


  ‘Nee.’ Riley schudde zijn hoofd. ‘Dat kan ik niet.’


  Shane dacht even na. ‘We kunnen elkaar negeren,’ bood hij aan.


  Dat leek Riley nogal ironisch. ‘Tja, dat heeft de afgelopen dertig jaar ook gewerkt.’


  Shane kneep zijn ogen samen, waarschijnlijk uit irritatie. Blijkbaar was hij vastbesloten het toneelstukje vol te houden. Wat Riley betrof, was dat prima. Op het moment was hij alleen geïnteresseerd in Kalissa.


  


  Een lantaarn flakkerde midden op de houten tafel en de plafondverlichting veroorzaakte een oranje gloed op de rustieke muren van het steakhouse. Kalissa’s grote, leren stoel was zacht en comfortabel, de muziek was aangenaam en de gesprekken van de andere gasten klonken gedempt.


  ‘Deze keer probeer ik niet slim te doen,’ zei Riley. ‘Ik probeer me niet rijker of armer voor te doen dan ik ben.’


  ‘Probeerde je eerst wel slim te doen?’ vroeg ze.


  ‘Ik dacht dat die tuinshow een slimme zet was. En ik dacht dat ons bezoek aan de pier je zou laten zien dat ik een gewone jongen ben.’


  ‘En toen je je creditcard tevoorschijn haalde om te betalen voor een avondjurk die ik maar een keer zou dragen?’


  ‘Toen probeerde ik indruk op je te maken.’


  ‘En nu?’


  ‘Nu.’ Hij nam haar handen in de zijne. Hij had sexy handen die stevig en sterk waren, maar toch zacht.


  ‘Nu wil ik alleen maar dat je je prettig voelt.’


  ‘Ik voel me heel prettig. Deze stoelen zijn geweldig.’


  ‘Geen pijn meer?’


  ‘Ik ben weer de oude.’ Ze was de hele dag aan het werk geweest met Megan, en ze voelde zich prima. ‘Ik ben natuurlijk wel een beetje verwend door dat verblijf in het penthouse. Er bestaat een kans dat ik een prinses aan het worden ben.’


  Hij kneep in haar handen. ‘Wat moeten we daar nu weer aan doen?’


  ‘Mijn eenpersoonsbed en het lichtpeertje in het appartement boven de werkplaats genezen me vast wel.’


  ‘Wil je daar weer gaan slapen?’


  ‘Dacht je dat ik terug zou gaan naar Darci?’ vroeg ze verbaasd.


  ‘Nee.’ Hij probeerde al zijn gevoelens in dat ene woordje te leggen terwijl hij met een vinger over haar handen streelde.


  ‘Aha, je hebt een derde optie.’


  ‘Inderdaad: er is een derde optie.’


  Kalissa had zomaar het idee dat die derde optie haar wel zou bevallen.


  ‘Jullie moesten je schamen!’ Ineens werden ze ruw gestoord door een schrille vrouwenstem.


  Naast hun tafel stond een mollige, keurig geklede vrouw van een jaar of vijftig.


  ‘Pardon?’ zei Kalissa.


  ‘Mevrouw, dit is een privé-etentje,’ zei Riley.


  ‘Schaamteloos,’ zei de vrouw, een tik gevend op hun ineen gestrengelde handen. ‘Gewoonweg schaamteloos.’


  Riley sprong op. ‘Ik vraag u beleefd te –’


  ‘Wat dacht jij te gaan doen?’ zei ineens een barse mannenstem.


  De man was ergens in de dertig, lang, stevig gebouwd, en hij had een duur pak aan met een zijden das om zijn gespierde nek. Hij greep Riley bij de arm.


  Riley trok zich los. ‘Ga weg.’


  ‘Kom niet aan mijn moeder,’ zei de man nors.


  ‘Zeg tegen je moeder dat dit een privé-etentje is.’


  ‘Ik ga het tegen je man zeggen,’ brieste de vrouw tegen Kalissa.


  ‘Ik heb geen man,’ zei Kalissa fel.


  Een andere grote man pinde Riley vast tegen de tafel.


  Er kwam een ober aangesneld. ‘Wat is het probleem?’


  ‘Shane Colborn is een goede vent,’ zei de vrouw. ‘Hij heeft geld gedoneerd aan de dierenopvang.’ Opeens pakte ze Kalissa’s wijnglas en gooide de merlot over haar heen.


  Riley schoot naar voren, maar de twee mannen grepen hem beet. Een van de twee stootte hem in zijn maag.


  ‘Riley!’ gilde Kalissa. Ze voelde een sterke arm om zich heen.


  ‘Neem haar mee!’ riep Riley over haar hoofd heen. ‘Haal haar hier weg.’ Hij gaf de man een knal terug en dook weg toen de tweede man naar zijn hoofd uithaalde.


  Kalissa worstelde tegen de arm die haar vasthield.


  ‘Ik ben het,’ zei Garrison in haar oor. ‘Kom mee.’


  ‘Nee.’ Ze ging Riley hier echt niet achterlaten.


  ‘Ik moet je in veiligheid brengen.’


  ‘Nee!’


  ‘Dan kan ik hem gaan helpen.’


  De werkelijkheid drong ineens tot haar door en gewillig liep ze bij de tafel vandaan.


  Garrison duwde een zwarte klapdeur open die naar de keuken leidde. ‘Hou haar hier,’ riep hij naar een man in kokstenue. De man knikte en hij verdween weer de deur door.


  Kalissa kon het nog steeds niet geloven. Hoe kon dit gebeuren? Dit was een chic restaurant. Hoe kon een misverstand uitlopen op een vuistgevecht?


  Door de deur heen hoorde ze geschreeuw en geluid van brekend glas. Er knalde iets tegen een muur.


  De kok was aan de telefoon met de politie en vroeg om onmiddellijke assistentie. Kalissa was als de dood dat er iets met Riley en Garrison zou gebeuren. Ze wilde dolgraag gaan kijken, maar was bang dat het alleen maar erger zou worden als ze zich zou laten zien.


  Op dat moment vielen beide mannen door de klapdeur de keuken in. Bezweet en verfomfaaid grepen ze haar allebei bij een arm vast.


  ‘Dichtstbijzijnde uitgang?’ riep Riley naar de kok.


  ‘De nooduitgang!’ De chef wees met zijn duim. ‘Maar dan gaat er een alarm af.’


  ‘Mij best,’ zei Garrison. Samen sleepten ze Kalissa mee, die nauwelijks met haar voeten de grond raakte.


  ‘Gaat het goed met jullie?’ vroeg ze buiten adem terwijl ze langs aanrechten, grillplaten en voorraadbakken snelden.


  Al het keukenpersoneel was gestopt met werken en gaapte hen aan.


  ‘Prima,’ zei Riley. ‘Doorlopen.’


  ‘Hier,’ zei Garrison, naar een deur wijzend.


  Riley duwde de hendel naar beneden en schoof de deur open. Meteen ging het alarm af.


  Ze haastten zich een houten trap af en kwamen in een steegje terecht.


  ‘Mijn auto staat hier,’ zei Garrison.


  ‘Je hebt in een steegje geparkeerd?’ vroeg Kalissa.


  ‘Ik parkeer altijd in steegjes. Dan kun je snel wegkomen.’


  ‘Dit is vaker gebeurd?’ Ze kon het zich nauwelijks voorstellen.


  ‘Meestal met rocksterren,’ zei Garrison.


  Hij deed het achterportier open, waarna Riley Kalissa naar binnen duwde en naast haar ging zitten.


  Garrison sprong voorin.


  Bezorgd keerde Riley zich naar haar toe, terwijl Garrison de auto startte. ‘Ben je gewond?’ vroeg hij.


  ‘Met mij gaat het prima. Maar ik denk niet dat mijn jurk het heeft overleefd.’ De lichtblauwe stof zat vol rodewijnvlekken.


  Riley glimlachte en Garrison wierp met sprankelende ogen een blik in de achteruitkijkspiegel.


  ‘Bedankt voor je hulp daarnet,’ zei Riley.


  ‘Jij ook bedankt.’ Garrison reageerde laconiek. ‘Ik werd erdoor overvallen want ik had geen problemen verwacht in dit restaurant. Weer wat geleerd, dus.’


  ‘Ik had iets zwarts aan moeten doen,’ zei Kalissa. ‘Weer wat geleerd.’


  ‘De jurk kun je vervangen,’ zei Riley.


  ‘Wat moet ik doen, voortaan maar thuisblijven?’ Ze kon moeilijk ophouden eruit te zien als Darci.


  ‘Ik denk dat jullie een interview moeten doen,’ zei Garrison. ‘Iets op televisie. We moeten bekendmaken dat er twee van jullie zijn, met beeld en al. Dan hoeft dit soort dingen niet meer te gebeuren.’ Hij pakte zijn telefoon.


  Riley ging wat dichterbij zitten en pakte Kalissa’s hand. ‘Weet je zeker dat het goed met je gaat?’


  ‘Het gaat pico bello met me. Hongerig, maar pico bello. Misschien kunnen we ergens wat afhalen?’


  ‘We gaan vanavond géén fastfood eten.’


  Garrison sprak in zijn telefoon. ‘Er was gedoe in het restaurant.’


  ‘Je hebt liever dat ik doodga van de honger?’ vroeg Kalissa.


  ‘Het gaat prima met haar,’ zei Garrison. ‘Ze is hier bij me. We zitten in de auto.’


  ‘We gaan ergens anders heen,’ zei Riley. ‘Een rustig, discreet restaurant.’


  ‘Dat was een rustig, discreet restaurant.’


  ‘Oké,’ zei Garrison en hij hing op. Hij deed zijn telefoon weer in zijn zak. ‘Shane wil dat ik haar naar het penthouse breng.’


  ‘Nee,’ zei Riley, resoluut zijn hoofd schuddend. ‘Onze vorige date eindigde er ook al mee dat ze in Shanes penthouse belandde.’


  ‘Misschien kan ik maar beter naar huis gaan,’ zei Kalissa een beetje teleurgesteld.


  ‘Breng ons naar het Emerald Hotel,’ zei Riley. ‘Daar hebben ze een beveiligde verdieping. We kunnen eten op de kamer bestellen.’


  Garrison knikte. Toen glimlachte hij wrang. ‘Nou, dat wordt een gezellig gesprek met Shane.’


  ‘Zeg maar dat ik voet bij stuk hield,’ zei Riley.


  ‘Zeg maar dat ík voet bij stuk hield,’ zei Kalissa. Ze kende het Emerald Hotel alleen van de buitenkant en het was statig en elegant. Ze had hoge verwachtingen van het menu. Misschien konden ze deze date nog redden.


  


  Kalissa was in een hoek van de lobby gaan zitten en Garrison stond te wachten, terwijl Riley incheckte.


  Toen ze bij de balie vandaan liepen, zei Riley tegen de bodyguard: ‘Kun je Megan laten weten dat ze vanavond niet thuiskomt?’


  ‘Zal ik doen.’


  ‘Ik bel je morgenochtend,’ zei Riley tegen Garrison.


  ‘Ga nergens heen tot we elkaar gesproken hebben.’


  ‘Geen probleem.’ Het liefst zou Riley Kalissa veilig in die hotelkamer houden voor zolang dat maar nodig was.


  Garrison zwaaide en ging ervandoor, en Riley pakte Kalissa’s hand. ‘De lift is die kant op.’


  ‘Mijn leven is een chaos,’ zei ze, met hem meelopend.


  ‘Voor de rest van de avond is alles onder controle.’


  ‘Ik ben in een vijfsterrenhotel, in een vieze jurk en zonder bagage, alleen maar omdat ik een boze vrouw achter me aan heb.’


  Een bewaker in uniform checkte de sleutel voordat Riley het kaartje door de gleuf mocht halen om de lift naar de beveiligde verdieping te openen.


  ‘Is hij gewapend?’ fluisterde Kalissa.


  ‘Ik heb geen idee.’


  Er was maar één knop voor de drieëndertigste verdieping.


  ‘Ook als hij dat niet is,’ zei ze, ‘denk ik dat hij de boze dames wel buiten de deur kan houden.’


  ‘Dat denk ik ook. Je bent toch niet zenuwachtig, hè?’


  ‘Ik ben verontwaardigd en ik ben plakkerig, maar ik ben niet zenuwachtig.’


  Hij keek naar de grote vlek. ‘Die jurk moeten we echt vervangen.’


  ‘Denk je dat er badjassen in de kamer zijn?’


  ‘Vast wel.’


  De lift stopte en de deuren gleden open.


  ‘Want ik zou echt heel graag even douchen en wat anders aantrekken.’


  ‘Leef je uit.’


  De lichte woonkamer had perzikkleurige banken, een eiken eettafel voor zes personen en een gashaard met een stenen schouw. Er hingen schilderijen aan de muur, en er was duidelijk veel aandacht besteed aan de lampen en andere snuisterijen. Een dubbele deur leidde naar de slaapkamer.


  Kalissa stond stil in het halletje en keek om zich heen. ‘Waarom heb je geen gewone kamer genomen?’


  ‘Op deze verdieping zijn geen gewone kamers.’


  ‘Deze is gigantisch.’


  ‘We verdwalen heus niet.’


  ‘Hoeveel –’


  ‘Zit daar maar niet over in.’


  ‘Maar –’


  ‘Je bent hier veilig en daar gaat het om. Niemand zal ons hier lastigvallen.’ Hij deed zijn jasje uit en gooide het op een stoel. Daarna maakte hij zijn das los. ‘We gaan ons ontspannen en van de rest van de avond genieten.’


  Ze bekeek haar verpeste jurk. ‘Deze ga ik in elk geval uitdoen.’


  Hij wees naar de slaapkamerdeur. ‘Kijk daar maar even.’


  Glimlachend liep ze naar de slaapkamer.


  Riley liet zich op de bank vallen, bekeek zijn geschaafde hand en keek daarna op zijn telefoon of hij berichten had.


  ‘Er zijn badjassen!’ riep ze uit de slaapkamer. Ze klonk opgetogen.


  Riley grinnikte wat in zichzelf bij de gedachte dat hij een complete garderobe voor haar naar boven kon laten brengen, maar dat ze er ook geweldig uit zou zien in een simpele, witte badjas.


  Hij hoorde het water stromen en moest denken aan hoe ze eruit zou zien onder de douche. Het water dat glinsterde op haar huid, zeep dat over haar borsten schuimde, naar beneden gleed over haar buik en…


  Hij schudde zijn hoofd en omdat hij aan wat anders wilde denken, keek hij maar naar de berichten op zijn telefoon.


  ‘Riley?’ riep ze.


  ‘Ja?’


  ‘Kom eens kijken naar…’


  Hij was al bij haar voor ze de zin kon afmaken.


  ‘…de douche. O, hoi.’


  Met een grote glimlach stond ze poedelnaakt in de grote, betegelde douchecabine.


  ‘Het water komt overal vandaan.’ Ze wees naar de zes sproeiknoppen.


  Meteen deed Riley zijn das af en begon aan de knopen van zijn overhemd.


  ‘Kom je erbij?’ vroeg ze liefjes. Haar ogen glinsterden ondeugend terwijl ze een stukje achteruitging om plaats te maken.


  ‘Ik hoop dat je niet al te veel honger hebt,’ zei hij, zijn broek uit sjorrend. Hij stapte onder de warme straal en vouwde zijn armen om haar warme, druipende lichaam.


  Ze grijnsde en sloeg haar armen om zijn nek. ‘Wie zegt dat ik zin heb in eten?’


  Warm, glibberig en zacht drukte ze zich tegen hem aan, een en al rondingen en heerlijke plekjes. Hij gleed met zijn handen van haar schouders langs haar rug, over de ronding van haar billen tot aan de bovenkant van haar dijen.


  ‘Ik heb je gemist,’ fluisterde ze.


  Hij omarmde haar stevig, haar hoofd tegen zijn borst houdend. Wanhopig wilde hij elk detail in zich opnemen en vastleggen. Hoe ze rook, voelde en smaakte. Met zijn rug de waterstraal blokkerend tilde hij haar kin op en kuste haar.


  Haar tong speelde met de zijne, terwijl haar handen over zijn lichaam gleden, zijn dijen masseerden en daartussen gleden.


  ‘O, schat,’ kreunde hij. ‘Niet –’


  ‘Niet?’ Er klonk een lach door in haar stem en haar greep werd steviger. ‘Weet je het zeker? Niet doen?’


  Hij kreunde en klemde zijn kiezen op elkaar in een poging de lawine aan gevoelens te weerstaan. ‘Je speelt met vuur.’


  ‘Steek me dan maar aan.’


  Hij trok zich iets terug en keek haar aan.


  Haar pupillen waren groot, haar huid blozend, haar donkerrode lippen iets geopend en haar haar zat vochtig en warrig om haar gezicht gedrapeerd.


  ‘Doe het nu,’ fluisterde ze. ‘Nu meteen.’


  Hij tilde haar op en deed een stap naar voren, zodat ze met haar rug tegen de stenen muur gedrukt werd, met haar benen om zijn heupen heen. Wachten was geen optie meer, en hij gleed soepel bij haar naar binnen.


  ‘Riley.’ Kreunend klampte ze zich aan hem vast. ‘Ja. O ja.’


  ‘Je hebt geen idee hoe erg ik je gemist heb.’


  Hij kuste haar nek en genoot van de zoete smaak gemengd met het warme water. Lust golfde door hem heen en dreef hem voort. Kalissa was alles wat er bestond op dat moment.


  ‘Sneller,’ moedigde ze hem aan. ‘Harder. Ga… O…’


  Met het water op zijn rug, haar adem in zijn oor en haar geur om zich heen voerde hij het tempo op.


  Niet veel later schreeuwde ze het uit, en haar hele lichaam schokte tegen hem aan.


  Hij liet zich ook gaan en hield haar stevig vast terwijl de ene genotgolf na de andere hem bijna door zijn knieën deed zakken. Langzaam namen de schokken af en hij realiseerde zich dat hij haar veel te stevig vast had.


  Voorzichtig liet hij haar los. ‘Sorry.’


  ‘Waarvoor?’


  ‘Ik had het idee dat ik je verpletterde.’


  ‘Niks van gemerkt.’


  Hij glimlachte en veegde haar natte haar uit haar gezicht. ‘Je bent sensationeel.’


  ‘Je mag er zelf ook zijn.’


  ‘Dat ging snel.’


  ‘Het was geweldig,’ zei ze met een grote grijns. ‘En volgens mij hebben we nog een hele nacht te gaan.’


  ‘Volgens mij ook.’ Hij kuste haar.


  ‘Denk je dat we hier een biefstuk kunnen krijgen? Of misschien een stukje kip of een pastaschotel?’


  Even verschoof hij, zodat ze allebei weer onder de straal stonden. ‘Ik denk dat jij hier zo’n beetje alles kunt krijgen wat je maar wilt.’


  


  Kalissa en Riley zaten in hun badjas naast elkaar op het enorme bed. Ze dronken het laatste beetje wijn op terwijl zij langs wat nieuwskanalen zapten op de televisie.


  ‘Wie zou ons willen interviewen, denk je?’ vroeg ze.


  Het plan van Garrison was een goed idee, maar ze kon zich niet voorstellen dat er veel mensen geïnteresseerd zouden zijn in hun verhaal.


  ‘Een van de talkshows in Chicago,’ zei Riley.


  ‘Ik hou niet zo van talkshows.’


  ‘Je hoeft er niet van te houden om erin te verschijnen.’


  Kalissa bleef zappen. ‘Ik hou van tuinprogramma’s.’


  ‘Dat is geen verrassing.’


  ‘Of van die programma’s waarin mensen huizen kopen. Dat lijkt me ook leuk.’


  ‘Wil je een huis kopen?’


  ‘Voorlopig niet. Maar mensen zien er altijd zo gelukkig uit in die programma’s. Ze beginnen aan een nieuw hoofdstuk in hun leven. Ik weet het niet, maar ze stralen energie uit of zo.’


  ‘Misschien moeten Darci en jij samen op zoek gaan naar een huis. Met een cameraploeg op sleeptouw.’


  ‘Ja, vast. Dan kunnen ze laten zien hoe het zielige, berooide familielid wordt gered door haar gulle, rijke zus.’


  ‘Zo bedoel ik het niet.’


  Dat wist ze ook wel, maar ze vond het belangrijk om onafhankelijk te zijn. De laatste tijd had ze steeds het gevoel dat dat haar uit handen werd genomen.


  Zachtjes raakte hij haar kin aan en dwong haar zo hem aan te kijken. ‘Hé.’


  ‘Ik weet dat je het niet zo bedoelt.’ Ze had al spijt van haar reactie.


  ‘Darci wil je geen pijn doen. Zelfs Shane wil je geen pijn doen.’


  Haar leven werd ook niet overhoop gegooid door wat ze deden, maar meer door wat ze waren. ‘Ik kom er wel uit,’ zei ze vastberaden.


  ‘Daar twijfel ik niet aan,’ zei hij. ‘Maar je moet wel begrijpen dat je leven is veranderd.’


  ‘Het hoeft niet zo heel veel te veranderen.’


  ‘Dat is al gebeurd.’


  Angstvallig probeerde ze de paniekgevoelens te onderdrukken. ‘Ik geef niks om hun geld. Ik wil hun geld niet.’


  ‘Ik denk dat ze wel weten dat je geen geldwolf bent.’


  ‘Ik kan best voor mezelf zorgen.’


  ‘Normaal gesproken wel, ja. Maar dit zijn geen normale omstandigheden.’


  Daar reageerde ze niet op. Ze wilde ertegen inbrengen dat wat vanavond was gebeurd eenmalig was. Hoe groot was nu helemaal de kans dat ze nog een keer een dolle fan van Shane Colborn tegen zou komen? Maar ze herinnerde zich ook die dag in de discountwinkel. Het zou vast vaker gebeuren. Misschien niet elke dag en misschien niet zo dramatisch, maar door dit misverstand zou ze weer in gênante of gevaarlijke situaties terecht kunnen komen.


  Riley streek een lok haar achter haar oor. ‘Je moet je laten beschermen door Shane.’


  ‘Je hebt een hekel aan Shane.’


  ‘Ik heb geen hekel aan Shane. Ik vind hem niet zo aardig, nee, maar dat betekent niet dat hij het mis heeft.’


  ‘Hij wil dat ik het land bij zijn huis ga opknappen.’


  ‘Dat verbaast me niks.’


  Weer rolde ze haar badjasriem op. ‘Hij wil dat dat mijn fulltime baan wordt.’


  ‘Als ik een landhuis had,’ zei Riley, ‘zou ik dat ook willen.’


  ‘Zou jij dan ook een appartement voor me kopen?’


  ‘Ik zou alles voor je kopen wat je maar wilt.’


  ‘Gelukkig maar dat jij geen miljardair bent dan. Ik zou binnen de kortste keren een verwende prinses zijn.’


  Na die woorden was hij heel lang stil en opeens leek die stilte wat gespannen.


  Ze liet de riem los en ging op haar knieën voor hem zitten. ‘Als jij een landhuis had, zou ik zeker de tuin voor je doen.’


  Zwakjes glimlachte hij naar haar. ‘Dat is fijn om te horen.’


  Wiebelend kwam ze dichterbij. Ze legde haar handen om zijn gezicht. Hij had stoppels en zijn haar was warrig opgedroogd. Zijn ogen waren zachtgrijs. Ze hield van zijn ogen. Ze hield van zijn mond. Die vroeg er gewoon om gekust te worden.


  ‘Weer?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Ik wilde je alleen maar zoenen.’


  ‘Je probeert me af te leiden.’


  Dat was niet waar. Ze had naar hem willen kijken, hem willen aanraken, hem in zich op willen nemen. Maar ze kon het nog niet opbrengen toe te geven hoe diep haar gevoelens voor hem gingen. Dus glimlachte ze en deed alsof het alleen om de seks ging. ‘En, lukt dat?’


  Betekenisvol keek hij naar haar open badjas. ‘Wat denk je zelf?’


  ‘Ik denk dat je me opwindt.’ Ze kuste hem op de mond.


  Hij trok haar op schoot. ‘Ik denk dat we dit gesprek moeten voeren.’


  ‘Wil je over seks praten?’


  ‘Ik wil dat je veilig bent.’


  ‘Ik ben veilig.’ Ze ging schrijlings op hem zitten.


  Door de openvallende badjas had hij een mooi uitzicht op haar lichaam. Hij keek er lang naar, maar toen pakte hij de panden van de badjas en duwde hem dicht. ‘Ik wil dat je morgen met Garrison meegaat en doet wat Shane zegt dat je moet doen.’


  ‘En als hij zegt dat ik bij jou vandaan moet blijven?’


  ‘Dan negeer je dat deel.’


  ‘Hij zal wel willen dat ik verhuis.’ Dat voelde verkeerd, vond ze.


  ‘Je weet dat je niet kunt blijven waar je nu woont.’


  Ze legde haar handen over de zijne en haalde ze los van de badjas, zodat die weer openviel. ‘Ik blijf gewoon zitten waar ik zit.’


  ‘Je hebt geen schaamte.’


  ‘Kunnen we het hier morgen over hebben?’ stelde ze voor, naar hem toe leunend.


  Zijn lippen raakten vluchtig de hare. ‘Zeg ja.’


  ‘Ja.’


  ‘Ja, wat?’


  ‘Ja, ik zal doen wat me gezegd wordt.’


  Zijn handen omklemden haar heupen. ‘Heb je enig idee hoe ongelooflijk opwindend dat klinkt?’


  ‘Ik zit halfnaakt in je bed en we hebben elkaar bijna twee weken niet gezien. Alles wat ik zeg, klinkt dan ongelooflijk opwindend.’


  Ze kuste hem en drukte zich tegen hem aan.


  Zachtjes sprak hij tegen haar lippen aan. ‘Je hebt ook weer ongelooflijk gelijk.’


  Toen nam hij haar in zijn armen en de realiteit verdween.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Met open mond stond Kalissa naast Megan te kijken naar het appartement met de twee slaapkamers.


  ‘Het is maar een tijdelijke huurwoning,’ zei Darci. ‘Als we iets gaan kopen, zou iets op een hogere verdieping leuker zijn.’


  ‘Ik kan het meer vanaf hier duidelijk zien,’ zei Megan. Ze wees uit een van de grote ramen in de ruime zitkamer.


  Het appartement was volledig gemeubileerd, met een mosgroene bank, bijpassende stoelen, een paar messing tafels in het woongedeelte en een grote, ronde, glazen tafel in de eethoek. In het midden stond een ronde gashaard met een doorzichtige schoorsteen.


  De keuken was uitgerust met moderne roestvrijstalen spullen, een enorm kookeiland en helderwitte werktafels. Het halletje leidde naar twee grote slaapkamers, allebei met een eigen badkamer en toegang tot het terras.


  ‘Ik weet dat ik dit al eerder heb gezegd,’ zei Kalissa, ‘maar dit is te veel. Het is te groot, te overdadig.’


  ‘Dit is wat beschikbaar is,’ zei Darci.


  ‘Een koopappartement kan iets kleiner zijn?’


  Darci wisselde een blik uit met Garrison die in de deuropening stond.


  Megan ving de blik op. ‘Ik denk dat ze er niet zijn in een kleiner formaat,’ zei ze tegen Kalissa.


  ‘Hier kan ik nooit aan wennen.’


  ‘Nou, ik wel,’ zei Megan. ‘We hebben gewoon allebei onze eigen badkamer!’


  Darci keek weer naar Garrison.


  Hij deed een stap naar binnen. ‘Megan, ik denk dat we wat van je spullen moeten gaan halen.’


  Zijn woorden verrasten Megan. ‘Mijn spullen?’


  ‘Uit jullie oude huis. Van jou en van Kalissa.’


  ‘Jíj gaat me helpen dozen in te pakken?’ vroeg Megan ongelovig.


  ‘Ik ga je helpen met de verhuizers te praten,’ reageerde Garrison. ‘Zij pakken de dozen in.’


  ‘Ik kom wel helpen,’ zei Kalissa.


  ‘Blijf jij maar bij mij,’ zei Darci. ‘We moeten wat dingen bespreken.’


  ‘Maar…’ Kalissa wilde alweer tegenstribbelen.


  ‘Het zijn professionele verhuizers,’ zei Darci. ‘Ze maken heus niks stuk.’


  ‘Daar maak ik me ook geen zorgen om.’


  Garrison opende de deur en gebaarde naar Megan.


  ‘Ik had het al begrepen,’ zei Megan luchtig. Met grote passen liep ze naar de deur.


  ‘Wil je iets drinken?’ vroeg Darci. ‘Er staat een wijnkast in de keuken.’


  ‘En daar zit wijn in?’ Het was vroeg in de middag, maar dit was een van de vreemdste dagen in Kalissa’s leven. Een wijntje zou daarom zo gek nog niet zijn.


  ‘Shane heeft gisteravond een paar flessen uit de wijnkelder hierheen laten brengen.’


  Kalissa liep naar Darci toe. ‘Je moet rustiger aan doen. Ik word hier zo ongemakkelijk van.’


  ‘We moeten kletsen,’ zei Darci, de knop van een elektrische flesopener indrukkend. ‘Er hangen glazen boven het kookeiland.’


  ‘Hoe kan het dat hier wijnglazen zijn?’ Apparaten, dat kon ze nog volgen, die meubels en hier en daar een schilderij ook. Maar servies?


  ‘Soms huren mensen dit alleen voor een weekend. Dan is het prettig als alles er is.’


  Eigenlijk wilde Kalissa vragen hoeveel ze ervoor betaalden, maar omdat ze bang was voor het antwoord pakte ze alleen maar twee wijnglazen.


  Darci nam plaats aan tafel en Kalissa ging naast haar zitten. De gestoffeerde stoelen hadden kussentjes en waren erg comfortabel voor keukenstoelen.


  ‘Ik heb je niet veel verteld over onze vader,’ zei Darci.


  ‘Dat geeft niet.’ Kalissa wist dat Ian Rivers ongelukkig was geweest en niet bijzonder succesvol.


  ‘Het geeft wel. Er zijn dingen die je moet weten. Ten eerste moet je weten dat onze vader ooit bevriend was met Dalton Colborn.’


  ‘Echt?’ Dat verraste Kalissa. ‘Ik dacht dat je Shane pas deze lente had ontmoet.’


  ‘Dat is ook zo. Pap en Dalton zaten samen op school. Ze begonnen samen een bedrijf en ze vonden samen een turbine uit. Maar toen ging het mis.’


  ‘Wat gebeurde er?’


  ‘Ze kregen ruzie. Dalton stal de ontwerpen voor de turbine en om een of andere reden liet onze vader hem zijn gang gaan. Ik denk dat hij eerst wel wat heeft geprobeerd, maar dat hij het vervolgens heeft opgegeven.’


  ‘Dus onze vader was een ingenieur?’ Dat was indrukwekkend.


  ‘Een heel goede, blijkbaar. Toen hij doodging, nou, ik had je al verteld dat ik Shane bespioneerde.’


  Kalissa knikte.


  ‘Ik wilde bewijzen dat Dalton een boef was en dat Shanes fortuin gebaseerd was op gestolen intellectueel eigendom van onze vader.’


  Dat was interessant. ‘En zo heb je Shane leren kennen?’


  ‘Hij betrapte me toen ik aan het rondsnuffelen was.’


  ‘Maar hij viel toch voor je?’


  Darci trok een gezicht. ‘Ik denk dat ik onweerstaanbaar ben.’ Ze pakte de fles wijn. ‘Maar waar het om gaat, is dat ik mijn zin kreeg. Ik bewees dat onze vader de turbine had ontworpen.’


  Verbaasd liet Kalissa zich achterovervallen in de stoel. Ze wist niet wat ze moest zeggen.


  Darci schonk in. ‘Je weet dat de helft van Colborn van mij is?’


  De details waren voor Kalissa niet helemaal duidelijk, maar Shane had een paar grappen gemaakt over Darci’s eigendom. ‘Oké.’


  ‘Dat is niet omdat ik met Shane ben getrouwd. Het is omdat ik hem had kunnen aanklagen en omdat ik dan had gewonnen.’


  ‘Je wilde Shane aanklagen?’


  ‘Mijn vader, jouw vader, had recht op de helft van Colborn.’ Darci hief een van de glazen.


  Snel pakte Kalissa het andere glas.


  ‘Gefeliciteerd, Kalissa Smith. Vijfentwintig procent van Colborn is van jou.’


  Bijna liet Kalissa haar glas vallen. Ze kon geen woord uitbrengen. Haar stembanden hadden het begeven.


  Darci grijnsde en tikte met haar glas tegen dat van Kalissa.


  ‘Wát?’ kreeg Kalissa er uiteindelijk uit.


  Darci nam een slok. ‘We zitten hier samen in, zus. Neem een slok.’


  ‘Wat? Nee. Néé.’


  ‘Ja,’ zei Darci. Ze duwde het glas naar haar toe. ‘Het is niet officieel tot je een slok hebt genomen.’


  ‘Het is helemaal niet officieel.’


  ‘Ja, dat is het wel.’


  Kalissa nam een grote slok wijn. Een heel grote slok.


  Darci zette haar glas neer. ‘Nou, dat was leuk.’


  ‘Leuk? Vind je het léúk?’


  ‘Ik weet dat het in eerste instantie een beetje eng is. Maar je went er wel aan.’


  Kalissa ging staan. ‘Ik wén er wel aan een miljardair te zijn? Het is geen nieuw kapsel of zo.’


  ‘Eigenlijk is het wel zoiets.’


  Verbijsterd staarde Kalissa haar zus aan.


  ‘Nou ja, een radicaal ander kapsel. Je moet op een andere manier over jezelf gaan denken. Ik ben blij dat je het kunt vinden met Garrison, want hij gaat niet weg. En vanaf nu hoef je je nooit meer zorgen te maken om geld. Je kunt al je eventuele zakenschulden afbetalen en je bedrijf een stuk sneller laten groeien dan je van plan was. Dat is toch alleen maar goed nieuws?’


  Kalissa liet zich weer in de stoel vallen.


  ‘Ik zou nog een slok nemen als ik jou was,’ zei Darci.


  Dat was een goed advies. ‘Dit is absurd,’ zei Kalissa.


  ‘Ja.’ De plagende blik verdween uit Darci’s ogen. Ze schonk hun glazen bij. ‘Maar ik heb het zelf meegemaakt, en ik kan je helpen.’


  ‘Kun je me wakker maken?’ Op dit moment zou ze daarmee het meest geholpen zijn.


  ‘Je hoeft niet direct iets te doen,’ zei Darci. ‘Vind eerst hier je draai.’ Liefdevol keek ze haar zus aan. ‘Onze vader zou hier echt zo blij mee zijn. We zijn samen. En zijn eer is hersteld. Ik weet dat het veel is allemaal. Maar het voelt zo goed. Ik ben nog nooit zo gelukkig geweest.’


  Kalissa kneep haar ogen dicht. ‘Een miljardair.’


  ‘Technisch gezien ben je alleen maar voor een kwart miljardair. Ik weet zeker dat je het leuk gaat vinden. Ten eerste kun je alles kopen wat je maar wilt. En je hoeft nooit meer economy class te vliegen.’


  Kalissa kon er niet om lachen. Ze was te overdonderd. ‘Wie weet hier nog meer van?’


  ‘Op dit moment alleen Shane, ik en een paar advocaten.’


  ‘Kunnen we het geheimhouden?’


  ‘Zo lang je maar wilt. Nou ja, binnen bepaalde grenzen. Je hoeft hier niet bang voor te zijn, Kalissa.’


  ‘Echt niet? Want op het moment ben ik doodsbang.’


  ‘We hebben het ook aan Garrison verteld. Het is niet goed om geheimen te hebben voor je beveiligingsmensen.’


  Daar kon Kalissa mee leven. ‘Ik wil gewoon normaal zijn,’ zei ze. ‘Of in elk geval zo normaal mogelijk. Gewoon nog even normaal zijn,’ zei ze lachend.


  Op de een of andere manier zag ze ertegenop het aan Riley te vertellen. Misschien deed het hem niets. Misschien zou het niets veranderen tussen hen. Maar ze was er nog niet klaar voor dat risico te nemen.


  


  Ellis Aviation had net het Canadese contract binnengehaald. Shane zou dat absoluut niet leuk vinden. Maar dat weerhield Riley er niet van bij Kalissa langs te gaan.


  Zijn naam was bekend bij de beveiliging en hij werd doorgelaten. Hij had een grote pizza bij zich en een paar blikjes bier, want hij verwachtte dat Megan er ook wel zou zijn op deze zondagavond. En inderdaad, Megan deed de deur open. Maar achter haar waren meer stemmen te horen.


  ‘Hoi, Riley.’ Glimlachend gooide ze de deur wijd open. ‘Kom binnen.’


  Garrison was er ook, en Shane en Darci. Dat was perfect.


  ‘Het is Riley!’ riep Megan, de pizzadoos van hem overnemend. ‘Jammie.’


  Kalissa glimlachte naar hem, ging staan en kwam naar hem toe. Shane grimaste achter haar rug. Riley nam aan dat hij op de hoogte was gesteld van het contract of van het feit dat Kalissa en hij de nacht samen hadden doorgebracht. Maar dat maakte niet uit. Ze hadden afgesproken elkaar te negeren en dat was precies wat Riley van plan was te doen.


  Hij knuffelde Kalissa en gaf haar een snelle kus. ‘Al een beetje gewend?’ vroeg hij.


  ‘Ik word hier enorm verwend. Wist je dat de Range Club hier biefstuk en krab bezorgt?’


  Even wierp Riley een blik op de simpele pizzadoos die Megan op de eettafel had gezet. Misschien had hij de luxe versie moeten nemen. ‘Nee, dat wist ik niet,’ zei hij.


  ‘Het was superlekker.’


  ‘Dus geen worstenbroodjes meer voor jou?’


  Omdat ze hem een beetje vreemd aankeek, besefte hij meteen dat hij de verkeerde vraag had gesteld. ‘Mooi hier,’ zei hij om het onderwerp te veranderen.


  ‘Eerst vond ik het wat groot,’ zei ze, om zich heen kijkend. ‘Maar het went.’


  Het eerste wat door Riley heen schoot, was dat dat wel snel was gebeurd. Hij keek weer even naar Shane en ving zijn vijandige blik op. Wat was hij van plan? Wilde hij ervoor zorgen dat ze het dit leventje wilde, wetend dat hij haar meer kon bieden dan Riley?


  ‘Kom erbij zitten,’ zei Kalissa.


  Ze trok hem mee naar een van de banken. Direct voor hem zag hij de open haard en een enorm raam met uitzicht op het meer. Helaas was de indringende blik van Shane nog dichterbij.


  ‘Ik zal je later wel een rondleiding geven,’ zei Kalissa. ‘De andere kamers staan vol met dozen.’


  ‘Daarom hebben we niet gekookt,’ zei Megan. ‘Wil iemand een stuk pizza?’


  Niemand wilde. Riley had honger, maar hij wachtte nog wel even.


  ‘Als u me niet meer nodig heeft vanavond, Mr. Colborn,’ zei Garrison.


  ‘Ja, oké,’ zei Shane. ‘Bedankt.’


  Garrison knikte naar hem. Daarna wendde hij zich tot Megan. ‘Wil je nog dat ik je help met die ene doos voor ik wegga?’


  ‘O, ja. Ik was het bijna vergeten.’ Ze trok haar benen onder zich vandaan en kwam uit de diepe leunstoel.


  ‘Willen we nog meer wijn?’ vroeg Darci opgewekt, terwijl ze ging staan.


  Shane was echter ook opgestaan. ‘We moeten gaan.’


  ‘Je hebt gelijk,’ zei ze. Snel gaf ze Kalissa een knuffel, en Shane volgde haar voorbeeld.


  Riley ging meteen staan. Hij wist dat er geen reden was om jaloers te zijn, maar hij kon het niet uitstaan dat er een andere man aan haar kwam.


  Eindelijk waren ze de deur uit.


  ‘Heeft hij je nu helemaal voor zich gewonnen?’ vroeg hij op scherpe toon. ‘Met een penthouse, wat biefstuk en krab?’


  ‘Wat heb jij nou?’


  ‘Je snapt toch wel dat hij doet, hè?’


  ‘Me helpen?’


  ‘Hij overlaadt je met luxe en hoopt dat je dat prettig vindt.’


  Er klonken stemmen in de hal, en Riley besefte dat Megan en Garrison er nog steeds waren.


  ‘Ik heb pizza meegenomen. Gewone, normale, goedkope pizza.’


  ‘Heb je honger?’ vroeg ze.


  ‘Ja.’


  ‘Neem dan wat pizza en hou op tegen me te schreeuwen.’


  ‘Ik schreeuw niet tegen je.’ Hij ging zachter praten. ‘Ik schreeuw niet tegen je.’


  ‘Jij hebt tegen me gezegd dat ik hier moest gaan wonen, Riley. Jij hebt tegen me gezegd dat ik moest doen wat Shane tegen me zei.’


  ‘Hij probeert je van me af te pakken.’


  ‘Nee, dat doet hij niet. Hij heeft mijn zus al.’


  ‘Niet op die manier.’


  ‘Op welke manier dan?’


  ‘Hij kan me niet uitstaan.’


  ‘Pak een biertje,’ zei ze, het bovenste knoopje van haar blouse openend.


  ‘Wat ga je –’


  ‘Neem de pizza mee,’ zei ze, nog een knoopje openend en daarna nóg een.


  Riley wierp een blik op de hal, bezorgd dat Garrison tevoorschijn zou komen.


  ‘Laten we normaal doen.’ Ze deed haar blouse uit en liet hem op de grond vallen.


  ‘Hou op.’


  Kalissa reikte echter achter haar rug om haar beha los te maken.


  Snel greep hij haar hand. ‘Ik meen het. Hou op.’


  ‘Wil je ruzie met me maken?’


  ‘Nee.’


  ‘Pak dan het bier en de pizza.’ Ze haalde zijn hand weg en kuierde door het halletje naar de eerste deur. Ze opende hem, deed haar beha uit, liet het zijden kledingstuk op de vloer vallen en liep de slaapkamer in.


  Riley wist niet of hij nu boos of geamuseerd moest zijn. Opgewonden was hij zeker. Hij verloor geen tijd meer en met het bier en de pizza in zijn armen balancerend, raapte hij haar blouse en beha op en volgde haar de slaapkamer in. De deur deed hij achter zich dicht.


  ‘Hij kan op slot,’ zei ze. Inmiddels had ze alleen nog maar een slipje aan.


  ‘Mooi.’ Snel maakte hij zijn handen leeg.


  ‘Dit is allemaal heel verwarrend voor me.’ Zo bijna naakt in het zachte licht zag ze er ongelooflijk kwetsbaar uit.


  ‘Dat geloof ik graag,’ zei hij, dichterbij komend.


  ‘Ik weet niet hoe ik me moet gedragen, hoe ik me moet voelen.’


  ‘Ik wil je wel helpen,’ zei hij naar waarheid.


  ‘Het is grappig,’ zei ze, half tegen zichzelf. ‘Op dit moment ben jij de stabiele factor in mijn leven.’


  Hij maakte de knoopjes van zijn overhemd los en gooide het weg voor hij vlak voor haar tot stilstand kwam. ‘Jij bent het kostbaarste in mijn leven.’


  Ze glimlachte even naar hem. ‘Wil je nog pizza?’


  Hij schopte zijn schoenen uit. ‘De pizza kan wachten.’


  ‘Dan wordt hij koud.’


  ‘Ja, maar ik word warm.’


  Haar glimlach werd groter. ‘Ik ook.’


  Hij kwam nog dichterbij en schoof een hand achter haar hoofd.


  ‘Riley?’


  ‘Ja?’


  Hun lichamen smolten tegen elkaar aan, alsof het nooit anders was geweest.


  ‘Ik wist niet dat iemand me van je af kon pakken. Dat ik de jouwe was.’


  ‘Dat verbaasde mij ook.’ Hij boog zich voorover om haar te kussen. ‘Maar dat ben je zeker.’


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  Langzaam accepteerde Kalissa dat niets in haar leven meer normaal was.


  ‘Ik maak het zendertje vast aan de achterkant van je jurk,’ zei de vrouwelijke technicus tegen haar. ‘Je zult iets voelen prikken, maar we zorgen ervoor dat het niet te zien is.’


  ‘Heb jij dit eerder gedaan?’ vroeg Kalissa aan Darci.


  ‘Een keer,’ zei Darci. ‘Onder veel stressvollere omstandigheden.’


  ‘Vind je dit niet stressvol dan?’


  Een uur lang hadden ze in de make-up gezeten, er was allerlei gedoe geweest over hun zwarte jurken, en nu waren allerlei geluidstechnici, cameramensen en andere leden van het televisieteam om hen heen aan het rennen op de set.


  Marion Ward, de talkshowpresentatrice, was even langsgekomen om zich voor te stellen, maar ze moest snel weer weg om ook de make-up in te gaan. Shane stond in de coulissen, en Garrison en zijn mensen liepen rond in de studio, rondsnuffelend of er nergens gevaar op de loer lag. Maar het enige wat Kalissa angst aanjoeg, was het idee dat ze live op televisie moest.


  ‘Live is beter,’ zei Darci. ‘Dan kunnen ze niet later dingen veranderen zodat je dom overkomt.’


  ‘Ik hoopte dat ze later dingen konden veranderen zodat ik slim overkom.’


  De technicus glimlachte terwijl ze de microfoon vastmaakte aan de bovenkant van Kalissa’s jurk. ‘Het komt wel goed,’ zei ze.


  ‘Ik kan vast geen woord uitbrengen.’


  ‘Dan praat ik wel,’ zei Darci.


  ‘Misschien hadden we precies hetzelfde aan moeten doen,’ zei Kalissa. ‘Dan had jij ons allebei kunnen spelen.’


  De technicus grinnikte.


  ‘Nog twee minuten!’ riep de producer.


  Marion Ward kwam binnen stormen en ging op de hoge stoel tussen de twee vrouwen in zitten. Ze zat rechtop, schouders naar achteren, iets schuin naar de camera bericht, benen over elkaar geslagen.


  Kalissa lette goed op, ging ook zo zitten en probeerde wanhopig er ontspannen uit te zien.


  ‘Schouders laten zakken,’ fluisterde de geluidstechnicus.


  ‘Zestig seconden.’


  ‘Eerste vraag is over jullie vader,’ zei Marion tegen Darci.


  Darci knikte. Ze zag er rustig en zelfverzekerd uit.


  Het zweet brak Kalissa uit.


  De producer telde af en iedereen op de set werd stil. Het rode licht ging aan bij alle drie de camera’s.


  ‘Drie, twee, één.’


  ‘Goedenavond, Chicago,’ zei Marion zangerig. ‘En welkom City Shore Beat. Vanavond is Colborn Aerospace-miljardair, Darci Colborn, mijn gast.’


  Een spiertje in Kalissa’s mondhoek trok. Ze had de neiging om de opmerking te corrigeren en te zeggen dat Darci maar een kwart miljardair was.


  ‘U kent haar van die prachtige bruiloft afgelopen zomer, toen ze trouwde met Shane Colborn.’ Marion draaide zich naar Darci toe. ‘Welkom in de show.’


  ‘Fijn om hier te zijn,’ zei Darci met een soepele glimlach.


  ‘Ook bij ons, tot grote verbazing van iedereen in Chicago, inclusief Darci Colborn, is Darci’s tweelingzus, Kalissa Smith.’


  Twee van de camera’s draaiden naar Kalissa. Ze plakte een glimlach op haar gezicht.


  ‘Welkom in de show, Kalissa.’


  ‘Dank je,’ zei Kalissa bedeesd.


  ‘Dit is een sprookje over een hereniging van zussen, vol schandaal en verraad.’


  Kalissa gluurde naar Shane en probeerde haar uitdrukking neutraal te houden. Dat klonk niet best.


  Shane maakte echter een gebaar met zijn duimen omhoog.


  Marion richtte zich weer op Darci. ‘Darci, ik begrijp dat jij bent opgevoed door jullie vader.’


  ‘Dat klopt. Ian Rivers was een briljante, maar ondergewaardeerde ingenieur en uitvinder.’


  Marion keerde zich naar Kalissa. ‘Jullie zijn bij de geboorte uit elkaar gehaald. Jij werd geadopteerd en je kende je ouders en je tweelingzus niet.’


  Kalissa wist niet zeker of het een vraag was. ‘Ja,’ zei ze.


  ‘Voor zover we weten,’ viel Darci in, ‘zijn onze ouders gescheiden en wilden ze ieder één van ons opvoeden. Helaas stierf onze moeder toen Kalissa nog maar een peuter was.’


  Marion keerde terug naar Darci. Kennelijk was ze tot de conclusie gekomen dat zij de betere gast was.


  Kalissa wilde zich verontschuldigen. Maar het liefst wilde ze de set af rennen. In plaats daarvan deed ze haar best te blijven glimlachen, want ze wist dat een van de camera’s nog steeds op haar gericht was.


  ‘Maar Kalissa werd niet aan haar vader teruggegeven?’


  ‘Hoe het precies is gegaan, weten we niet,’ zei Darci. ‘Maar Shane en ik waren in de wolken toen we Kalissa leerden kennen. Door de berichten over onze bruiloft heeft ze me ontdekt. Zoals dat vast bij heel veel families gebeurt, zijn we herenigd dankzij foto’s op het internet.’


  Marion wendde zich weer tot Kalissa. ‘Wat was je eerste reactie? Hoe voelde je je toen je Darci voor het eerst zag?’


  ‘Ik dacht dat het een grap was,’ antwoordde Kalissa naar waarheid. ‘Ik dacht dat iemand mijn gezicht op haar trouwfoto’s had gefotoshopt.’


  ‘En toen je erachter kwam dat het echt was? Dat je zus een van de rijkste mensen van het land was?’


  Kalissa aarzelde. Marion keek haar indringend aan. Die vond haar vast een geldwolf. Even wist Kalissa niet hoe ze daartegen in moest gaan.


  Darci redde haar. ‘Mijn zus deed toen iets heel eerlijks en onverwachts.’


  De frustratie was zichtbaar op Marions gezicht. Snel herstelde ze zich en keerde zich weer naar Darci. ‘En dat was?’


  ‘Ze kwam me waarschuwen. De volgende avond zou ze met een man uitgaan en ze was bang dat mensen haar voor mij aan zouden zien en dat dat mij in verlegenheid zou brengen. Shane en ik waren haar erg dankbaar voor die waarschuwing.’


  ‘Dankbaar in financiële zin?’ vroeg Marion.


  ‘Vraag je of ik geld van ze heb aangenomen?’ vroeg Kalissa.


  Marion zwaaide haar kant op. ‘Heb je dat dan gedaan?’


  ‘We wilden Kalissa heel graag financieel steunen,’ zei Darci. ‘Maar ze is ongelooflijk onafhankelijk. Het belangrijkste voor ons is dat we elkaar gevonden hebben en dat onze familie herenigd is.’


  ‘Ja dat is het belangrijkste,’ beaamde Kalissa.


  ‘Maar het heeft jouw levensomstandigheden enorm veranderd,’ ging Marion door, naar Kalissa gebarend.


  ‘Enorm,’ gaf Kalissa toe. ‘Maar ik neem aan dat dat met iedereen gebeurt die ineens ontdekt dat er nog een direct familielid blijkt te zijn. Of ze nou rijk zijn of niet. Ik wil dat mensen weten dat er van ons twee exemplaren rondlopen; dat Darci en ik er hetzelfde uitzien.’ Kalissa keek recht in de camera. ‘Dus als je een van ons tegenkomt, en we doen iets onelegants of ongepasts, dan kun je ervan uitgaan dat ik het ben. Zoals je waarschijnlijk al hebt gemerkt, is mijn zus veel beschaafder dan ik. Mij vind je voornamelijk in discountwinkels en snackbars.’


  ‘Had ik al gezegd dat ze een geweldig gevoel voor humor heeft?’ vroeg Darci.


  Toen kwam ze opeens haar stoel uit. Haar beweging veroorzaakte allerlei activiteit achter de camera’s en Marion keek geschokt. Maar Darci liep met open armen door naar Kalissa. ‘Gelukkig heb je ons gevonden.’ Ze gaf haar een dikke knuffel.


  Om Darci heen duikend keek Marion in de camera en zei: ‘Eh… we zijn zo terug.’


  Darci liet Kalissa los en keek Marion boos aan. ‘We zijn klaar.’ Meteen peuterde ze haar microfoon los.


  Een geluidstechnicus hielp Kalissa van de microfoon af en ze volgde Shane en Darci de studio uit. Garrison liep naast haar.


  Zodra Kalissa’s ogen gewend waren aan het zonlicht, zag ze Riley. Hij stond verderop op de parkeerplaats tegen zijn sportauto geleund.


  Ze liep bij de groep vandaan en ging naar hem toe.


  Glimlachend ging hij rechtop staan.


  ‘Wat doe jij hier?’ vroeg ze.


  ‘Ik wilde zeker weten dat alles goed ging.’


  ‘Waarom kwam je niet naar binnen?’


  Zijn blik ging naar Darci en de rest van de groep. ‘Het leek me een familieding.’


  ‘Het ging niet zo goed,’ zei ze.


  ‘Ik zag het. Ik heb het online bekeken. Wil je een stukje lopen?’ Hij knikte naar het plantsoentje langs de rivier.


  Kalissa keek even naar de groep. ‘Dan moet Garrison mee.’


  ‘Maak je geen zorgen om Garrison. Het is zijn werk zich zorgen te maken om jou.’


  ‘Ik wil het hem niet moeilijk maken.’


  ‘Dat doe je niet. Hou eens op je zorgen te maken om iedereen.’ Hij riep naar de anderen. ‘We zien jullie thuis wel weer!’


  Kalissa bedacht dat wat frisse lucht haar goed zou doen. Ze zat nu al vier dagen opgesloten in het appartement en ze moest haar hoofd leeg krijgen. Naast Riley lopend probeerde ze het interview en de rest uit haar hoofd te zetten. Eigenlijk moest ze hem nog vertellen over haar vader en de erfenis, maar ergens wilde ze dat ook nog even geheimhouden. Ze had het gevoel dat ze de laatste drempel naar die nieuwe realiteit over zou gaan zodra ze het hem vertelde, en daar was ze nog niet klaar voor.


  Een koel briesje kwam opzetten vanaf het water. Riley deed zijn jasje uit en hing het om haar schouders.


  ‘Ik heb eens zitten denken,’ zei ze.


  ‘Mooi.’


  ‘Om Shanes aanbod aan te nemen.’


  ‘Welk aanbod?’


  Ze hoorde de twijfel in zijn stem.


  ‘Om het landgoed bij zijn huis te doen. Samen met Megan. Dan kunnen we blijven werken, maar dan ben ik niet zo in het zicht.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat Shane daar blij mee zou zijn.’ Riley klonk wat gespannen. ‘Dat huis is een vesting.’


  ‘Garrison zou er ook blij mee zijn,’ zei Kalissa grappend. Ze had geen zin in een negatief gesprek.


  ‘Ik zei toch dat je je geen zorgen moet maken om Garrison. Hij weet wat hij doet en hij lijkt me goed in zijn werk. Jij moet gewoon doen wat je normaal ook zou doen.’


  Daar moest Kalissa toch even om lachen. Alsof er nog iets normaal was in haar leven. Ze stond stil, leunde tegen de reling en keek uit over het water.


  ‘Wat vind jij leuk aan mij?’ vroeg ze toen.


  Hij sloeg zijn armen om haar heen. ‘Alles.’


  ‘Ik bedoel in het bijzonder.’


  ‘In het bijzonder vind ik alles leuk aan jou.’


  Ze zuchtte. ‘Ik voel me alsof ik tussen twee werelden gevangen zit. Eén daarvan ken ik en daarin gaat het prima met me. De andere wereld is onbekend en een beetje eng, en ik weet niet of ik me daar staande kan houden.’


  ‘Het komt wel goed met je,’ zei hij, maar ze wist dat hij geen idee had van de eigenlijke omvang van het probleem.


  ‘Ik ga veranderen. Ik moet veranderen. Maar ik zat te denken. Als ik weet wat mijn goede kanten zijn, dan kan ik ervoor zorgen dat die bewaard blijven.’


  Glimlachend keek hij haar aan. ‘Je raakt je goede kanten niet kwijt. Die horen bij je. Die blijven altijd en overal bij je.’


  ‘Ik kan mijn werk niet meer doen. Ik kan niet meer spitten in tuinen van mensen en stenen neerleggen en rondrijden met kruiwagens vol mest.’


  ‘Je kunt nog wel de planning doen. Dat is toch grotendeels jouw werk. Heb je ooit echt stenen gelegd? En wanneer heb je voor het laatst met mest gesjouwd?’


  ‘Je snapt wel wat ik bedoel.’


  ‘Ja,’ zei hij, zijn hand over de hare leggend. ‘Zeg me wat ik kan doen om je te helpen.’


  ‘Dit,’ zei ze. ‘Vandaag. Nog één dag. Kunnen we weer naar de pier, een worstenbroodje halen en nog even gewoon normaal doen?’


  Hij bracht haar hand naar zijn lippen en drukte er een kus op. ‘We kunnen alles doen wat je wilt.’


  


  Voor Riley voelde het landhuis van de Colborns als het hol van de leeuw. Hij volgde een butler door de grote hal die met zijn zes meter hoge plafond en marmeren pilaren en bogen eigenlijk alleen werd gebruikt voor ontvangsten. Langs de kant stonden antieke lampen en in het midden hing een opzichtige smeedijzeren kroonluchter boven een bronzen beeld van een hengst op een enorme houten tafel. Aan de muren hingen olieverfschilderijen, van Dalton, van Shanes moeder en van Shane zelf. Riley ging wat langzamer lopen om ze beter te bekijken.


  ‘Als u hier even wilt wachten,’ zei de butler, naar een paar roodfluwelen stoelen gebarend, ‘dan haal ik Ms. Smith.’


  Riley wist niet helemaal zeker of het een vraag of een bevel was, dus hij knikte. De voetstappen van de butler stierven weg op de hardhouten vloer terwijl hij naar een paar beeldjes keek die op zware, houten tafels stonden en zich afvroeg hoe vaak zijn moeder die dingen had afgestoft.


  In gedachten vergeleek hij de grote ruimte met hun kleine kelderappartement dertig kilometer verderop. Zijn moeder had elke dag twee bussen genomen om hier te komen. Ze had de troep van Dalton Colborn, zijn vrouw en hun gasten opgeruimd. En ze was moe en ziek geworden terwijl Dalton op haar had neergekeken, ook al had ze ooit zijn bed gedeeld.


  Hij hoorde iemand aankomen en draaide zich om in de veronderstelling dat het Kalissa was. Het was echter Shane, die abrupt stopte, duidelijk verbaasd Riley te zien.


  Ze keken elkaar aan. Wrok woedde door Rileys binnenste.


  Toen deed Shane een stap naar voren. ‘Ik wist niet dat je hier was.’


  ‘Ik had ook niet verwacht jou hier aan te treffen.’ Het was donderdagmiddag en Riley had aangenomen dat Shane nog in de stad zou zijn.


  ‘Ik ben wat eerder aan het weekend begonnen,’ zei Shane. ‘En jij?’


  ‘Ik ben hier voor Kalissa.’ Dat was toch wel duidelijk.


  ‘Ze is buiten.’


  ‘Je butler zei dat ik hier moest wachten.’


  Afwezig knikte Shane. Zijn blik gleed naar het grote portret van Dalton dat direct boven hen hing. Riley vroeg zich af of Shane ook zat te denken aan de ironie.


  ‘Ik wil wedden dat hij zich omdraait in zijn graf,’ zei Riley. Shane kneep zijn ogen samen, maar Riley had geen zin zijn mond te houden. ‘Als hij ons hier samen ziet.’


  ‘Waarom?’ vroeg Shane.


  ‘Alsjeblieft,’ zei Riley. Hij kreeg kramp in zijn buik en zijn stem werd hard. ‘Niet hier. Niet nu. Niet als we gewoon met z’n tweeën zijn.’


  ‘Niet wat?’


  ‘Hou je niet van den domme.’ Riley spuugde de woorden bijna uit.


  Maar Shane bleef volhouden. ‘Zou hij Ellis Aviation haten?’


  ‘Ja, vast. Ellis Aviation is nou precies datgene waar hij gek van zou worden.’


  ‘Oké,’ zei Shane, die het onderwerp duidelijk wilde laten rusten.


  Nou, Riley niet. Deze keer niet. Niet naast de antieke spullen die zijn moeder had afgestoft, onder Daltons dak, met Shane die daar stond als de nieuwe heer en meester.


  ‘Ik bedoel dat hij mij haatte,’ zei Riley. Hij wachtte op Shanes reactie.


  ‘Wil je zeggen dat hij jou kende?’


  Nu kwamen ze ergens.


  ‘Mijn moeder nam me een keer mee hiernaartoe. Ik was dertien en net oud genoeg om het te begrijpen. Weet je wat hij zei? Weet je wat hij zei tegen zijn eigen zoon?’


  Shane werd bleek.


  Ja, Riley had het gezegd. Hij had de verboden woorden gebruikt die de machtige Colborns zo lang hadden verborgen. ‘Hij zei: “Bedienden komen door de achterdeur en hebben geen vieze schoenen aan in de hal.”’


  Shane leunde met zijn hand op een tafel.


  ‘Dat was het,’ zei Riley. ‘De enige woorden die onze vader ooit tegen me gesproken heeft, en de enige keer dat hij me ooit aangekeken heeft.’


  ‘Hij heeft niet –’


  ‘Probeer het niet goed te praten,’ zei Riley grommend. ‘Je hebt een hekel aan Ellis Aviation? Je vindt het niet leuk dat ik aan je schoonzus kom? Je denkt dat je de Colborn-familie kunt beschermen tegen de onechte zoon van een bedíénde?’ Nu hij eenmaal op gang was, was Riley niet meer te houden. ‘Ik weet wel dat je Kalissa tegen me opzet,’ ging hij verder. ‘Maar het gaat je niet lukken, daar zal ik wel voor zorgen. Ik ben hard geworden, Shane, heel wat harder dan jij. Ik stond buiten, en het was koud daar. Ik zag dat hij jou verwende. Ik zag dat hij jou trainde. En toen zag ik dat hij jou zijn wereld op een presenteerblaadje aanreikte. Ondertussen worstelde ik me door de modder. Jij haat me dan misschien, maar dat is niet te vergelijken met wat ik voel voor jou.’


  Alle kleur was uit Shanes gezicht getrokken. Zijn borstkas ging snel op en neer.


  ‘Riley?’ klonk Kalissa’s geschrokken stem direct achter hem.


  Riley draaide zich om, en zijn maag maakte een duikeling.


  ‘Riley? Wat is hier aan de hand?’


  Hij kon zichzelf wel voor zijn kop slaan.


  ‘Is het echt waar?’ vroeg ze, een beetje hysterisch lachend.


  ‘Het spijt me,’ flapte hij eruit, naar haar toe lopend.


  Ze deinsde achteruit.


  ‘Ik wilde het je nog vertellen.’ Waarom had hij zich niet in kunnen houden?


  ‘Dat je Shanes broer bent? Zijn bróér?’ Haar stem piepte. ‘Dat je hem haat en wrok voelt?’


  ‘Dit is erg,’ zei Riley. ‘Ik wilde nooit –’


  ‘Erg komt niet in de buurt van wat het is.’ Ze deed nog een stap achteruit. ‘Nu snap ik het. Hier ging het al die tijd om.’


  Hij probeerde de afstand tussen hen te overbruggen. ‘Ik had niet hier moeten komen. Het was stom van me om hier te komen. Ik dacht dat ik het aankon…’


  ‘De leugens?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb niet gelogen.’


  ‘Je hebt alléén máár gelogen.’


  ‘Ellis,’ zei Shane.


  ‘Niet nu,’ blafte Riley over zijn schouder.


  Kalissa snikte en maakte rechtsomkeert.


  Riley volgde haar, maar ze rende weg.


  ‘Ellis!’ riep Shane achter hem.


  Riley negeerde hem. Hij moest naar Kalissa toe.


  In de ontvangsthal haalde hij haar in. Ze was op weg naar de trap.


  ‘Kalissa, stóp!’


  Ze hield op met rennen, maar draaide zich niet om.


  ‘Ik weet dat dit een schok moet zijn. Ik heb niks gezegd, omdat –’


  ‘Ik wil dat dit afgelopen is, Riley. Ik weet dat ik een makkelijk doelwit was. Ik weet niet waarom, maar ik vond je leuk.’ Ze lachte beverig, maar bleef met haar rug naar hem toe staan. ‘Maar ik kan je niet helpen te concurreren met je broer. Ik kan je niet helpen een Colborn te zijn.’


  Riley voelde zich verschrikkelijk dat ze dat dacht. ‘Dat is niet wat ik wil.’


  Eindelijk draaide ze zich om. ‘Jawel.’ Haar ogen glommen van de tranen.


  ‘Jij en ik, wij hebben niks te maken met de Colborns.’


  ‘We hebben alles te maken met de Colborns. Shane is de reden dat je achter me aan bent gekomen. Dalton is de reden waarom je hier bent. Je wordt gedreven door je verleden. Zoals ik het zie, heeft dat je altijd gedreven.’ Ze slikte en leek zichzelf te dwingen rustig te blijven. ‘Nu snap ik tenminste waarom. Ik begrijp je, Riley.’


  ‘Nee, je begrijpt me niet.’ Als ze hem begreep, zou ze weten dat hij van haar hield.


  ‘Ga weg,’ zei ze. ‘Ga maar gewoon weg.’


  ‘Dat kan ik niet doen.’


  ‘Je hebt geen keus.’


  ‘Laten we ergens heen gaan. Als het maar niet hier is. Laten we het uitpraten. Ik heb nooit gewild dat dit jou pijn zou doen.’


  Ze glimlachte zwakjes. ‘Dus je wilt nog meer tegen me liegen.’


  ‘Ik ga niet tegen je liegen. Er is niks meer. Je weet alles.’


  Stilte. ‘Ja. Ik weet alles. Dag, Riley.’ Met die woorden liep ze de trap op.


  ‘Kalissa!’


  Vanuit zijn ooghoeken zag hij Garrison. Hij wilde haar achternagaan, maar wist dat het geen zin had. Garrison zou hem niet bij haar in de buurt laten komen. Zijn hart bonsde. Het kostte hem de grootste moeite om onder aan de trap te blijven staan. Er was toch wel iets wat hij hieraan kon doen? Er moest een volgende zet zijn. Maar hij kon maar niet bedenken welke dat dan moest zijn.


  ‘Riley!’ riep Shane.


  ‘Niet nu,’ zei Riley. ‘Níét… nú.’


  Hij wist dat weggaan eigenlijk het enige was wat hij nu kon doen. Weggaan en tot zichzelf komen. Daarna kon hij terugkomen en dit vanuit een andere hoek benaderen. Want dit kon toch echt niet het einde zijn voor Kalissa en hem.


  


  Kalissa ging door de achteruitgang naar buiten, naar Megan, die in de rozentuin was.


  ‘Ik weet dat we pas over een paar weken kunnen beginnen,’ zei Megan blij. ‘Maar ik kan maar niet ophouden met hier rond te dwalen en te kwijlen. We kunnen hier zoveel mooie dingen doen.’


  Kalissa forceerde een glimlach. ‘Weet je al waar je wilt beginnen?’


  ‘Nog niet. Misschien bij de vijver. Hoe cool zou het zijn om die groter te maken en er een paar witte zwanen in te zetten.’


  ‘Tuurlijk. Zwanen.’


  ‘Ik maak maar een geintje.’ Megan nam haar op. ‘Kalissa? Wat is er?’


  ‘Niks. Nou. Ik heb het net uitgemaakt met Riley.’ Kalissa kon opeens niet meer op haar benen staan en zakte neer op het gras.


  ‘Je hebt wat?’ Megan ging naast haar zitten. ‘Waarom? Wat is er gebeurd?’


  ‘Kalissa?’ Darci riep haar vanaf de andere kant van de tuin.


  ‘We zijn hier,’ antwoordde Megan. ‘Weet zij het?’


  Kalissa knikte. Haar borstkas voelde zwaar en pijnlijk aan. ‘Shane was erbij.’


  Darci kwam aanrennen. ‘Gaat het?’ vroeg ze. Ze liet zich naast Kalissa op het gras zakken en gaf haar een kneepje in haar schouder. ‘Het spijt me zo.’


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg Megan weer.


  ‘Riley heeft weer gelogen. Of nog steeds, eigenlijk.’


  ‘Shane had geen idee,’ zei Darci. ‘Hij is stomverbaasd.’


  ‘Waar heeft hij over gelogen?’ vroeg Megan, van de een naar de ander kijkend.


  ‘Hij is Shanes broer,’ zei Kalissa. Ze greep Megan bij haar arm. Ze moest het allemaal vertellen, hier en nu. ‘En ik erf…’ Ze keek Darci aan. ‘Is dat de juiste term? Erf ik?’


  ‘Noem het hoe je wilt.’


  ‘Een deel van Colborn Aerospace,’ maakte Kalissa haar zin af.


  ‘Wat?’ vroeg Megan verward.


  ‘Ik wil geen geheimen meer. Ik wilde het even laten bezinken, maar jij moet het weten. Het lijkt erop dat ik belachelijk rijk word.’


  ‘Wat heeft dat met Riley te maken?’ vroeg Megan.


  ‘Niets,’ zei Kalissa. ‘Hij weet het niet.’ Opeens drong het tot haar door. ‘Ik heb dus ook dingen voor hem achtergehouden.’ De situatie was bijna grappig te noemen.


  ‘Dat is niet hetzelfde,’ zei Darci.


  ‘Heb jij het uitgemaakt?’ vroeg Megan. ‘Of hij?’


  ‘Ik,’ zei Kalissa. ‘Hij was met Shane aan het praten, of eigenlijk, tegen Shane aan het schreeuwen. Zijn hele leven heeft hij alleen maar altijd gewild wat Shane heeft. Misschien wilde hij zelfs Shane zíjn.’


  ‘Dus Dalton was zijn vader?’ vroeg Megan. ‘Hij had een andere moeder?’


  ‘Ze werkte hier,’ zei Darci. ‘Blijkbaar was ze een van de huishoudsters.’


  ‘Riley vertelde dat ze jong was en haar baan niet kwijt wilde raken,’ zei Kalissa, vechtend tegen de gevoelens van medeleven voor Riley. ‘Maar toen wist ik niet dat hij het over Dalton Colborn had.’


  ‘Shane wist het niet,’ zei Darci. ‘Riley denkt dat Shane hem al die jaren uit de weg is gegaan. Maar hij wist het echt niet.’


  ‘Dat moet moeilijk zijn geweest voor Riley,’ zei Megan.


  ‘Ik heb toch wel medelijden met hem,’ zei Kalissa. Het liefst wilde ze boos blijven, maar ze zag hem gewoon voor zich als jongetje, als tiener. Iemand had hem pijn gedaan, verwond, en dat had zijn hele leven beïnvloed.


  ‘Misschien is het te vroeg om te vragen,’ zei Darci, ‘maar denk je dat je Riley ooit kunt vergeven?’


  Was het maar zo simpel. ‘Daar gaat het niet om. Het gaat om Shane. Riley wil alles wat Shane heeft. Hij kan niet meer helder nadenken. Het is bij hem allemaal emotie en duister verleden.’ Ze grimaste. ‘Hij wilde me dus al voor hij me ook maar een beetje kende.’ Ze keek naar Megan voor bevestiging.


  Megan ging er niet tegenin.


  ‘Hij had de hele tijd maar één ding voor ogen,’ zei Kalissa. ‘En ik was natuurlijk gevleid.’


  ‘Maar je vindt hem ook leuk,’ zei Darci.


  ‘Sta je aan zijn kant?’ vroeg Megan.


  ‘Ik wil niet dat er verschillende kanten zijn.’


  ‘Omdat hij Shanes broer is.’ Kalissa begreep het wel. Dit was een vreselijke situatie voor Darci en Shane. Ze ging staan. ‘Luister, ik ga wel –’


  ‘Je gaat helemaal nérgens heen,’ zei Darci, haar bij haar elleboog grijpend.


  ‘Dit is een ramp.’ Een traan gleed over Kalissa’s wang.


  ‘Samen komen we er wel uit,’ zei Darci.


  ‘Ik wil hem niet zien.’


  ‘Je hoeft niemand te zien. Ik sta aan jouw kant, nu en altijd. Jij bent mijn familie.’


  ‘Riley is Shanes familie.’


  ‘Dat is niet hetzelfde,’ zei Darci.


  ‘Hoezo is dat anders?’


  ‘Dat weet ik niet. Maar het is wel zo.’


  ‘Ik ga hem haten,’ zei Kalissa. Ze probeerde sterk te zijn, maar hield die stoere houding ongeveer twintig seconden vol en stortte vervolgens in. ‘Morgen misschien. Ik begin morgen wel met hem te haten.’


  Darci sloeg een arm om haar heen. ‘We moeten het gewoon even uithouden tot morgen.’


  Somber knikte Kalissa naar haar zus. Morgen leek ongelooflijk ver weg.


  ‘Kom, laten we iets leuks gaan doen,’ zei Darci ineens.


  Kalissa wist dat ze haar best deed. Ze wilde een goede zus zijn en haar afleiden.


  ‘Wat bijvoorbeeld?’ vroeg Megan, het spel meespelend.


  ‘Uit eten, op een leuke plek?’


  ‘Ik ga nergens heen waar mensen zijn,’ zei Kalissa. Dat was wel het laatste waar ze zin in had.


  ‘Een rondleiding door de wijnkelder?’ stelde Darci voor.


  Dronken worden was heel verleidelijk, maar Kalissa wist dat ze zich dan de volgende dag erg slecht zou voelen. ‘Ik pas.’


  ‘Jammer,’ zei Megan pruilend.


  Darci haalde haar schouders op. ‘De wijnkelder gaat nergens heen. Dat doen we een andere keer wel.’ Toen knipte ze met haar vingers. ‘Ik weet het. We doen een spa-dag. Of nou ja, een spa-avond. Avond en dag. We hebben geen haast om terug te komen.’


  ‘Nee, dank je,’ zei Kalissa. ‘Ik wil niet iemand tegenkomen die de tv-uitzending heeft gezien.’


  ‘Dat gebeurt ook niet.’ Darci klonk overtuigd. ‘Niet in New York.’


  Zowel Kalissa als Megan keek haar niet-begrijpend aan.


  ‘Ik heb een jet,’ legde Darci uit, haar telefoon pakkend.


  Het duurde even voor Megan iets kon uitbrengen. ‘Je bedoelt een privéjet?’


  ‘Er is daar een spa, die heet Glimmer Mist Falls. Massage, gezichtsbehandeling, pedicure en mineraalbronnen. Ze kunnen een limo sturen om ons op te halen van het vliegveld.’


  Kalissa schudde haar hoofd. Ze wilde alleen maar haar bed in duiken en slapen.


  Megan stak haar hand op. ‘Ik doe mee.’


  ‘Je gaat gewoon mee,’ zei Darci. ‘Garrison helpt ons wel.’


  Kalissa had er helemaal geen zin in. Maar aan de andere kant had ze ook niet echt de energie om tegen hen in te gaan.


  ‘Schat?’ zei Darci in haar telefoon. ‘We willen met de jet naar Glimmer Mist Falls.’ Ze liet een blik vol medeleven op Kalissa vallen. ‘Dat denk ik ook. Oké, doen we. Dank je, lieverd.’


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  De volgende drie dagen focuste Riley zich op twee dingen: zijn werk bij Ellis Aviation en een plan bedenken om Kalissa terug te winnen. Alles wat hij voor zijn werk nodig had, was energie en oplettendheid. Doordat hij zo gefrustreerd was, had hij van beide voldoende.


  Kalissa terugkrijgen leek hem onmogelijk. Zolang ze in het landhuis zat, kon hij niet bij haar in de buurt komen. Hij wist dat Shane het huis afgeschermd zou houden en dat Garrison trouw was aan Shane. Hij had misschien sympathie voor Riley, maar hij zou wel zijn werk doen. Bovendien wist Riley niet wat hij tegen haar moest zeggen. Ze had gelijk. Hij had haar niet verteld over Shane, waardoor het leek of Shane heel erg belangrijk voor hem was. Maar dat was niet zo.


  In zijn keuken maakte hij een fles whisky open en schonk een glas voor zichzelf in. Alcohol was misschien niet de oplossing, maar hij was moe, het was laat en hij had genoeg van dromen over Kalissa. De dromen waren fenomenaal, maar het wakker worden was een nachtmerrie.


  Er werd op de deur geklopt. Vreemd, want het was al tegen tienen. Hij deed de deur open en schrok toen hij Shane zag staan. ‘Is alles goed met Kalissa?’ De vraag floepte eruit.


  ‘Het gaat prima met haar,’ zei Shane. ‘Ze is in New York. Darci heeft haar meegenomen naar een spa. Garrison is met ze mee.’


  ‘Ze wilde heel graag een spa-dagje,’ herinnerde Riley zich.


  ‘Mag ik binnenkomen?’ vroeg Shane.


  Riley deed een stap achteruit. ‘Waarom niet?’


  Nadat Shane naar binnen was gestapt, vroeg Riley of hij ook wat wilde drinken.


  ‘Graag.’ Hij volgde Riley naar de keuken.


  ‘Wat kom je doen?’ vroeg Riley, hem een glas overhandigend.


  ‘Meteen ter zake,’ zei Shane terwijl hij een slok nam.


  ‘Het heeft geen zin om moeilijk te doen. Wil je dat ik mijn bedrijf opdoek? Dat ik verhuis? Of wil je gewoon vuile spelletjes blijven spelen?’


  ‘Ik wist het niet,’ zei Shane.


  ‘Wat wist je niet?’


  ‘Dat Dalton je vader was. Dat je mijn broer bent.’


  ‘Echt wel,’ zei Riley. ‘We hebben het erover gehad.’


  Shane keek oprecht verbaasd. ‘Wanneer?’


  ‘Bij het basketbaltoernooi, op school. We speelden een wedstrijd tegen elkaar.’


  Shanes blik werd wazig. ‘Daar kan ik me niks van herinneren.’


  ‘Ik noemde je broer en zei dat we moesten praten. Jij noemde mij een loser en een lomperik en zei dat ik moest opzouten.’


  Shane was sprakeloos.


  Riley dronk zijn glas leeg en schonk opnieuw in.


  ‘Ik heb het nooit geweten,’ zei Shane.


  ‘Vast,’ zei Riley. ‘Het is jouw verhaal. Wat jij wilt.’


  ‘Echt,’ zei Shane. ‘Ik begreep het niet. Ik wist het niet. Dacht je dat ik je al die jaren zou negéren?’


  ‘Dat heb je gedaan, ja.’


  Shane stampte door de keuken. ‘Dat heb ik niet gedaan. Ik weet niet wat ik moet zeggen. Wist mijn vader het?’


  Met een klap zette Riley de fles neer. ‘Mijn moeder smeekte hem om haar te helpen. Hij heeft toen toegezegd dat hij haar niet zou ontslaan.’


  Shane vloekte, sloeg zijn whisky achterover en schonk zichzelf een nieuw glas in. ‘Vandaar Ellis Aviation.’


  Riley ging er niet tegen in.


  ‘Ik kan je geen ongelijk geven,’ zei Shane. ‘Heb je een DNA-test gedaan? Waarom ben je niet achter zijn geld aangegaan? Zelfs Darci kwam achter zijn geld aan.’


  ‘Ik ben Darci niet.’


  ‘Oké. Wat wil je dan wel?’


  Daar hoefde hij niet over na te denken. ‘Kalissa.’


  ‘Ik bedoel, van mij.’


  ‘Jij hebt haar op het moment.’


  Shane overwoog het even. ‘Dat zie ik niet gebeuren.’


  ‘Ik kan haar niet opgeven.’


  ‘Ik denk niet dat ik kan toelaten dat je haar nog meer pijn doet.’


  Riley zette zijn volle glas neer. Hij had eigenlijk geen dorst meer. ‘Ik heb haar nooit pijn willen doen.’


  ‘Dat blijf je zeggen. Maar het gebeurt wel steeds.’ Shane greep een keukenstoel, draaide hem om en ging er schrijlings op zitten. ‘Ik heb een voorstel voor je.’


  Riley deed zijn armen over elkaar en leunde tegen het aanrecht.


  ‘De helft,’ zei Shane. ‘Precies de helft. Als de DNA-test bewijst dat je gelijk hebt, krijg je de helft van mijn aandeel in Colborn Aerospace, en dan word je voor de helft eigenaar van het landhuis. Ik hou wel het penthouse in de stad. En ik zal je publiekelijk erkennen en aan iedereen vertellen dat je Daltons zoon bent.’


  ‘Heel grappig,’ zei Riley, worstelend om zijn emoties onder controle te houden. Kon hij Shane echt serieus nemen?


  ‘Het is geen grap,’ zei Shane.


  ‘Wat is het addertje?’


  ‘Het addertje is…’


  Riley hield zijn adem in.


  ‘Je laat Kalissa met rust.’


  ‘Nee.’ Het kwam recht uit zijn hart.


  ‘Dat is mijn voorwaarde.’


  ‘Dat kun je niet van me verlangen.’


  Shane leunde met zijn arm op de achterkant van de stoel. ‘Of je het nou wilt of niet, je doet haar pijn. En als je haar pijn doet, is Darci verdrietig. En ik doe alles voor Darci’s geluk.’


  ‘Zelfs je onwettige broer afkopen?’ Riley had zijn emoties weer onder controle. Ja, dit was Shanes idee van een grap. Hem een aanbod doen dat hij niet kon aannemen.


  ‘Zelfs dat,’ zei Shane.


  ‘Vergeet het maar.’


  ‘Je zegt nee tegen een kwart miljard?’


  ‘De prijs is te hoog.’


  Shane ging staan. ‘Voor Kalissa.’


  ‘Ik wil haar terug.’


  Shane zette de stoel terug en ging voor Riley staan. ‘Als het nodig is, zet ik het leger in.’


  ‘Dat weet ik.’


  De twee mannen stonden elkaar aan te staren.


  ‘Weet je,’ zei Shane, ‘je lijkt wel op hem.’


  ‘Dat vind ik geen compliment.’


  Shane kneep zijn ogen een beetje dicht. ‘Ik denk dat we allebei wel weten wat er uit de DNA-test zal komen.’


  ‘Dat is niet belangrijk.’


  ‘Misschien niet.’ Shane liep de keuken uit. In de deuropening draaide hij zich om. ‘Trouwens, dat was wel de goede reactie.’


  ‘Trouwens,’ riep Riley Shane na, ‘het zal me worst wezen wat een Colborn van me vindt!’


  Hij pakte zijn glas en sloeg de whisky achterover.


  


  Kalissa liep achter Darci aan het trapje van de Colborn-jet op. Ze waren vier dagen in de spa gebleven, en dacht dat ze zich wat beter voelde. Megan was na de eerste dag teruggegaan om de laatste klussen van Mosaic af te ronden, maar Darci had erop gestaan dat Kalissa bleef.


  Kalissa had het prima gevonden. Ze miste Riley elke seconde, en de gedachte aan terugkeren naar het landhuis of het penthouse viel haar zwaar. Nog steeds wist ze niet of ze het wel op kon brengen, maar ze kon niet eeuwig wegblijven.


  In de deuropening verwelkomde de copiloot hen opgewekt aan boord. Ondanks een aantal massages en de minerale baden waren Kalissa’s spieren stijf en pijnlijk. Ze probeerde alle somberheid achter zich te laten, maar haar lichaam voelde zwaar aan en haar hoofd leek wel vol watten te zitten.


  ‘Schat?’ zei Darci verrast, toen ze het vliegtuig in stapte.


  Kalissa liep langs de copiloot en zag Shane, die tussen de stoelen op de eerste rij stond.


  ‘Ik kom jullie halen,’ zei hij. Hij kuste Darci en gaf haar een snelle knuffel. ‘Hoi, Kalissa.’


  Kalissa toverde een glimlach tevoorschijn. ‘Hoi, Shane.’


  ‘Hoe gaat het met je?’ vroeg hij, naar Darci gebarend dat ze bij het raam moest gaan zitten bij het zitje met vier stoelen en een tafeltje.


  ‘Prima,’ zei Kalissa automatisch, terwijl ze naast Darci ging zitten.


  Haar zus maakte echter een beweging met haar hand om aan te geven dat het nog niet geweldig ging.


  ‘Het gaat beter dan eerst,’ hield Kalissa vol.


  ‘Ietsjes,’ zei Darci. ‘Ik overwoog echt nog een dag te blijven.’


  ‘Dat kan niet,’ zei Kalissa.


  ‘Dat kan best, als je dat wilt,’ zei Shane. Hij keek naar Darci.


  ‘Ik wil terug,’ zei Kalissa, proberend zichzelf ervan te overtuigen dat dat echt was wat ze wilde. Ze had nu lang genoeg medelijden met zichzelf gehad. Mensen herstelden altijd van een gebroken hart. Dat kon zij ook best.


  ‘Bent u zover, meneer?’ vroeg de copiloot.


  ‘Ja, we kunnen,’ zei Shane.


  ‘Bedankt nog hiervoor,’ zei Kalissa tegen Darci. Toen keek ze naar Shane. ‘Jullie allebei.’


  ‘Je hoeft ons niet te bedanken,’ zei Shane. ‘Het geld, het vliegtuig, en zelfs het landhuis zijn nu ook van jou.’


  Dat had ze al tig keer van Darci gehoord, en het was de eerste keer dat Kalissa niet protesteerde. Het werd tijd dat ze haar nieuwe leven accepteerde. Eigenlijk werd het tijd dat ze haar nieuwe leven helemaal omarmde.


  ‘Ik wil weten hoe ik kan helpen,’ zei ze tegen Shane. ‘Ik kan niet eeuwig de tuin blijven onderhouden. Ik wil een bijdrage leveren aan het bedrijf.’


  Shane glimlachte. ‘Goed zo.’


  Terwijl het vliegtuig naar de startbaan taxiede, rechtte Kalissa haar schouders. Ze voelde zich alweer wat beter.


  ‘Wat dacht je van interieurontwerp?’ vroeg Darci. ‘Je hebt talent voor kleuren en patronen, en je hebt zeker oog voor wat wel en niet nuttig is.’


  ‘Je bedoelt stoffering en vloerkleden uitzoeken?’ vroeg Kalissa.


  ‘Ze bedoelt leiding geven aan de interieurontwerpafdeling,’ zei Shane.


  ‘Ze zou een paar maanden met Agnes mee kunnen draaien,’ zei Darci tegen Shane. Ze wendde zich tot Kalissa. ‘Agnes gaat begin volgend jaar met pensioen. Iemand moet haar vervangen.’


  ‘Misschien,’ zei Kalissa, zich afvragend of zij daar echt geschikt voor was.


  De motoren brulden, de captain liet de remmen los en ze schoten de startbaan over. De jet was licht en krachtig, en al snel vlogen ze.


  ‘Ik ben gisteren bij Riley geweest,’ zei Shane, terwijl het vliegtuig rechttrok.


  Verbaasd keek Darci hem aan. Kalissa verstijfde en kreeg weer pijn op haar borst.


  ‘Moeten we het daar nu over hebben, schat?’ vroeg Darci.


  Shane negeerde haar echter. ‘Ik moet het vragen, Kalissa.’


  ‘Nee hoor,’ zei Darci. ‘Je hoeft haar op dit moment helemaal niets te vragen.’


  ‘Wat?’ vroeg Kalissa. Ze was boos en verdrietig, maar ze wilde nog steeds elk beetje nieuws over Riley in zich opzuigen. Ze hield van een illusie, het was gewoon zielig.


  ‘Ik heb hem een aanbod gedaan,’ zei Shane.


  ‘Wat voor een aanbod?’ vroeg Darci.


  Shane bleef zijn aandacht op Kalissa richten. ‘Publiekelijk erkennen dat hij mijn halfbroer is en de helft van mijn belang in Colborn Aerospace. Plus recht op het landhuis.’


  ‘Wát?’ Darci vloog bijna haar stoel uit. ‘Waarom heb je dat gedaan?’


  Kalissa vroeg zich hetzelfde af, maar het was niet haar zaak, en ze wist niet zo goed of ze wel iets zinnigs uit kon brengen. Riley bij Colborn Aerospace halen? Riley die het landhuis in en uit liep? Daar zou ze echt niet mee kunnen leven. Dan zou ze echt moeten vertrekken uit Chicago.


  ‘Er was één voorwaarde,’ ging Shane rustig verder. ‘Hij laat Kalissa met rust. Hij doet geen pogingen meer haar terug te krijgen.’


  ‘Je hebt hem afgekocht?’ vroeg Darci. Ongerust gluurde ze naar Kalissa.


  Kalissa voelde zich nu helemaal vreselijk. Door tegen haar te liegen en haar hart te breken, had Riley Shane zover gekregen hem alles te geven wat hij wilde hebben. Hij had gewonnen, en zij had haar hart verloren.


  ‘Hij heeft het afgewezen,’ zei Shane.


  ‘Welk deel?’ vroeg Darci niet-begrijpend.


  ‘Elk deel,’ zei Shane. ‘Alles. Hij wilde Kalissa niet opgeven. Hij zei dat zijn geboorterecht en een kwart miljard niet genoeg waren.’


  Darci deed haar mond open, maar er kwam niets uit.


  Er klonk een brullend geluid in Kalissa’s oren. Het leek wel of de motor van de jet steeds harder en harder klonk.


  ‘Kalissa?’ probeerde Darci, haar hand uitstrekkend.


  ‘Ik…’ was alles wat Kalissa kon uitbrengen.


  ‘Hij wilde het liefst bij jou zijn, zei hij. ‘Hij wilde liever jou dan Colborn.’ Shane glimlachte en schudde een beetje verbaasd met zijn hoofd.


  ‘Begreep hij niet wat je hem aanbood?’


  ‘Jawel,’ zei Shane.


  ‘Waarom dan?’ Ze kon niet op de woorden komen voor de juiste vraag. En ze kon het sprankje hoop ook niet tegenhouden.


  ‘Er is maar één reden waarom hij dat zou doen,’ zei Shane.


  ‘Ga me nou niet vertellen dat je hem vertrouwt,’ zei Darci.


  Kalissa hield haar adem in.


  ‘Zover zou ik niet willen gaan, denk ik,’ zei Shane. ‘Maar ik weet wel dat hij van Kalissa houdt.’


  ‘Je kiest zijn kant?’ vroeg Darci.


  Shane haalde zijn schouders op. ‘Hij is mijn broer.’


  Binnen in Kalissa zoemde een verwachtingsvol gevoel van opwinding. Ze wist dat het stom was om hoop te koesteren, maar ze kon gewoon niet anders.


  


  Die zondag bleef Riley in de fabriek tot de muren op hem afkwamen. Nadat hij zichzelf in het zweet had gewerkt in de sportschool, nam hij thuis een lange, hete douche. Hij deed een oude, grijze joggingbroek aan en liep op blote voeten naar de keuken. Op zoek naar troosteten, zoals pizza of nachos of chocoladetaart, keek hij in de koelkast. Hij zou wat actiefilms kijken en dan naar bed gaan. Dan zou hij heel hard zijn best doen niet te gaan dromen.


  Hij wist dat hij zijn leven weer op moest pakken, maar vanavond ging dat niet gebeuren.


  De deurbel klonk en hij zwaaide de koelkastdeur dicht. Even dacht hij erover de bel te negeren, maar hij hoopte dat het iets van afleiding was. Misschien had een van zijn buren een feestje of een overstroming.


  Zijn hersenen kwamen ineens tot stilstand.


  Daar stond Kalissa in een elegante, korte, goudkleurige jurk met kapmouwtjes. Haar haar zat in een keurige vlecht en ze had meer make-up op dan gewoonlijk.


  ‘Ik heb hem in New York gekocht,’ zei ze verontschuldigend. ‘Ik ben nu een prinses en ik hoor echt bij het Colborn-rijk.’


  ‘Nee. Dat ben je niet.’ Hij wist niet goed wat ze probeerde te zeggen, maar hij wist wel dat het niet waar was.


  ‘Ik ben veranderd.’ Ze klonk een beetje uitdagend.


  ‘Niet vanbinnen.’ Hij kon overal doorheen kijken. ‘Jij zult altijd jij zijn.’


  Ze leek zich iets te ontspannen en bekeek zijn vochtige haar, blote borst en blote voeten.


  Stiekem begon hij hoop te koesteren, maar dat durfde hij eigenlijk niet goed. ‘Kalissa, waarom ben je hier?’


  ‘We moeten praten.’ Ze legde een koele hand op zijn borstkas.


  ‘Oké.’ Hij zou haar nooit iets weigeren, maar hij voelde zijn hart alweer breken.


  ‘Eigenlijk wil ik helemaal niet praten.’ Ze hief haar kin op en keek hem met een openlijk sensuele blik aan.


  ‘Kalissa.’ Hij kon dit niet lang volhouden.


  ‘Als je het verkeerde zegt,’ ze wreef haar lichaam tegen het zijne aan, ‘dan moet ik gaan.’


  Hij zou niet het verkeerde zeggen. Hij kon niet eens meer wat zeggen. Met een klap gooide hij de deur achter haar dicht.


  ‘Maar als dit het einde is,’ zei ze.


  Als? Ze had als gezegd. Hij hing aan haar lippen.


  ‘Dan wil ik eerst nog een keer met je vrijen.’


  Ze sloeg wartaal uit. Maar dat kon hem niet schelen.


  Hij tilde haar op en liep rechtstreeks met haar naar de slaapkamer. Het was een absurde situatie. Maar hij protesteerde niet. Naast zijn bed zette hij haar weer neer. ‘Kalissa…’


  ‘Sst,’ fluisterde ze. Ze ging op haar tenen staan voor een kus.


  Hij liet zijn lippen op de hare neerkomen en ging met zijn hand door haar haar. Maar voor het echt interessant werd, trok ze zich terug.


  Zijn hart zonk.


  In een beweging deed ze haar slipje uit en gooide het opzij. Toen trok ze zijn broek naar beneden en duwde tegen zijn schouders.


  Hij ging op het bed zitten, waarna zij zich schrijlings op zijn schoot liet zakken.


  ‘Eén keer snel,’ zei ze tegen hem. ‘Dan nog een keer, heel, heel langzaam.’


  ‘O, ja,’ fluisterde hij, zijn verstand uitschakelend.


  Ze vreeën twee keer, communicerend met alleen maar aanrakingen, zuchten en kreunen. En toen ze helemaal bezweet waren en niet meer konden bewegen, vlijde hij haar hoofd tegen zijn schouder en liet zich compleet verzadigd tegen de kussens vallen.


  Dit moest wel goed zijn. Dit kon toch niet verkeerd zijn? Misschien konden ze nu praten. Of misschien was het beter te wachten tot morgen. Maakte niet uit – hij zou ervoor zorgen dat het goed kwam.


  ‘Dit is een leuke kamer,’ zei Kalissa om zich heen kijkend.


  ‘Jij ziet er leuk uit in deze kamer.’ Hij vroeg zich af hoelang het zou duren voor iemand haar kwam bevrijden als hij haar hier gevangen zou houden.


  ‘Het is zo normaal,’ zei ze met een zucht. ‘Denk je dat we hier kunnen blijven?’


  ‘Ja.’ Als het aan hem lag, bleef ze voor altijd hier.


  Ze grijnsde, maar keek toen weer serieus. ‘Ik heb je iets niet verteld. En dat spijt me.’


  De opmerking verbaasde hem. ‘Heb je een geheim?’


  Ze knikte. ‘Het gaat over Colborn.’


  Zijn telefoon ging, en hij vloekte.


  ‘Misschien is het Garrison.’


  ‘Niet bewegen,’ zei Riley. ‘Je ziet er perfect uit zoals je daar ligt.’


  Hij legde een hand op haar gladde buik en pakte zijn telefoon met de andere hand. Het was een afgeschermd nummer.


  ‘Ja?’ Hij klonk ongeduldig.


  ‘Is Kalissa nog bij jou?’


  ‘Shane?’


  ‘Is ze er nog?’


  ‘Zeker,’ zei Riley.


  ‘Goed, dan is dit mijn nieuwe aanbod.’


  ‘Moet dit nú?’


  ‘Jij houdt Kalissa.’


  Riley verstijfde, maar hij bleef luisteren.


  ‘Ik erken je publiekelijk als mijn broer,’ vervolgde Shane. ‘We voegen Colborn en Ellis Aviation samen. We delen de winst. We delen het landhuis. Ik hou het penthouse, maar ik neem aan dat jij dat van Kalissa kunt delen.’


  Het liefst wilde Riley ‘já!’ schreeuwen. Maar het enige wat hij zei, was: ‘Kalissa zegt dat ze hier wil blijven.’


  ‘O.’ Shane klonk voorzichtig. ‘Nou, ik neem aan dat dat moet kunnen.’


  ‘Mooi.’


  ‘Heb je haar al een aanzoek gedaan?’


  ‘Dag, Shane.’


  ‘Als je oudere broer zie ik het als mijn plicht om –’


  ‘Je bent maar twee maanden ouder dan ik.’


  ‘En twee maanden langer getrouwd. Ga ervoor, broer. Doe het nu.’


  ‘Dat zal ik doen,’ zei Riley. Even aarzelde hij over de volgende vraag. ‘Denk je dat ik een kans maak?’


  ‘Een kwart miljard is veel geld. Ze weet dat je dat voor haar hebt opgegeven.’


  Daarom was ze teruggekomen. ‘Dank je.’


  ‘Graag gedaan.’


  ‘Ik moet gaan.’


  ‘Ga dan.’


  Riley hing op, ging dicht tegen haar aan liggen en fluisterde in haar oor: ‘Hoe zorg ik ervoor dat het goed komt? Wat wil je dat ik zeg?’


  Voorzichtig pakte ze zijn hand. ‘Darci heeft me de helft van Colborn gegeven. Nee, de helft van haar helft.’


  ‘Waarom?’


  ‘Blijkbaar behoorde het mijn vader toe. Ik ben echt een van hen, Riley. Het is meer dan alleen maar Darci’s zus zijn.’


  Ook al was dat nog zo interessant, Riley wilde niet meer over hun familie praten. Hij had iets veel belangrijkers te melden. ‘Ik hou van je, Kalissa.’


  Ze keek hem aan. ‘Zoiets had ik al begrepen.’


  Grinnikend streelde hij haar haar, haar oor en haar wang. Toen kuste hij haar lippen.


  ‘Shane vertelde dat je zijn aanbod had afgewezen,’ zei ze.


  ‘Ik wil alleen jou.’


  ‘Ik denk dat het een test was. Ik denk dat hij het voor mij deed. Zodat ik het zeker zou weten.’


  ‘Shane is best slim.’


  Ze legde zijn hand op haar borst. ‘Ik hou van je, Riley.’


  ‘O, schat.’


  ‘Ik miste je zo erg.’


  ‘Je hoeft me niet meer te missen. Had ik maar een ring. Hadden we maar champagne. Het zou beter zijn als we aangekleed waren. Dit is niet een verhaal dat je zo aan je kleinkinderen wilt vertellen.’


  ‘Dat komt later allemaal wel,’ zei Kalissa.


  ‘Trouw met me,’ zei Riley.


  ‘Ja. O, ja.’


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Bruid voor kerst (Intiem 1855)


  Geheim van goud (Intiem 2079)


  Baby aan de macht (Intiem 2081)


  Geheime affaire (Intiem 2083)


  Echt gekust (Intiem 2167)


  Klein wonder (Intiem 2188)


  


  Zomaar getrouwd (Intiem Extra 279)


  


  Ruwe diamant (Intiem Favorieten 300)


  Verstrengelde belangen (Intiem Favorieten 300)


  Tornado over Texas (Intiem Favorieten 300)


  


  Kus in het kasteel (Winterspecial)
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  Ook verkrijgbaar in Intiem


  


  


  


  2212 Koninklijk meervoud van Cat Schield


  (Biljonairs & baby's / Prinsen van Sherdana)


  Kroonprins Gabriel weet wat hem te doen staat: hij moet trouwen met een adellijke dame. De mooie lady Olivia is een heel geschikte keuze. Bovendien is het geen straf om met haar te zorgen voor een erfgenaam... Alleen dan komt een ex-minnares met een verrassing: hij is vader - van twee kleine meisjes!


  


  2213 Gestolen hart van Sherryl Woods


  (Calamity Janes)


  Alsof het nog niet erg genoeg is dat ze is opgelicht! Nu wordt Gina ook nog lastiggevallen door de knappe jurist Rafe, die blijft beweren dat ze heeft gesjoemeld met de cijfers van haar New Yorkse restaurant. En dat terwijl ze naar Winding River is gekomen om alles op een rijtje te zetten. Lukt dat wel als ze Rafe niet uit haar hoofd kan krijgen?


  


  2214 Hou me vast van Susan Mallery


  (Fool's Gold)


  Geef Destiny maar een heerlijk kalm leventje. Met twee beroemde muzikanten als ouders heeft ze kunnen zien waar een wilde levenswijze toe leidt. Als ze ergens niet in de verleiding zal komen, dan is het wel in het rustige Fool's Gold. Maar dan loopt ze Kipling tegen het lijf. Beroemd skiheld, adrenalinejunk... en véél te wild voor haar!


  


  2215 Vorstelijk dilemma van Cat Schield


  (Prinsen van Sherdana)


  Als tweede in de lijn van troonopvolging van het vorstendom Sherdana, is het de taak van Nic om voor een erfgenaam te zorgen. Daarvoor moet hij trouwen met een geschikte kandidate - en tot zijn spijt is dat niet Brooke, de enige vrouw die hij onweerstaanbaar vindt. Zij is immers niet van adel. Bovendien heeft hij haar nooit verteld dat hij een prins is...


  


  


  Intiem Favorieten 484


  Adembenemende uren van Jamie Denton


  Het liefst zou Derek haar gewoon verleiden…


  Alleen is Sydney zijn beste vriendin. Die verleid je niet. Tot ze op een avond troost bij hem komt zoeken en ze samen een wilde nacht beleven. Geheel onverwacht, maar wel iets waar hij van droomde! Die droom blijkt van korte duur wanneer ze hem haar geheim opbiecht…


  


  Een vreselijke vergissing van Stephanie Bond


  Steve is lief en knap…


  Maar is hij ook goed in bed? Dat wil Janine toch graag vóór de bruiloft weten. Ze besluit hem te verleiden op zijn hotelkamer. Zachtjes glijdt ze tussen de lakens en kruipt tegen hem aan. Plots knipt hij het licht aan, en… Slik. Dit is haar verloofde helemaal niet!


  


  Verboden vrouw van Lori Foster


  Daar staat Harry van te kijken!


  Eerst redt hij haar leven, daarna deelt deze Charlie hem mee dat ze het prima alleen af kan, maar dat ze een romantische avond met hem niet zou afslaan. Dat kan hij toch niet weigeren? Zodra hij ontdekt wie deze sexy vrouw is, weet hij echter: ze is verboden terrein…


  Colofon
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